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 ي مؤلف مقدمه

و بين مردم (دعوتگران و عوام) احاديث ضعيف ها  امروزه در متن كتب و بر سر زبان

مختلفي از جمله عقايد، تفسير، احكام و هاي  و موضوع زيادي منتشر شده است. در زمينه

 ساير ابواب دين. و خطر اين گونه احاديث بر شريعت و زندگي آشكار است.

اين بيماري را علاج كرد: اول اينكه اين احاديث ضعيف را واضح و توان  مي از دو راه

نروند. و راه دوم جايگزين كردن احاديث صحيح و ها  مشخص كنيم تا مردم به سمت آن

 مقبول است، تا مجالي براي احاديث سقيم و ضعيف وجود نداشته باشد.

اديث صحيح بين اين كتاب بر اساس منهج دوم پايه گذاري شده است. يعني ترويج اح

 باشد. مي مردم آساني  مردم كه يادگيري و حفظ كردن آن براي همه

 

 منهج كتاب:

اي از احاديث صحيح بخاري است. در نتيجه هر حديثي كه در  اين كتاب برگزيده -1

تر نوشته شده، متفق  اين كتاب وجود دارد صحيح است. در ضمن احاديثي كه پر رنگ

 اشد.ب مي عليه و لفظ از بخاري

تر  آسانها  احاديث كوتاه را از صحيح بخاري انتخاب نمودم زيرا حفظ كردن آن -2

و اختصار احاديث با شروطش نزد  ام. است. و بعضي از احاديث طولاني را مختصر كرده

 محدثين امري پذيرفته شده است.

 ام. ام و تنها متن را باقي گذاشته كل سند را حذف كرده -3

بخش تقسيم كردم. بخش اول شامل احاديث قولي و بخش دوم كتاب را به دو  -4

 ام. احاديث فعلي است. و احاديث را در هر بخش بر اساس ترتيب الفبايي ذكر كرده
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، قربةً إـلهم: هذا جهد الال قلّ اً ليكمُ  وإرادةً للإصلاح ما استطعت.  بنبيّك، و بِرَّ

 الحمد الله رب العالمينو

 محمد خير الشعال
1/7/2001 

 شام –دمشق 



 

 
 

 مترجمي  مقدمه

، وَ  إنَّ الحمدَ  نسغفرهُ ، وَ ، ونستعينهُ هُ نْ شرورِ أنفسناْ ونعاللهِ، نحمدُ من سيئاتِ وذُ بااللهِ مِ

ن  ، وَ أعمالناْ، مَ ضلَّ لهُ أشهدُ أنْ لاَ إلهَ إلا االلهُ وحدهُ لا من يضللْ فلاَ يهدهِ االلهُ فلاْ مُ ، وَ  هاديَ لهُ

أشهدَ أنَّ محم .داً عبدهُ وَ شريکَ لهُ وَ  رسولُهُ

﴿                         ﴾ 102عمران:  [آل[ 

﴿                                

                            ﴾ 

 ]1[النساء: 

﴿                                  

                ﴾  :71 -70[الأحزاب[. 

دُ :  ا بَعْ  أَمَّ

أنَّ  ، هديُ أصدقَ الحديثِ كتابُ االلهِ، وَ  فَ لَّ  محمدٍ  خيرَ الهديِ كُ دثاتهاْ، وَ شرَّ الأمورِ محُ وَ

كلَّ  ، وَ  .كلَّ ضلالةٍ فيِ النَّارِ بدعةٍ ضلالةٌ وَ محدثةٍ بدعةٌ
بدون ترديد سنت نبوي پس از قرآن كريم دومين جايگاه تشريع در آيين مقدس اسلام 

را دارد، بلكه فهم صحيح و دقيق بسياري از آيات و احكام قرآن، بدون مراجعه به سنت 

 باشد. نمي مقدور

مراجعه  ايد به سنت رسول االله در نتيجه براي رسيدن به فلاح و رستگاري الزاماً ب

 نمود. 
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علماي اسلام و محدثين در قرون متمادي زحمات زيادي براي جمع آوري احاديث 

و برخي اند  بعضي از محدثين بر جمع آوري كل احاديث اهتمام ورزيده اند. متحمل شده

 د.ان كرده ديگر خود را فقط مقيد در ثبت احاديث صحيح و ثابت شده از رسول االله 

ترين  اهل سنت به طور كلي پذيرفته شده، اين است كه؛ صحيحي  اي كه نزد همه مسأله

كتاب بعد از كلام خدا، صحيح بخاري، اثر شگرف و بي نظير امام المحدثين محمد بن 

 باشد. مي اسماعيل بخاري

متأسفانه مشكلي كه گريبانگير اغلب جوامع اسلامي شده، اين است كه بيشتر مردم به 

شعرهاي بيهوده و  ها، افسانه ها، استفاده و كاربرد احاديث نبوي صحيح، به داستان جاي

و درمان اين مرض تنها مراجعه به  اند. باطل و احاديث ضعيف و غير ثابت روي آورده

 است. قرآن و سنت صحيح نبي اكرم 

حديث از صحيح بخاري است. صاحب كتاب مجموعاً  647ي  كتاب حاضر ترجمه

با همين سبك تصنيف نموده، يعني هفتصد حديث مختصر از صحاح سته  شش كتاب

 براي عموم مردم آسان باشد.ها  انتخاب كرده است تا يادگيري و حفظ كردن آن

تر باشد، توضيحاتي مختصر  كتاب، براي اينكه احاديث قابل فهمي  بنده در ترجمه

و بجاي تكيه بر معناي تحت اللفظي  ام. برگرفته از فتح الباري در ميان دو پرانتز () نوشته

 مفهوم احاديث توجه نمودم. واژگان بيشر به

احاديث بسيار ساده، روان و قابل حفظ كردن است. توصيه من به عموم مردم 

خصوصاً طلاب علوم شرعي و كساني كه به احاديث نبوي شريف علاقه دارند اين است، 

 كه حتماً احاديث اين كتاب را بخاطر بسپارند.

پنج كتاب ديگر را ي  إن شاء االله اگر عمري باقي بماند، تصميم دارم، به زودي ترجمه

 نيز آغاز كنم.
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 اند، و در پايان از همه دوستاني كه در ترجمه، چاپ و نشر اين كتاب ياري رسانده

 كمال تشكر و قدرداني دارم.

 ل خالصاً لوجهه الكريم وأنهذا العمصفاته العليا، أن يجعل أل االله العظيم بأسمائه الحسنی وأس

ل هذا العمل أسأل االله تعالی أن يجعينفع به جميع المسلمين وأن يغفرلنا ولكم ولجميع المؤمنين. و

 الكريم وأن يرفع درجاته في عليين واحشره وإيانا مع خاتم النبيين وأن يميزان حسنات والد في

 دار النعيم. يجمعنا بهم في

 يفقير إلي االله: عمران دهوار

 1389بهمن ماه 

 ايران –سراوان 





 

 
 

 احاديث قولي رسول االله 

الِ إِلىَ اللَّ  -١ جَ بْغَضَ الرِّ م.ـهِ الأَلَدُّ الْ ـأَ صِ  خَ
 اشخاص نزد خداوند، شخص ستيزه جو و لجوج است.بدترين 

٢- . مْ هِ سِ فُ نْ نْ أَ ، أَوْ مِ مْ نْهُ مِ مِ وْ تِ الْقَ  ابْنُ أُخْ
 آيد. مي بحساب ،قوم همان جزو قوم، هر خواهر پسرِ

ةَ  -٣ وَ عْ .الْـاتَّقِ دَ ظْلُومِ  مَ
 از دعاي مظلوم بترس.

ْرةٍ. -٤ لوْ بِشقِّ تمَ وا النار وَ قُ  اتَّ

 خود را از آتش جهنم دور نگه داريد، اگر چه با صدقه دادن نصف خرمائي باشد.

ودَ  -٥ جُ السُّ وعَ وَ كُ ُّوا الرُّ  .أَتمِ

 .ركوع و سجده را به طور كامل انجام دهيد

تَنِبُوا المُْوبِقَاتِ  -٦ كُ بِاللَّ : اجْ ْ رُ ـالشرِّ حْ السِّ ، وَ  .هِ

 شود، بپرهيزيد: شرك به خدا و سحر. مي از كارهايي كه باعث هلاكت

ا -٧ رً تْ يْلِ وِ مْ بِاللَّ لاتِكُ رَ صَ وا آخِ لُ عَ  .اجْ

 وتر را آخرين نماز خود در شب، قرار دهيد.

لا -٨ نْ صَ مْ مِ يُوتِكُ لُوا فيِ بُ عَ .اجْ مْ  تِكُ
 (منظور سنن و نوافل است).. بخوانيدمنزل در  يتان رابخشي از نمازها

ا -٩ يتُمْ لهََ عِ ا دُ ةَ إِذَ وَ عْ هِ الدَّ ذِ يبُوا هَ  .أَجِ
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 هرگاه به مراسم ازدواج دعوت شديد، آن را اجابت كنيد.

هُ  -١٠ قُ دَ َّ أَصْ يثِ إِليَ دِ بُّ الحَْ  .أَحَ

 بهترين سخن نزد من، سخن راست است.

نَائِمُ  -١١ لَّتْ ليِ الْغَ  .أُحِ

 جنگي براي من حلال گردانده شده است.هاي  غنيمت

نْدَ اللَّ  -١٢ ةِ عِ يَامَ مَ الْقِ وْ ءِ يَ ماَ نَى الأَسْ .ـأَخْ لاكِ لِكَ الأَمْ ى: مَ مَّ لٌ تَسَ جُ : رَ  هِ
 باشد. يدهاست كه خود را شاهنشاه نام مردي نزد خداوند، نامها  اسمبدترين  ،روز قيامت

وءَ  -١٣ ضُ أْ وُ ضَّ تَوَ عَكَ فَ جَ ضْ يْتَ مَ تَ ا أَ لاةِ.إِذَ  كَ لِلصَّ

 قبل از رفتن به رختخواب وضوي كامل بگير.

ا -١٤ وهَ بِرُ تَدْ لاَ تَسْ ةَ وَ بْلَ بِلُوا الْقِ تَقْ ائِطَ فَلاَ تَسْ يْتُمْ الْغَ تَ ا أَ  .إِذَ

 هنگام قضاي حاجت رو و پشت به قبله نكنيد.

تَأْذَنَ أَحَ  -١٥ ا اسْ عْ إِذَ جِ ْ لْيرَ نْ لَهُ فَ ذَ ؤْ مْ يُ لَ ا فَ ثً مْ ثَلاَ كُ  .دُ

 هرگاه شخصي از شما، سه بار اجازه ورد خواست، و به وي اجازه داده نشد، بازگردد.

ا -١٦ هَ نَعْ مْ لاَ يَ دِ فَ جِ مْ إِلىَ المَْسْ كُ دِ أَةُ أَحَ رَ نَتْ امْ تَأْذَ ا اسْ  .إِذَ

 واست، ممانعت نكند.هرگاه زن شخصي براي رفتن به مسجد، از او اجازه خ

مْ  -١٧ بْيَانَكُ وا صِ فُّ كُ يْلُ فَ نَحَ اللَّ تَجْ ا اسْ  .إِذَ

 هنگامي كه هوا، تاريك شد، كودكانتان را نگذاريد.(از خانه، بيرون بروند).

لاةِ  -١٨ وا بِالصَّ دُ رِ أَبْ رُّ فَ تَدَّ الحَْ ا اشْ  .إِذَ

 ر شود.در شدت گرما، نماز ظهر را زماني بخوانيد كه هوا اندكي سردت
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ا -١٩ بَ  إِذَ َ ترَ ، اقْ انُ مَ ْ  الزَّ دْ  لمَ كَ بُ  تَ ذِ كْ ا تَ يَ ؤْ .الْـ رُ نِ مِ ؤْ  مُ

 افتد كه خواب مؤمن دروغ از آب در آيد. مي نزديك قيامت، به ندرت اتفاق

نَ  -٢٠ وْ عَ ا تَسْ أْتُوهَ ةُ فَلاَ تَ لاَ تْ الصَّ ا أُقِيمَ  .إِذَ

 هنگام برپايي نماز، شتابان به سوي آن نياييد.

نُوا -٢١ أَمِّ امُ فَ مَ نَ الإِ ا أَمَّ  .إِذَ

 هنگامي كه امام آمين گفت، شما نيز آمين بگوييد.

ينِ  -22 أْ بِالْيَمِ يَبْدَ لْ مْ فَ كُ دُ تَعَلَ أَحَ ا انْ  .إِذَ
 هرگاه يكي از شما خواست كفش بپوشد، از سمت راست، شروع كند.

ا -23 بُهَ تَسِ ْ لِهِ يحَ لىَ أَهْ لُ عَ جُ قَ الرَّ ا أَنْفَ ةٌ  إِذَ قَ دَ وَ لَهُ صَ هُ  .فَ
او صدقه ي  خود انفاق كند، نفقهي  نيت اجر و پاداش بر اهل و خانواده اگر شخصي به

 شود. مي محسوب

قَتْ  -٢٤ فَ نْ ا أَ هِ الْـإِذَ رِ فُ أَجْ هُ نِصْ لَ هِ فَ رِ ِ أَمْ يرْ نْ غَ ا عَ هَ جِ وْ بِ زَ نْ كَسْ أَةُ مِ رْ  .مَ

 هد، نصف پاداش آن را دريافتهرگاه زن بدون امر شوهرش از مال او صدقه بد
 كند. مي

اتَتْ  -٢٥ ا بَ ا الْـإِذَ نَتْهَ ا لَعَ هَ جِ وْ اشَ زَ ةً فِرَ رَ اجِ هَ أَةُ مُ رْ عَ الْـمَ جِ تَّى تَرْ ةُ حَ ئِكَ لاَ  .مَ

هرگاه زن در حالي بخوابد كه بستر شوهرش را ترك نموده، فرشتگان تا صبح او را 
 كنند. مي لعنت

هَ  -٢٦ اجَ وَ ا تَ سْ الْـإِذَ لِ النَّارِ مُ نْ أَهْ ا مِ َ همُ ماَ فَكِلاَ يْهِ يْفَ نِ بِسَ  .لِماَ

هرگاه دو فرد مسلمان با شمشير(به قصد كشتن) رو در روي هم قرار گيرند، هر دو به 
 دوزخ خواهند رفت.
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اءً ثُمَّ لِيَنْثُرْ  -٢٧ هِ مَ فِ نْ عَلْ فيِ أَ يَجْ لْ مْ فَ كُ دُ أَ أَحَ ضَّ ا تَوَ  .إِذَ

 نمايد و آن را تميز كند. آب در بيني ،دگير يموضو يكي از شما  ،هرگاه

هُ  -٢٨ ضْ يَنْفُ لْ هُ فَ اشَ مْ فِرَ كُ دُ اءَ أَحَ ا جَ  .إِذَ

 هرگاه يكي از شما به رختخواب رفت، آن را تكان دهد.

ابُ  -٢٩ وَ بْ تْ أَ تِحَ انُ فُ ضَ مَ اءَ رَ ا جَ نَّةِ الْـإِذَ  .جَ

 شود. مي با آمدن رمضان درهاي بهشت گشوده

خَ  -30 ا دَ مُ إِذَ كُ دُ .الْـلَ أَحَ ْلِسَ بْلَ أَنْ يجَ ِ قَ تَينْ عَ كْ عْ رَ كَ ْ لْيرَ دَ فَ جِ سْ  مَ
 دو ركعت نماز بخواند. ،د، قبل از اينكه بنشيندوكي از شما وارد مسجد شي ،هرگاه

مْ  -٣١ زِ يَعْ لْ مْ فَ كُ دُ ا أَحَ عَ ا دَ أَلَةَ الْـإِذَ سْ  .مَ

 نمايد. هرگاه يكي از شما دعا كرد، بايد درخواست خود را قطعي

تُمْ  -٣٢ وْ عَ ا دَ ـهَ إِذَ اءِ  اللَّ عَ وا فيِ الدُّ مُ زِ اعْ  .فَ

 كنيد، قاطعيت داشته باشيد. مي هر گاه خدا را صدا

ا. -٣٣ َ يَأْتهِ لْ ةِ فَ لِيمَ مْ إِلىَ الْوَ كُ دُ يَ أَحَ عِ ا دُ  إِذَ
 هرگاه، يكي از شما را به جشن عروسي، دعوت كردند، در آن، شركت كند.

تُ  -٣٤ يْ أَ ا رَ واالْـمْ إِذَ ومُ قُ ةَ فَ نَازَ  .جَ

 هنگامي كه جنازه را ديديد، برخيزيد.

ا -٣٥ وهَ لِدُ اجْ ةُ فَ َمَ نَتْ الأْ ا زَ  .إِذَ

 هرگاه كنيز مرتكب زنا شد، او را تازيانه بزنيد.

كِينَةِ  -٣٦ مْ بِالسَّ يْكُ لَ عَ ةِ وَ لاَ وا إِلىَ الصَّ شُ امْ ةَ فَ امَ قَ ِ تُمْ الإْ عْ مِ ا سَ  .إِذَ
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 ه را شنيديد، با آرامش و وقار به طرف نماز برويد.هنگامي كه اقام

ا -٣٧ لُوهَ خُ ضٍ فَلاَ تَدْ ونِ بِأَرْ تُمْ بِالطَّاعُ عْ مِ ا سَ  .إِذَ

 هرگاه شنيديد در سرزميني طاعون وجود دارد، وارد آن نشويد.

أَلُوا  -٣٨ اسْ ةِ فَ كَ يَ يَاحَ الدِّ تُمْ صِ عْ مِ ا سَ ـهَ إِذَ لِهِ  اللَّ نْ فَضْ  .مِ

 خروس را شنيديد، فضل و كرم خدا را مسئلت نماييد.هرگاه بانگ 

قُولُ  -٣٩ ا يَ ثْلَ مَ ولُوا مِ قُ اءَ فَ تُمْ النِّدَ عْ مِ ا سَ نُ الْـإِذَ ذِّ ؤَ  .مُ

 گويد، تكرار كنيد. مي هنگامي كه صداي اذان را شنيديد، هر آن چه مؤذن

اءِ  -٤٠ تَنَفَّسْ فيِ الانَ مْ فَلا يَ كُ دُ بَ أَحَ ِ ا شرَ  .إِذَ

 نوشيدن، در ظرف آب نفس نكشيد. هنگام آب

ا. -٤١ بْعً هُ سَ لْ يَغْسِ لْ مْ فَ كُ دِ اءِ أَحَ لْبُ فيِ إِنَ بَ الْكَ ِ ا شرَ  إِذَ
 .، آن را هفت بار بشوييدنوشيدسگ در ظرف شما آب  ،هرگاه

فْ  -٤٢ فِّ يُخَ لْ مْ لِلنَّاسِ فَ كُ دُ لىَّ أَحَ ا صَ  .إِذَ

 ازش را كوتاه و سبك كند.هرگاه يكي از شما براي مردم امامت نمود، بايد نم

ةَ  -٤٣ اعَ تَظِرِ السَّ انْ ةُ فَ انَ يِّعَتِ الأَمَ ا ضُ  .إِذَ

 هرگاه كه امانت ضايع شود، منتظر قيامت باش.

لْ  -٤٤ يَقُ لْ مْ فَ كُ دُ طَسَ أَحَ ا عَ دُ اللهَِِّالْـإِذَ مْ  .حَ

 هرگاه يكي از شما عطسه زد، الحمدالله بگويد.

لْ  -٤٥ مْ فَ كُ دُ اتَلَ أَحَ ا قَ .إِذَ هَ جْ تَنِبِ الْوَ  يَجْ
 كند.اجتناب  ،چهره هزدن بهرگاه، يكي از شما دعوا كرد، از 
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امُ  -٤٦ مَ ِ الَ الإْ ا قَ ﴿: إِذَ            ﴾  َين ولُوا آمِ قُ  .فَ

﴿هرگاه امام گفت:              ﴾ وييد: آمين.بگ 

ا -٤٧ َ همُ دُ اءَ بِهِ أَحَ دْ بَ قَ افِرُ فَ ا كَ يهِ يَ َخِ لُ لأِ جُ الَ الرَّ ا قَ  .إِذَ

 كند. مي بازگشتها  هرگاه شخصي به برادرش بگويد: اي كافر! همانا كفر به يكي از آن

مَ  -48 وْ بِكَ يَ احِ لْتَ لِصَ ا قُ دْ الْـإِذَ قَ ، فَ ْطُبُ امُ يخَ مَ الإِ ، وَ تْ : أَنْصِ ةِ عَ مُ تَ  جُ  .لَغَوْ
، به كسي كه در كنارت، نشسته است، اگر روز جمعه كه امام مشغول ايراد خطبه است

 اي. اي گفته ، سخن بيهودهساكت باش بگويي:

٤٩- . رِ ونَ الآخَ لانِ دُ جُ ى رَ تَنَاجَ ةً فَلا يَ نْتُمْ ثَلاثَ ا كُ  إِذَ
 صحبت نكنيد.نفر بدون مشاركت ديگري، با يكديگر، درگوشي  ، دوبوديد ه نفراگر س

ا -50 يحً حِ يماً صَ قِ لُ مُ مَ عْ انَ يَ ا كَ ثْلُ مَ تِبَ لَهُ مِ رَ كُ افَ بْدُ أَوْ سَ ضَ الْعَ رِ ا مَ  .إِذَ
اي مريض يا مسافر باشد (و نتواند اعمال دوران صحت و اقامتش را انجام  هرگاه بنده

 شتهدهد)، براي او پاداش اعمالي كه در زمان اقامت و صحت انجام ميداده است، نو
 شود. مي

51- . دْ قُ ْ لْيرَ ليِّ فَ وَ يُصَ هُ مْ وَ كُ دُ ا نَعَسَ أَحَ  إِذَ
 هرگاه كسي از شما در نماز چرت زد، (نماز را رها كند) و بخوابد.

هُ  -52 دَ عْ َ بَ يْصرَ ُ فَلاَ قَ يْصرَ لَكَ قَ ا هَ  .إِذَ
 بعد از هلاكت قيصر، قيصري نخواهد آمد.

٥٣-  َ  فَلاَ كِسرْ َ لَكَ كِسرْ ا هَ .إِذَ هُ دَ عْ   بَ
 بعد از هلاكت كسرا، كسرايي نخواهد آمد.
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اءِ  -٥٤ شَ وا بِالْعَ ءُ ابْدَ ةُ فَ لاَ تْ الصَّ أُقِيمَ اءُ وَ عَ الْعَشَ ضِ ا وُ  .إِذَ

 هرگاه شام آماده شد و نماز اقامه گشت، ابتدا شام بخوريد.

افيِ  -٥٥ أَنْتَ الشَّ فِ وَ ، اشْ بَّ النَّاسِ بِ الْبَاسَ رَ هِ  .أَذْ

 اي. را برطرف ساز و شفا بده، زيرا تو شفا دهندهاش  ر مردم! بيمارياي پروردگا

ا -٥٦ الِصً ا خَ نَافِقً انَ مُ نَّ فِيهِ كَ نْ كُ لٍ مَ لاَ بَعُ خِ دَ  أَرْ اهَ ا عَ إِذَ لَفَ وَ دَ أَخْ عَ ا وَ إِذَ بَ وَ ذَ ثَ كَ دَّ ا حَ إِذَ

رَ  جَ مَ فَ اصَ ا خَ إِذَ رَ وَ دَ  .غَ

هنگام سخن  -1و منافق خالص است: چهار صفت وجود دارد كه در هركس باشد ا
 اگر عهد و پيمان ببندد، آن را -3كند.  مي خلاف وعده عمل -2گويد.  مي گفتن دروغ

 دهد. مي هنگام دعوا، دشنام -4شكند.  مي

ائِبًا. -٥٧ لا غَ مَّ وَ ونَ أَصَ عُ مْ لا تَدْ إِنَّكُ مْ فَ كُ سِ فُ لىَ أَنْ وا عَ بَعُ  ارْ

 زنيد. نمي شما كر و غايبي را صدابر خود نرمي و تلطف كنيد، زيرا 

لِّ  -٥٨ ْ تُصَ إِنَّكَ لمَ لِّ فَ عْ فَصَ جِ  .ارْ

 برگرد ونماز بخوان، زيرا تو نماز نخواندي.

مْ  -٥٩ وهُ لِّمُ عَ مْ فَ لِيكُ وا إِلىَ أَهْ عُ جِ  .ارْ

 را آموزش دهيد.ها  به خانواده هايتان بازگرديد و آن

ا  -٦٠ دً َمَّ بُوا محُ قُ ـهُ ارْ لىَّ اللَّ لَّمَ صَ سَ يْهِ وَ لَ يْتِهِ  عَ لِ بَ  .فيِ أَهْ

 بكنيد.اش  را در خانواده مراعات محمد 

مِ  -٦١ عد ارْ يسَ أُمِّ اكَ أَبيِ وَ  .فِدَ

 تير اندازي كن سعد. پدر و مادرم فدايت باد!

ة -٦٢ َنَّدَ نُودٌ مجُ احُ جُ وَ َرْ  .الأْ
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 ارواح مانند لشكرهاي گرد هم آمده هستند.

يتُ النَّارَ  -٦٣ اءُ أُرِ ا النِّسَ لِهَ ثَرُ أَهْ ا أَكْ إِذَ  .فَ

 جهنم به من نشان داده شد، ديدم كه بيشتر اهل آن زنان هستند.

وءَ  -٦٤ ضُ وا الْوُ بِغُ  .أَسْ

 كامل وضو بگيريد.

ا -٦٥ ً يرْ اءِ خَ وا بِالنِّسَ صُ تَوْ  .اسْ

 .با زنان به نيكي رفتار كنيد

ةِ  -٦٦ نَازَ ِ وا بِالجْ عُ ِ  .أَسرْ

 تر به قبرستان ببريد.جنازه را هرچه سريع

وا -٦٧ عُ مَ وا، اسْ أَطِيعُ إِنِ  وَ لَ  وَ مِ تُعْ مْ  اسْ يْكُ لَ بْدٌ  عَ ٌّ  عَ
بَشيِ أَنَّ  حَ هُ  كَ أْسَ . رَ بِيبَةٌ  زَ

اي حبشي تعيين  گوش فرا دهيد و اطاعت كنيد، اگرچه امير و فرمانرواي شما برده
 گردد، كه سرش به اندازه يك دانه كشمش باشد.

بُ  -٦٨ ضَ تَدَّ غَ هُ النَّبِيُّ  اشْ تَلَ نْ قَ لىَ مَ لَّمَ االلهَِّ عَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ  .صَ

 گردد. مي كشته شود، به شدت خشمگين خداوند بر كسي كه توسط پيامبر

لْقِ االلهَِّ -٦٩ ونَ بِخَ اهُ ينَ يُضَ ةِ الَّذِ يَامَ مَ الْقِ وْ ا يَ ابً ذَ دُّ النَّاسِ عَ  .أَشَ

كه براي آفرينش خداوند اند  ر روز قيامت، كسانيمردم از جهت عذاب دترين  سخت
 سازند. مي مانند

ا  -٧٠ وْ قَ لْ تَّى تَ وا حَ ُ برِ ـهَ اصْ ولَهُ  اللَّ سُ رَ  .وَ

 شكيبا باشيد، تا اينكه االله و رسولش را ملاقات كنيد.

نْهُ  -٧١ ٌّ مِ هُ شرَ دَ عْ ي بَ انٌ إِلاَّ الَّذِ مَ مْ زَ يْكُ لَ أْتيِ عَ هُ لاَ يَ إِنَّ وا فَ ُ برِ  .اصْ



 17 حديث مختصر از صحيح بخاري 700

 آيد، زمان بعدي بدتر خواهد بود. مي صبر پيشه كنيد، زيرا از هر زماني كه بر شما

لا  -٧٢ ا خَ ءٍ مَ ْ لُّ شيَ ر:ُ أَلا كُ اعِ ا الشَّ الهََ ةٍ قَ لِمَ قُ كَ دَ ـهَ أَصْ . اللَّ اطِلٌ  بَ
بهترين سخني كه شاعر به زبان آورده، اين است كه: بدانيد هر كاري كه خدا در آن 

 باطل است. نباشد، بيهوده و

كَ  -٧٣ جِّ نَعُ فيِ حَ ا تَصْ تِكَ مَ رَ مْ نَعْ فيِ عُ  .اصْ

 دهي، در عمره نيز انجام بده. مي هر آنچه در حج انجام

وا  -٧٤ وا الْـأَطْعِمُ ودُ عُ ائِعَ وَ .الْـجَ يضَ رِ  مَ
 گرسنه را غذا بدهيد و بيمار را عيادت كنيد.

ئُوا  -٧٥ فِ .الْـأَطْ يْلِ ابِيحَ بِاللَّ صَ  مَ
 را خاموش كنيد.ها  ام (وقت خواب)، فانوسشب هنگ

لَعْتُ فيِ  -76 اءَ الْـاطَّ رَ قَ ا الْفُ لِهَ ثَرَ أَهْ يْتُ أَكْ أَ رَ نَّةِ فَ  .جَ
 به بهشت سر زدم و ديدم كه بيشتر بهشتيان، از فقرا هستند.

ودِ  -٧٧ جُ لُوا فيِ السُّ تَدِ  .اعْ

 در سجده اعتدال را رعايت كنيد.

ظَمُ النَّاسِ أَجْ  -78 ى.أَعْ ْشً مْ ممَ هُ دُ عَ أَبْ مْ فَ هُ دُ عَ بْ لاةِ أَ ا فيِ الصَّ  رً
يعني هر (برند كه مسير طولاني تري را طي نمايند.  مي كساني ،بيشترين ثواب را در نماز
 ).ثواب بيشتري خواهند برد ،اندازه از مسجد دورتر باشند

وا أَنَّ  -٧٩ لَمُ يُوفِ الْـاعْ لِ السُّ ْتَ ظِلاَ نَّةَ تحَ  .جَ

 شمشيرها است.ي  كه بهشت، زير سايهبدانيد 
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مَ  -٨٠ وْ لُوا يَ تَسِ مْ الْـاغْ كُ وسَ ءُ لُوا رُ سِ اغْ ةِ وَ عَ مُ  .جُ

 روز جمعه غسل كنيد و سرهايتان را بشوييد.

نًى -٨١ كَ غِ ا تَرَ ةِ مَ قَ دَ لُ الصَّ  .أَفْضَ

 بهترين صدقه آن است كه مازاد بر نياز باشد.

تُلُوا  -٨٢ يَّاتِ الْـاقْ  .حَ

 بكشيد.مارها را 

مْ  -٨٣ لُوبُكُ تْ قُ تَلَفَ ا ائْ آنَ مَ رْ وا الْقُ ءُ رَ  .اقْ

 تا زماني كه حضور قلب داريد، قرآن تلاوت كنيد.

وا -٨٤ اصُّ رَ تَ مْ وَ وفَكُ فُ وا صُ  .أَقِيمُ

 نمازتان را راست و منظم كنيد.هاي  صف

بَائِرِ  -٨٥ ِ الْكَ برَ اكُ بِااللهَِّ :أَكْ َ ِشرْ نِ  الإْ يْ الِدَ قُوقُ الْوَ عُ  .وَ

 بزرگترين گناهان: شرك به خدا و نافرماني والدين است.

بَائِرِ  -٨٦ ِ الْكَ برَ سِ  :أَكْ تْلُ النَّفْ قَ اكُ بِااللهَِّ وَ َ ِشرْ  .الإْ

 بزرگترين گناهان: شرك به خدا و قتل انسان است.

لِ  -٨٧ مْ بِأَهْ كُ ُ برِ عِّفٍ الْـأَلاَ أُخْ تَضَ عِيفٍ مُ لُّ ضَ نَّةِ كُ  .جَ

 بهشت باخبر نسازم؟ هر ناتوان مستضعف. آيا شما را از اهل

ـهَ أَلاَ إِنَّ  -٨٨ مْ  اللَّ كُ اءَ مْ دِمَ يْكُ لَ مَ عَ رَّ  .حَ

 بدانيد! همانا خداوند خون هايتان را بر شما حرام قرار داده است.

ـهَ أَلاَ إِنَّ  -٨٩ مْ  اللَّ ائِكُ وا بِآبَ لِفُ ْ مْ أَنْ تحَ اكُ نْهَ  .يَ
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ز اين كه بر پدران و اجداد خود سوگند بخوريد، آگاه باشيد! همانا خداوند شما را ا
 برحذر داشته است.

لِفْ إِلاَّ بِااللهَِّ -٩٠ ْ ا فَلا يحَ الِفً انَ حَ نْ كَ  .أَلا مَ

 .آگاه باشيد، هركس كه ميخواهد سوگند ياد كند، فقط به نام االله، سوگند ياد كند

ا -٩١ لِهَ ائِضَ بِأَهْ رَ وا الْفَ قُ ِ  .أَلحْ

 بدهيد.ها  ارث را به صاحبان آني  معين شدههاي  سهميه

ا -٩٢ بِي نُورً لْ عَلْ فيِ قَ مَّ اجْ  .اللَّهُ

 پروردگارا! در قلبم نوري قرار بده.

مْ  -٩٣ حَ مَّ ارْ قِينَ الْـاللَّهُ لِّ حَ  .مُ

 تراشند، رحم بفرما. مي پروردگارا! بر كساني كه (درحج) موهاي سرشان را

دٍ قُ  -٩٤ َمَّ قْ آلَ محُ زُ مَّ ارْ االلَّهُ  .وتً

 پروردگارا! آل محمد را به اندازه نياز روزي بده.

فَ  -٩٥ بْعِ يُوسُ سَ بْعٍ كَ مْ بِسَ يْهِ لَ نِّي عَ مَّ أَعِ  .اللَّهُ

 پرودگارا! مرا عليه آنان با هفت سال مانند هفت سال دوران يوسف كمك كن.

ي -٩٦ مِ وْ رْ لِقَ فِ مَّ اغْ  .اللَّهُ

 خدايا! قومم را ببخش.

مَّ اغْ  -٩٧ ارِ اللَّهُ َنْصَ نَاءِ الأْ َبْ لأِ ارِ وَ َنْصَ رْ لِلأْ  .فِ

 خدايا! انصار و فرزندان انصار را مغفرت كن.

لِّقِينَ  -٩٨ حَ رْ لِلْمُ فِ مَّ اغْ  .اللَّهُ

 ترشاند، مغفرت كن. مي خدايا كساني كه (درحج) موهاي سرشان را
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فِيقِ  -٩٩ نِي بِالرَّ قْ ِ أَلحْ نِي وَ ْ حمَ ارْ رْ ليِ وَ فِ مَّ اغْ  .الأعلىاللَّهُ

خدايا! مرا ببخش و بر من رحم كن و مرا به رفيق اعلي (جبرئيل يا انبياء)، ملحق 
 بگردان.

هْ  -١٠٠ رَ خِ يْشُ الآْ يْشَ عَ مَّ إِنَّ الْعَ هُ  .اللَّ

 پرودگارا! همانا زندگاني، زندگي آخرت است.

لِ  -١٠١ نْ الْبُخْ وذُ بِكَ مِ مَّ إِنيِّ أَعُ هُ  .اللَّ

 برم. مي و پناهپرودگارا! از بخل به ت

نْ  -١٠٢ وذُ بِكَ مِ مَّ إِنيِّ أَعُ هُ بْنِ الْـاللَّ  .جُ

 برم. مي پرودگارا! از بزدلي وترس به تو پناه

نْ  -١٠٣ وذُ بِكَ مِ مَّ إِنيِّ أَعُ هُ بُثِ وَ الْـاللَّ بَائِثِ الْـخُ  .خَ

 برم. مي پروردگارا! از شر شياطين نر و ماده به تو پناه

مَّ إِنيِّ  -١٠٤ لِ اللَّهُ سَ الْكَ زِ وَ جْ نْ الْعَ وذُ بِكَ مِ  .أَعُ

 برم. مي پروردگارا! از عجز، ناتواني و تنبلي به تو پناه

نْ فِتْنَةِ النَّارِ  -١٠٥ وذُ بِكَ مِ مَّ إِنيِّ أَعُ هُ  .اللَّ

 برم. مي آتش (جهنم)، به تو پناهي  خدايا! از فتنه

لِ وَ  -١٠٦ سَ نْ الْكَ وذُ بِكَ مِ مَّ إِنيِّ أَعُ هُ لِ  اللَّ  .الْبُخْ

 برم. مي خدايا! از تنبلي و پير و فرتوت شدن به تو پناه

نْ  -١٠٧ وذُ بِكَ مِ مَّ إِنيِّ أَعُ هُ مِ وَ الْـاللَّ أْثَ مِ الْـمَ رَ غْ  .مَ

 برم. مي خدايا! از گناه و دين به تو پناه

نْ  -١٠٨ وذُ بِكَ مِ مَّ إِنيِّ أَعُ هُ مِّ وَ الْـاللَّ نِ الْـهَ زَ  .حَ
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 برم. مي ندوه به تو پناهخدايا! از غم و ا

ا -١٠٩ يرً
ثِ ماً كَ لْ تُ نَفْسيِ ظُ لَمْ مَّ إِنيِّ ظَ هُ  .اللَّ

 ام. پرودگارا! بر خود بسيار ستم كرده

ِمْ  -١١٠ أْتِ بهِ ا وَ سً وْ دِ دَ مَّ اهْ هُ  .اللَّ

 خدايا! (قبيله) دوس را هدايت كن، و مشرف به اسلام گردان.

امِ  -١١١ كْ لَنَا فيِ شَ ارِ مَّ بَ هُ نِنَااللَّ مَ فيِ يَ  .نَا وَ

 خدايا! در سرزمين شام و يمن ما بركت نازل فرما.

وتُ  -١١٢ أَمُ يَا وَ كَ أَحْ مِ مَّ بِاسْ هُ  .اللَّ

 شوم. مي ميرم و زنده مي بار خدايا! به نام تو

١١٣-  َ تَ بَينْ دْ اعَ ماَ بَ ايَ كَ طَايَ َ خَ بَينْ يْنِي وَ دْ بَ اعِ مَّ بَ هُ قِ وَ الْـاللَّ ِ شرْ رِ الْـمَ غْ  .بِ مَ

خدايا! بين من و گناهانم فاصله بيانداز، همانگونه كه ميان مشرق و مغرب فاصله 
 انداختي.

يعَ  -١١٤ ِ لَ الْكِتَابِ سرَ نْزِ مَّ مُ ابَ الْـاللَّهُ زَ َحْ مْ الأْ زِ مَّ اهْ ابِ اللَّهُ سَ  .حِ

 كتاب! و اي سريع الحساب! بارالها! احزاب را شكست بده.ي  خدايا! اي نازل كننده

بْعُ  -١١٥ يَ السَّ آنِ هِ رْ ظِيمُ الْـأُمُّ الْقُ آنُ الْعَ رْ الْقُ ثَانيِ وَ  .مَ

 سوره فاتحه ام القرآن و قرآن عظيم است.

ا -١١٦ نَ مْ بِااللهَِّ أَ كُ لَمَ أَعْ مْ وَ اكُ قَ تْ  .إِنَّ أَ

 شناسم. مي ترسم و او را بهتر مي من از همه شما بيشتر از خدا

امَ  -١١٧ ا قَ مْ إِذَ كُ دَ لاتِهِ إِنَّ أَحَ . ،فيِ صَ هُ بَّ ي رَ نَاجِ هُ يُ إِنَّ  فَ

 .كنيد روردگارتان راز و نياز ميپبايد بدانيد كه با  ،ايستيد مي شما براي نماز هنگامي كه
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هُ  -١١٨ بِسُ ْ ةُ تحَ لاَ تْ الصَّ امَ ا دَ ةٍ مَ لاَ مْ فيِ صَ كُ دَ  .إِنَّ أَحَ

 تا زماني كه شما منتظر نماز هستيد، گويا كه در نمازيد.

نَ أَ  -١١٩ سَ يثِ كِتَابُ االلهَِّالْـحْ دِ  .حَ

 بهترين گفتار، كتاب خدا (قرآن)، است.

ا كِتَابُ االلهَِّ  -١٢٠ رً يْهِ أَجْ لَ تُمْ عَ ذْ ا أَخَ قَّ مَ  .إِنَّ أَحَ

 توانيد در برابر آن مزد بگيريد، آموزش كتاب خداست. مي سزاورترين چيزي كه

ـهَ إِنَّ  -١٢١ تِ  اللَّ مَّ نْ أُ زَ ليِ عَ اوَ َ مْ تجَ لَّ كَ لْ أَوْ تَ مَ عْ ْ تَ ا لمَ ا مَ هَ ورُ دُ تْ بِهِ صُ سَ وَ سْ ا وَ  .ي مَ

را ها  گذرد، تا زماني كه آن مي امتم و آن چه در دلهايشانهاي  خداوند از وسوسه
 صرف نظر نموده است. اند، و يا بر زبان جاري نساختهاند  عملي نكرده

ـهَ إِنَّ  -١٢٢ يلَ  اللَّ ةَ الْفِ كَّ نْ مَ بَسَ عَ  .حَ

 خداوند، مانع از حمله فيل به مكه شد.

ـهَ إِنَّ  -١٢٣ اتِ  اللَّ هَ وقَ الأُمَّ قُ : عُ مْ يْكُ لَ مَ عَ رَّ  .حَ

 خداوند نافرماني مادران را بر شما حرام قرار داده است.

ـهَ إِنَّ  -١٢٤ ةَ  اللَّ كَّ مَ مَ رَّ  .حَ

 خداوند، مكه را حرام قرار داده است.

ـهَ إِنَّ  -١٢٥ بْدً  اللَّ َ عَ يرَّ نْدَ االلهَِّ.خَ ا عِ تَارَ مَ اخْ هُ فَ نْدَ ا عِ َ مَ بَينْ يَا وَ نْ َ الدُّ  ا بَينْ

 ،آن بندهويكي را انتخاب نمايد.  ،ختيار داد تا از ميان دنيا و آخرتاي ا بندهخداوند به 
 .آخرت را انتخاب نمود

ـهَ إِنَّ  -١٢٦ لِتْ  اللَّ فْ ْ يُ هُ لمَ ذَ ا أَخَ تَّى إِذَ ِ حَ ليِ لِلظَّالمِ  .هُ لَيُمْ
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 دهد، ولي هنگامي كه او را مؤاخذه كند، رهايش مي همانا خداوند به ظالم مهلت
 سازد. نمي

ـهَ إِنَّ  -١٢٧ يْعَ  اللَّ مَ بَ رَّ ولَهُ حَ سُ رَ رِ الْـوَ مْ  .خَ

 اند. خدا و رسولش خريد و فروش شراب را حرام كرده

ـهَ إِنَّ  -١٢٨ بَ  اللَّ هُ التَّثَاؤُ رَ كْ يَ ِبُّ الْعُطَاسَ وَ  .يحُ

 پسندد. نمي پسندد ولي خميازه را مي خداوند عطسه را

لِينَ  -١٢٩ َجَّ ا محُ رّ ةِ غُ يَامَ مَ الْقِ وْ نَ يَ وْ عَ تِي يُدْ وءِ  إِنَّ أُمَّ ضُ نْ آثارِ الْوُ  .مِ

 ها بر اثر وضو آن يوضو يكه اعضا شوند مي امت من روز قيامت در حالي فرا خوانده
 .درخشد مي

نَ لَيَأْ  -١٣٠ يماَ ِ زُ إِلىَ إِنَّ الإْ زُ الْـرِ أْرِ ماَ تَ ينَةِ كَ دِ االْـمَ هَ رِ حْ يَّةُ إِلىَ جُ  .حَ

 گردد. مي سرانجام ايمان به مدينه باز خواهد گشت، همانطور كه مار به سوراخش، باز

ي -١٣١ عِ مُ الضَّ قَ فِيهِ َ ا سرَ إِذَ وهُ وَ كُ رَ يفُ تَ ِ مُ الشرَّ قَ فِيهِ َ ا سرَ انَ إِذَ ائِيلَ كَ َ نِي إِسرْ وهُ إِنَّ بَ طَعُ  .فُ قَ

 شد، او را رها مي اگر در ميان بني اسرائيل، فرد اصيل ومعروفي، مرتكب دزدي
 كردند. مي شد، دستش را قطع مي نمودند. و اگر فرد ضعيفي، مرتكب دزدي مي

ا الْعِلْم -١٣٢ عُ فِيهَ فَ رْ ا يُ امً يَّ ةِ أَ اعَ يْ السَّ َ يَدَ  .إِنَّ بَينْ

 شود. مي نزديك برپايي قيامت، علم برداشته

هُ  -١٣٣ عَ ضَ يَا إِلاَّ وَ نْ نْ الدُّ يْئًا مِ عَ شَ فَ لىَ االلهَِّ أَنْ لاَ يَرْ ا عَ قّ  .إِنَّ حَ

كند، مگر اينكه خداوند آنرا  نمي سنت خدا اين است كه هيچ چيزي در دنيا صعود
 آورد. مي  پايين

ا -١٣٤ قً لاَ مْ أَخْ نَكُ سَ مْ أَحْ كُ يَارِ  .إِنَّ خِ
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 ق ترينتان است.بهترين شما، خوش اخلا

هِ  -١٣٥ دِ لِ يَ مَ نْ عَ لُ إِلاَّ مِ أْكُ انَ لاَ يَ م كَ لاَ يْهِ السَّ لَ دَ النَّبِيَّ عَ اوُ  .أَنَّ دَ

 نمود. مي فقط از دسترنج خود، امرار معاش  داود

١٣٦-  ٌ ينَ يُسرْ  .إِنَّ الدِّ

 دين آسان است.

الَ لِلنَّبِيِّ  -١٣٧ لاً قَ جُ يْ أَنَّ رَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لَّمَ صَ سَ بْ  هِ وَ الَ لاَ تَغْضَ نِي قَ صِ  .أَوْ

 فرمود: خشمگين مشو! گفت: مرا نصيحت كن. پيامبر  مردي به پيامبر 

١٣٨-  ِ ينْ هَ جْ َّ النَّاسِ ذُو الْوَ  .إِنَّ شرَ

 بدترين مردم، انسان دو رو است.

دٍ  -١٣٩ تِ أَحَ انِ لمَِوْ فَ سِ نْكَ رَ لاَ يَ مَ الْقَ سَ وَ مْ  .إِنَّ الشَّ

 گيرند. نمي د و ماه براي مرگ كسيخورشي

ي إِلىَ  -١٤٠ ْدِ َّ يهَ إِنَّ الْبرِ ِّ وَ ي إِلىَ الْبرِ ْدِ قَ يهَ دْ نَّةِ الْـإِنَّ الصِّ  .جَ

 كند و نيكي انسان را به بهشت مي همانا راستگويي انسان را به نيكي رهنمون
 رساند. مي

مَ الْقِ  -١٤١ وْ اءٌ يَ عُ لَهُ لِوَ فَ رْ ادِرَ يُ ةِ إِنَّ الْغَ  .يَامَ

 كنند. مي روز قيامت بر هر شخص خائن، پرچمي نصب

ةالْـإِنَّ فيِ  -١٤٢ يَامَ مَ الْقِ وْ ونَ يَ ائِمُ نْهُ الصَّ لُ مِ خُ دْ انُ يَ يَّ الُ لَهُ الرَّ قَ ا يُ ابً نَّةِ بَ  .جَ

 شوند. مي در بهشت دري به نام ريان است كه روز قيامت روزه داران از آن وارد جنت

اـالْ إِنَّ فيِ  -١٤٣ هَ طَعُ قْ امٍ لاَ يَ ةَ عَ ائَ ا مِ هَ اكِبُ فيِ ظِلِّ يرُ الرَّ
ةً يَسِ رَ جَ نَّةِ لَشَ  .جَ
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 آن حركتي  در بهشت درختي وجود دارد كه فرد سوار كار، صد سال در زير سايه
 تواند آن را بپيمايد. نمي كند، اما مي

هِ  -١٤٤ ذِ االْـإِنَّ هَ لِّ دَ نْ كُ اءٌ مِ فَ اءَ شِ دَ وْ بَّةَ السَّ  .ءٍ حَ

 سياه دانه، علاج هر بيماري است.

غْلاً  -١٤٥ ةِ لَشُ لاَ  .إِنَّ فيِ الصَّ

 در نماز، مشغوليت وجود دارد.

دٍ  -١٤٦ لىَ أَحَ بٍ عَ ذِ كَ َّ لَيْسَ كَ ليَ ا عَ بً ذِ  .إِنَّ كَ

 نسبت دادن دروغ به من، همانند نسبت دادن دروغ به هيچ كس ديگر نيست.

تِسْ  -147 ةً وَ عَ اإِنَّ اللهَِِّ تِسْ دً احِ ةً إِلاَّ وَ ائَ ماً مِ لَ  ،عِينَ اسْ ا دَخَ اهَ صَ نْ أَحْ نَّةَ الْـمَ  .جَ

ها را حفظ نمايد،  خداوند نود و نه اسم دارد. يعني يكي كمتر از صد. هر كس كه آن
 رود. مي به بهشت

طَى -١٤٨ ا أَعْ لَهُ مَ ذَ وَ ا أَخَ َِّ مَ  .إِنَّ اللهِ

 از آنِ خداست هر آن چه بدهد و بگيرد.

ئْتَ  -١٤٩ ا شِ نَعْ مَ اصْ يِ فَ تَحْ ْ تَسْ ا لمَ ةِ إِذَ مِ النُّبُوَّ لاَ نْ كَ كَ النَّاسُ مِ رَ َّا أَدْ  .إِنَّ ممِ

اين است كه: اگر شرم نداري  اند، يكي از سخناني كه مردم از پيامبران گذشته دريافته
 هر چه خواهي كن.

دُّ الْـإِنَّ  -١٥٠ الْبُنْيَانِ يَشُ نِ كَ مِ ؤْ نَ لِلْمُ مِ ؤْ ا مُ هُ بَعْضً  .بَعْضُ

يك ساختمان است كه هر بخش آن باعث تقويت بخش ي  مؤمن براي مؤمن به منزله
 شود. مي ديگر آن

دٍ الْـإِنَّ  -١٥١ احِ عًى وَ لُ فيِ مِ أْكُ نَ يَ مِ ؤْ  .مُ
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 خورد. مي مؤمن در يك معده، غذا

بَلٍ الْـإِنَّ  -١٥٢ ْتَ جَ دٌ تحَ اعِ هُ قَ أَنَّ هُ كَ نُوبَ  ذُ رَ نَ يَ مِ ؤْ يْهِ  مُ لَ عَ عَ قَ َافُ أَنْ يَ  .يخَ

ترسد كه روي او  مي بيند، كه زير آن نشسته است و مي مؤمن گناهانش را مانند كوهي
 بيفتد.

ا -١٥٣ قً لاَ مْ أَخْ نَكُ سَ َّ أَحْ مْ إِليَ بِّكُ نْ أَحَ  .إِنَّ مِ

 شما نزد من، خوش اخلاق ترينتان است.ترين  محبوب

ةِ أَ  إِنَّ  -١٥٤ اعَ اطِ السَّ َ قِلَّ الْعِلْمُ أَشرْ  .نْ يَ

 قيامت، كم شدن علم است.هاي  از نشانه

ا -١٥٥ رً حْ نْ الْبَيَانِ لَسِ  .إِنَّ مِ

 همانا بعضي از سخنان، سحرند.

ةً  -١٥٦ مَ كْ رِ حِ عْ نْ الشِّ  .إِنَّ مِ

 همانا بعضي از اشعار، سخنان مفيد و با حكمتي هستند.

نْ لَوْ أَقْ  -١٥٧ بَادِ االلهَِّ مَ نْ عِ هُ إِنَّ مِ رَّ َبَ لىَ االلهَِّ لأَ مَ عَ  .سَ

همانا در ميان بندگان خدا، افرادي هستند، كه اگر به خدا سوگند ياد كنند، خداوند 
 گرداند. مي سوگندشان را راست

رُ  -١٥٨ خِّ ؤَ لاَ يُ يْئًا وَ مُ شَ دِّ قَ رَ لاَ يُ  .إِنَّ النَّذْ

 اندازد. نمي نذر، هيچ چيز را به تقديم يا تأخير،

مْ إِنَّ هَ  -١٥٩ نْكُ ا عَ ئُوهَ فِ أَطْ تُمْ فَ ا نِمْ إِذَ مْ فَ وٌّ لَكُ دُ يَ عَ هِ النَّارَ إِنَّماَ هِ  .ذِ

 آتش دشمن شماست، پس هرگاه خواستيد بخوابيد، آن را خاموش كنيد.

لىَ بِ  -١٦٠ ا أَوْ نَ مْ الْـأَ هِ سِ فُ نْ أَنْ نِينَ مِ مِ ؤْ  .مُ
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 تر هستم. من بر مؤمنان از خودشان اولي

لىَ  -١٦١ ا أَوْ نَ مَ أَ يَ رْ ى ابْنِ مَ  . النَّاسِ بِعِيسَ

 من از همه مردم، به عيسي پسر مريم نزديك ترم.

ةِ  -١٦٢ يَامَ مَ الْقِ وْ يِّدُ النَّاسِ يَ ا سَ نَ  .أَ

 من سرور مردم، در روز قيامت هستم.

لىَ  -١٦٣ مْ عَ طُكُ رَ ا فَ نَ نْهُ الْـأَ بَ مِ ِ هُ شرَ دَ رَ نْ وَ مَ ضِ فَ وْ  .حَ

 فرستم، هر كس بر آن وارد شود، از آن مي ثر)من شما را به سوي حوض (كو
 نوشد. مي

بْ  -١٦٤ ذِ ا النَّبِيُّ لاَ كَ نَ  .أَ

 من نبي خدا هستم و اين (ادعا) دروغ نيست.

افِلُ الْيَتِيمِ فيِ  -١٦٥ كَ ا وَ نَ االْـأَ ذَ كَ نَّةِ هَ  .جَ

ايم. (به دو انگشت وسطي و سبابه اشاره  من و سرپرست يتيم در بهشت اين گونه
 دند).نمو

نٌ  -١٦٦ مِ ؤْ مْ إِلاَّ مُ ِبُّهُ ارُ لاَ يحُ َنْصَ  .الأْ

 دارند. مي فقط مؤمنان، انصار را دوست

يْكِ  -١٦٧ لَ َ االلهَُّ عَ
صيِ يُحْ ْصيِ فَ لاَ تحُ قِي وَ فِ نْ  .أَ

دهي، حساب نكن تا خداوند نيز براي تو  مي صدقه و بخشش كن و آنچه را صدقه
 حساب نكند.

صُ  -١٦٨ رِ تَحْ مْ سَ ةِ إِنَّكُ يَامَ مَ الْقِ وْ ةً يَ امَ دَ ونُ نَ تَكُ سَ ةِ وَ ارَ مَ ِ لىَ الإْ  .ونَ عَ
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كنيد، ولي روز قيامت باعث  مي شما براي رسيدن به فرمانروايي و حكمراني تلاش
 ندامت و پشيماني شما خواهد شد.

وا -١٦٩ ُ برِ ةً فَاصْ ي أَثَرَ دِ نَ بَعْ وْ َ ترَ مْ سَ  .إِنَّكُ

 ديد، پس صبر كنيد. زيادي خواهيدهاي  بعد از من تبعيض

ر -١٧٠ مَ ا الْقَ ذَ نَ هَ وْ رَ ماَ تَ مْ كَ بَّكُ نَ رَ وْ َ ترَ مْ سَ  .إِنَّكُ

 كنيد. مي بينيد، روز قيامت پروردگارتان را مشاهده مي شما همان گونه كه ماه را

لاً  -١٧١ رْ اةً غُ رَ اةً عُ فَ ونَ حُ ورُ ْشُ مْ محَ  .إِنَّكُ

 د شد.شما پا برهنه، عريان و ختنه نشده، حشر خواهي

لُ بِالنِّيَّاتِ  -١٧٢ ماَ َعْ ماَ الأْ  .إِنَّ

 بستگي دارد.ها  اعمال به نيت

مَّ بِهِ  -١٧٣ تَ امُ لِيُؤْ مَ ِ عِلَ الإْ ماَ جُ  .إِنَّ

 امام براي تبعيت و پيروي قرار داده شده است.

ماَ  -١٧٤ االْـإِنَّ بَثَهَ ي خَ نْفِ الْكِيرِ تَ ينَةُ كَ دِ  .مَ

 ريزد. مي لصي وناپاكي را دورمدينه مانند كوره است، كه ناخا

ةً  -١٧٥ لَ احِ ا رَ ِدُ فِيهَ ادُ تجَ كَ ةِ لاَ تَ ِائَ بِلِ المْ ِ الإْ ماَ النَّاسُ كَ  .إِنَّ

شود.(شتري كه  نمي يك سواري پيداها  مردم مانند صد شتري هستند كه در ميان آن
 مناسب سوار شدن باشد).

بَسُ  -١٧٦ لْ ماَ يَ يَا الْـإِنَّ نْ يرَ فيِ الدُّ رِ قَ لَهُ حَ لاَ نْ لاَ خَ  .مَ

 اي (در آخرت) ندارد. پوشد، كه بهره مي يشم راكسي ابر

اذٍ  -١٧٧ عَ دِ بْنِ مُ عْ تِ سَ َنِ لمَِوْ حمْ شُ الرَّ رْ تَزَّ عَ  .اهْ
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 عرش خدا به خاطر مرگ سعد بن معاذ به لرزه در آمد.

كَ  -١٧٨ رِ فِ بِنَذْ  .أَوْ

 به نذر خود وفا كن.

١٧٩-  َ ا يُقْضىَ بَينْ لُ مَ اءِ أَوَّ مَ  . النَّاسِ فيِ الدِّ

ها  گيرد، در مورد خون مي صورتها  اي كه در (روز قيامت) ميان انسان اولين فيصله
 ها) است. (قتل

مْ وَ  -١٨٠ اكُ اتِ الْـإِيَّ قَ لىَ الطُّرُ لُوسَ عَ  .جُ

 از نشستن در معابر عمومي پرهيز كنيد.

اءِ  -١٨١ لىَ النِّسَ ولَ عَ خُ الدُّ مْ وَ اكُ  .إِيَّ

 فتن نزد زنان (بيگانه) پرهيز كنيد.از ر

بُ  -١٨٢ ذَ إِنَّ الظَّنَّ أَكْ الظَّنَّ فَ مْ وَ اكُ يثِ الْـإِيَّ دِ  .حَ

 از گمان بد اجتناب كنيد، زيرا گمان بد، بدترين دروغ است.

الَ  -١٨٣ صَ الْوِ مْ وَ اكُ  .إِيَّ

 پي در پي پرهيز كنيد.ي  از روزه

ةُ  -١٨٤ ا حَ الْـآيَ ثٌ إِذَ نَافِقِ ثَلاَ انَ مُ ِنَ خَ تمُ ا اؤْ إِذَ لَفَ وَ دَ أَخْ عَ ا وَ إِذَ بَ وَ ذَ ثَ كَ  .دَّ

كند و در  مي گويد، خلاف وعده عمل مي منافق سه نشانه دارد: در صحبت دروغ
 كند. مي امانت خيانت

تَاهُ  -١٨٥ فَ ةٍ كَ ا فيِ لَيْلَ َ أَهمُ رَ نْ قَ ةِ مَ رَ ةِ الْبَقَ ورَ رِ سُ نْ آخِ تَانِ مِ يَ  .الآْ

 كنند. مي آخر سوره بقره را در هر شب بخواند، او را كفايتي  هركس، دو آيه

هُ االلهَُّ  -١٨٦ لَ ٍ أَدْخَ يرْ ةٌ بِخَ عَ بَ دَ لَهُ أَرْ هِ لِمٍ شَ سْ ماَ مُ نَّةَ الْـأَيُّ  .جَ
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خداوند هر ميت مسلمان را كه چهار نفر به نيك بودنش گواهي دهند، وارد بهشت 
 خواهد كرد.

تُّو -١٨٧ سِ عٌ وَ نُ بِضْ يماَ ِ بَةً الإْ عْ  .نَ شُ

 ايمان شصت و اندي شعبه دارد.

يْتَ  -١٨٨ كَ يْتَ وَ ةَ كَ يتُ آيَ قُولُ نَسِ مْ يَ هِ دِ َحَ ا لأِ  .بِئْسَ مَ

 ام. گويد: فلان و فلان آيه را فراموش كرده مي چقدر بد است براي كسي كه

اقُ فيِ  -١٨٩ االْـالْبُزَ نُهَ فْ ا دَ َ تهُ ارَ فَّ كَ طِيئَةٌ وَ دِ خَ جِ سْ  .مَ

 آن دفن كردن و از بين بردن آن،ي  ب دهان در مسجد، گناه است و كفارهانداختن آ
 باشد. مي

نْ  -١٩٠ ةَ بِبَيْتٍ مِ يجَ دِ وا خَ ُ بَ الْـبَشرِّ لاَ نَصَ بَ فِيهِ وَ خَ بٍ لاَ صَ نْ قَصَ نَّةِ مِ  .جَ

اي در بهشت كه از مرواريدهاي ميان تهي ساخته  خديجه را بشارت بدهيد به خانه
 نه خستگي و سر و صدايي در آن وجود ندارد.شده است و هيچ گو

١٩١-  ِ اتَينْ هَ ةَ كَ اعَ السَّ ا وَ نَ ثْتُ أَ عِ  .بُ

 بعثت من و قيامت مانند اين دو است. (مانند نزديكي دو انگشت وسطي و سبابه).

بِ  -١٩٢ عْ تُ بِالرُّ ْ
نُصرِ لِمِ وَ عِ الْكَ امِ وَ ثْتُ بِجَ عِ  .بُ

ر از نظر معنا) مبعوث شدم و با رعب با كلمات جامع (مختصر از نظر لفظ و پربا
 ام. (ترسيدن دشمن) ياري شده

ةً  -١٩٣ لَوْ آيَ نِّي وَ وا عَ لِّغُ  .بَ

 از طرف من به مردم ابلاغ كنيد، اگرچه يك آيه باشد.

ا -١٩٤ قَ رَّ تَفَ ْ يَ ا لمَ يَارِ مَ ِ انِ بِالخْ  .الْبَيِّعَ
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 فسخ معامله را دارند. اختيار اند، فروشنده و خريدار تا زماني كه از هم جدا نشده

ةٌ  -١٩٥ لاَ ِ صَ انَينْ لِّ أَذَ َ كُ  .بَينْ

 ميان هر اذان و اقامه، نمازي وجود دارد.

امُ  -١٩٦ يَّ ةِ أَ اعَ يْ السَّ دَ َ يَ جِ الْـبَينْ رْ  .هَ

 شود. مي نزديك قيامت هرج و مرج (قتل)، زياد

فَ بِهِ  -١٩٧ سِ هُ إِذْ خُ ارَ ُرُّ إِزَ لٌ يجَ جُ يْنَا رَ  .بَ

 كشيد، در زمين فرو رفت. مي متكبرانه ازارش را روي زمين مردي كه

رَ لَه -١٩٨ فَ غَ رَ االلهَُّ لَهُ فَ كَ هُ فَشَ رَ أَخَّ يقِ فَ لىَ الطَّرِ كٍ عَ وْ نَ شَ صْ دَ غُ جَ يقٍ وَ شيِ بِطَرِ لٌ يَمْ جُ يْنَماَ رَ  .بَ

خارداري را در مسير راه ديد، آن را برداشته و به كناري نهاد. ي  شخصي، شاخه
 ند از او خشنود شد و او را مورد مغفرت قرار داد.خداو

هٍ  -١٩٩ جْ ءِ بِوَ لاَ ؤُ أْتيِ هَ يَ هٍ وَ جْ ءِ بِوَ لاَ ؤُ أْتيِ هَ ي يَ ِ الَّذِ ينْ هَ جْ ا الْوَ َّ النَّاسِ ذَ ونَ شرَ ِدُ  .تجَ

ديگر، ي  بدترينِ مردم، انسان دو رويي است كه با يك چهره، نزد يك گروه، و با چهره
 رود. مي نزد گروه ديگري

مْ فيِ  -٢٠٠ هُ يَارُ ادِنَ خِ عَ ونَ النَّاسَ مَ ِدُ واالْـتجَ هُ قِ ا فَ مِ إِذَ لاَ ِسْ مْ فيِ الإْ هُ يَارُ لِيَّةِ خِ اهِ  .جَ

آنان كه در جاهليت بهترين مردم بودند، در اسلام نيز بهترين  اند، مردم مانند معادن
 مردم هستند، البته اگر شناخت و فهم ديني داشته باشند.

٢٠١-  َ رِ تحَ دْ ةَ الْقَ ا لَيْلَ وْ  .رَّ

 شب قدر را جستجو كنيد.

٢٠٢- . اءِ يقُ لِلنِّسَ فِ التَّصْ الِ وَ جَ بِيحُ لِلرِّ  التَّسْ
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سبحان االله مخصوص مردان و كف زدن مخصوص زنان است. (هنگام اشتباه كردن 
 امام در نماز).

٢٠٣- . ةً كَ رَ ورِ بَ حُ إِنَّ فيِ السَّ وا فَ رُ حَّ  تَسَ

 ا در خوردن سحري، خير و بركت نهفته است.سحري بخوريد، زير

ا -٢٠٤ هَ بَلُ قْ نْ يَ ِدُ مَ تِهِ فَلاَ يجَ قَ دَ لُ بِصَ جُ شيِ الرَّ انٌ يَمْ مَ مْ زَ يْكُ لَ أْتيِ عَ هُ يَ إِنَّ وا فَ قُ دَّ  .تَصَ

افتد، اما  مي صدقه دهيد، زيرا زماني فرا خواهد رسيد كه شخص، با صدقه خود به راه
 ه آن را بپذيرد.كند ك نمي هيچ كس را پيدا

يْكِ  -٢٠٥ لَ ى عَ يُوعَ لاَ تُوعِي فَ قِي وَ دَّ  .تَصَ

مال خود را انفاق كن و آن را نزد خود نگه ندار، زيرا در آن صورت خدا نيز با تو 
 چنين خواهد كرد.

آنَ  -٢٠٦ رْ وا الْقُ دُ اهَ عَ  .تَ

 از قرآن مواظبت كنيد. (همواره آن را تلاوت نماييد).

بْدُ ال -٢٠٧ مِ تَعِسَ عَ هَ رْ الدِّ ينَارِ وَ  .دِّ

 دينار و درهم نابود بود!ي  بنده

ءِ  -٢٠٨ دِ الْبَلاَ هْ نْ جَ وا بِااللهَِّ مِ ذُ وَّ عَ  .تَ

 از گرفتاري به خدا پناه ببريد.

بُعِ دِينَارٍ  -٢٠٩ قِ فيِ رُ ارِ دُ السَّ طَعُ يَ قْ  .تُ

 گردد. مي با ربع دينار دزدي، دست سارق قطع

حُ  -٢١٠ نْكَ أَةُ الْـتُ رْ اكَ  مَ دَ بَتْ يَ ينِ تَرِ اتِ الدِّ رْ بِذَ فَ اظْ ا فَ ينِهَ لِدِ ا وَ َالهَِ جمَ ا وَ بِهَ سَ لحَِ ا وَ بَعٍ لمَِالهَِ َرْ  .لأِ
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و دينش. پس اش  شود: بخاطر مالش، نسب اش، زيبائي مي زن بخاطر چهار چيز نكاح
 دستهايت خاك آلود گردد، زن دين دار را انتخاب كن.

قَ الْـ -٢١١ قُّ بِسَ ارُ أَحَ  .بِهِ جَ

 همسايه بيشتر مستحق شفعه است.

لِكَ الْـ -٢١٢ ثْلُ ذَ النَّارُ مِ لِهِ وَ عْ اكِ نَ َ
نْ شرِ مْ مِ كُ دِ بُ إِلىَ أَحَ رَ نَّةُ أَقْ  .جَ

 بهشت و جهنم از بند كفش هايتان به شما نزديك ترند.

اتِ  -٢١٣ وَ هَ بَتْ النَّارُ بِالشَّ جِ  .حُ

 آتش در حجاب هواهاي نفساني است.

ةٌ حَ الْـ -٢١٤ عَ دْ بُ خَ  .رْ

 جنگ فريب و نيرنگ است.

امٍ  -٢١٥ يَّ ةِ أَ بْعَ لِّ سَ لَ فيِ كُ تَسِ غْ لِمٍ أَنْ يَ سْ لِّ مُ لىَ كُ قٌّ عَ  .حَ

 يك بار غسل كردن در هفته بر مسلمان واجب است.

ٌ وَ الْـ -٢١٦ لُ بَينِّ لاَ يرٌ الْـحَ
ثِ ا كَ هَ لَمُ عْ اتٌ لاَ يَ بَّهَ شَ ماَ مُ يْنَهُ بَ ٌ وَ امُ بَينِّ رَ نْ النَّاسِ  حَ  .مِ

حلال و حرام واضح است و در ميان آن دو امور مشتبهي وجود دارد، كه بسياري از 
 دانند. نمي مردم آن را

ةِ الْـ -٢١٧ كَ َ ةٌ لِلْبرَ قَ ْحِ ةِ ممُ عَ لْ ةٌ لِلسِّ قَ نَفِّ لِفُ مُ  .حَ

 شود، ولي خير و بركت را از بين مي سوگند دروغ، باعث (گرمي بازار و) فروش كالا
 رد.ب مي

االْـ -٢١٨ انَ وَ أَرْ انَا وَ فَ ي كَ دُ اللهَِِّ الَّذِ مْ  .حَ

 حمد و ستايش از آنِ خدايي است كه ما را كفايت كرده و سيراب نموده است.
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ا فِيهِ الْـ -٢١٩ كً بَارَ يِّبًا مُ ا طَ يرً
ثِ دُ اللهَِِّ كَ مْ  .حَ

 حمد و ثنا براي خدا باد، ثنائي بسيار پاكيزه و مبارك.

ى مِ الْـ -٢٢٠ مَّ ا بِ حُ دُوهَ رِ أَبْ نَّمَ فَ هَ يْحِ جَ ءِ الْـنْ فَ  .ماَ

 آب آن را سرد كنيد.ي  گرماي تب، برگرفته از گرماي جهنم است، پس بوسيله

ٍ الْـ -٢٢١ يرْ أْتيِ إِلاَّ بِخَ يَاءُ لاَ يَ  .حَ

 آورد. نمي حياء، چيزي جز خوبي به ارمغان

وا  -٢٢٢ الِفُ ىالْـخَ وا اللِّحَ رُ فِّ كِينَ وَ ِ شرْ  .مُ

 مشركين مخالفت كنيد، ريش هايتان را بگذاريد.با 

نْ  -٢٢٣ وا مِ ذُ ا تُطِيقُونَ الْـخُ لِ مَ ماَ  .أَعْ

 توانيد، انجام دهيد. مي آن چه كه

ا -٢٢٤ اعً تُّونَ ذِرَ طُولُهُ سِ مَ وَ لَقَ االلهَُّ آدَ  .خَ

 خداوند آدم را آفريد كه قامتش، شصت ذراع بود.

يفُ  -٢٢٥ أَجِ نِيَةَ وَ وا الآْ ِّرُ ابَ خمَ َبْوَ  .وا الأْ

 را بپوشانيد و درها را ببنديد.ها  (هنگام خواب) درب ظرف

تَلْنَ فيِ  -٢٢٦ قْ قُ يُ اسِ وَ ْسٌ فَ بُ وَ الْـخمَ قْرَ الْعَ ةُ وَ أْرَ مِ الْفَ رَ قُورُ الْـحَ لْبُ الْعَ الْكَ ابُ وَ رَ الْغُ ا وَ يَّ دَ  .حُ

بارتند از: كلاغ، توان در حرم كشت و ع مي پنج نوع از حيوانات را كه موذي هستند،
 باز شكاري، عقرب، موش و سگ هار.

ارِ  -٢٢٧ نُو النَّجَّ ارِ بَ َنْصَ ُ دُورِ الأْ يرْ  .خَ

 بهترين تيره انصار، بني نجار است.

نًى -٢٢٨ رِ غِ هْ نْ ظَ انَ عَ ا كَ ةِ مَ قَ دَ ُ الصَّ يرْ  .خَ
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 بهتر صدقه، آن است كه (صدقه دهنده) آن را از روي بي نيازي (صدقه) دهد.

اصيِ الْـ -٢٢٩ ودٌ بِنَوَ قُ عْ ُ مَ يرْ يْلِ الْـخَ  .خَ

گره زده شده است.(اسبي كه در ها  خير و بركت (پاداش و غنيمت)، در پيشاني اسب
 شود). مي جهاد استفاده

يْشٍ  -٢٣٠ رَ اءِ قُ الِحُ نِسَ بِلَ صَ ِ كِبْنَ الإْ اءٍ رَ ُ نِسَ يرْ  .خَ

 اند. زنان قريشي، بهترين زنان شترسوار عرب

٢٣١-  ُ يرْ يجَةُ  خَ دِ ا خَ ائِهَ ُ نِسَ يرْ خَ مُ وَ يَ رْ ا مَ ائِهَ  .نِسَ

 گذشته، مريم دختر عمران و بهترين زن امت من، خديجه است.هاي  بهترين زن امت

هُ  -٢٣٢ مَ لَّ عَ آنَ وَ رْ لَّمَ الْقُ عَ نْ تَ مْ مَ كُ ُ يرْ  .خَ

 بهترين شما كسي است كه قرآن را ياد بگيرد و به ديگران ياد بدهد.

هُ فَ  -٢٣٣ عْ نِ الْـإِنَّ دَ يماَ ِ نْ الإْ يَاءَ مِ  .حَ

 او را رها كن، زيرا حيا بخشي از ايمان است.

بِ  -٢٣٤ احِ إِنَّ لِصَ وهُ فَ عُ الاً الْـدَ قَ قِّ مَ  .حَ

 او را رها كنيد، زيرا صاحب حق، حق سخن گفتن دارد.

الهِِ  -٢٣٥ ؤَ مْ بِسُ بْلَكُ انَ قَ نْ كَ لَكَ مَ ماَ هَ مْ إِنَّ تُكُ كْ رَ ا تَ ونيِ مَ عُ مْ دَ بِيَائِهِ نْ لىَ أَ مْ عَ فِهِ تِلاَ اخْ  .مْ وَ

ام (سؤال بي مورد نپرسيد)، همانا كساني كه  مرا بگذاريد مادامي كه من شما را گذاشته
 زيستند، به علت زياد سؤال كردن و اختلاف با پيامبرانشان هلاك شدند. مي پيش از شما

ماَ وُ  -٢٣٦ أَنَّ ِ كَ ةُ الْعَصرْ لاَ هُ صَ وتُ فُ ي تَ الَهُ الَّذِ مَ هُ وَ لَ  .تِرَ أَهْ

كسي كه نماز عصرش فوت گردد، مانند اين است كه اهل ومالش را از دست داده 
 باشد.
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ا فيِ النَّارِ  -٢٣٧ هَ نُقُ ْ هُ يخَ سَ فْ نُقُ نَ ْ ي يخَ  .الَّذِ

 كند. مي هر كس كه خود را خفه نمايد و بكشد، در جهنم نيز خود را خفه

اءِ  -٢٣٨ بُ فيِ إِنَ َ ي يَشرْ نَّمَ  الَّذِ هَ ارَ جَ طْنِهِ نَ رُ فيِ بَ جِ َرْ ةِ إِنَّماَ يجُ ضَّ  .الْفِ

 ريزد. مي اي آب بنوشد، در واقع، آتش جهنم در شكمش نقره هركس در ظرف

ا  -٢٣٩ يَ ؤْ نْ االلهَِّ الْـالرُّ نَةُ مِ سَ  .حَ

 خواب نيك از طرف خدا است.

عِينَ  -٢٤٠ بَ أَرْ تَّةٍ وَ نْ سِ ءٌ مِ زْ ةُ جُ الحَِ ا الصَّ يَ ؤْ ةِ  الرُّ نْ النُّبُوَّ ا مِ ءً زْ  .جُ

 رود. مي خواب خوب، يك بخش از چهل و شش بخش نبوت به شمار

نْ االلهَِّ وَ  -٢٤١ ا مِ يَ ؤْ يْطَانِ الْـالرُّ نْ الشَّ لْمُ مِ  .حُ

 پريشان از جانب شيطان است.هاي  خواب نيك از جانب خدا و خواب

ليِ  -٢٤٢ هْ جَ طِيئَتِي وَ رْ ليِ خَ فِ مَّ اغْ  .اللَّهُ

 ا گناهان و ناداني هايم را مغفرت كن.خداي

ا -٢٤٣ يْهَ لَ ا عَ مَ يَا وَ نْ نْ الدُّ ٌ مِ يرْ بِيلِ االلهَِّ خَ مٍ فيِ سَ وْ بَاطُ يَ  .رِ

 يك روز نگهباني دادن در راه خدا، از دنيا و آن چه در آن وجود دارد، بهتر است.

٢٤٤-  َ ترَ ا اشْ إِذَ اعَ وَ ا بَ ا إِذَ حً مْ لاً سَ جُ مَ االلهَُّ رَ حِ  .رَ

 كند. مي اي رحم كند كه هنگام خريد و فروش سهل گيري خداوند بر بنده

تُهُ  -٢٤٥ طَعْ ا قَ هَ طَعَ نْ قَ مَ تُهُ وَ لْ صَ ا وَ هَ لَ صَ نْ وَ مَ نَةٌ فَ جْ مُ شِ حِ  .الرَّ

وندي را به جا آورد) رحم از جانب خدا است، هر كس آن را وصل كند، (حق خويشا
ياورد) خدا طع كرد (حق خويشاوندي را به جا نرساند. و هر كس، آن را ق مي او را به خدا

 نمود. با او قطع رابطه خواهد
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كِينِ كَ  -٢٤٦ ِسْ المْ ةِ وَ لَ مَ َرْ لىَ الأْ ي عَ اعِ بِيلِ االلهَِّالْـالسَّ دِ فيِ سَ اهِ جَ  .مُ

كند، مانند كسي است  مي كسي كه در جهت تأمين نيازهاي زنان بيوه و مساكين تلاش
 ايد.نم مي كه در راه خدا، جهاد

بَابُ  -٢٤٧ وقٌ الْـسِ لِمِ فُسُ سْ  .مُ

 فحش و ناسزا گفتن مسلمان، فسق است.

وا -٢٤٨ ُ
أَبْشرِ بُوا وَ ارِ قَ وا وَ دُ دِّ  .سَ

 راه راست را بدون افراط و تفريط در پيش بگيريد و ميانه روي كنيد و بشارت دهيد.

ابِ  -٢٤٩ ذَ نْ الْعَ ةٌ مِ رُ قِطْعَ فَ  .السَّ

 سفر بخشي از عذاب است.

مِّ  -٢٥٠ ـهَ سَ لِيكَ  اللَّ َّا يَ لْ ممِ كُ  .وَ

 اسم خدا را ياد كن و با دست راست بخور.

نْيَتِي -٢٥١ تَنُوا بِكُ لاَ تَكْ ي وَ مِ ا بِاسْ وْ مَّ  .تَسَ

 اسم مرا به عنوان اسم انتخاب كنيد، ولي از كنيه من (ابوالقاسم) استفاده نكنيد.

ةَ ال -٢٥٢ يَ وِ إِنَّ تَسْ مْ فَ وفَكُ فُ وا صُ وُّ ةِ سَ لاَ ةِ الصَّ امَ نْ إِقَ وفِ مِ فُ  .صُّ

 صف هايتان را راست وبرابر كنيد، زيرا برابر كردن صفوف از برپايي نماز است.

اءُ  -٢٥٣ رَ قَ كُ الْفُ َ ترْ يُ نِيَاءُ وَ َغْ ا الأْ ى لهََ عَ دْ ةِ يُ لِيمَ امُ الْوَ عَ امِ طَ ُّ الطَّعَ  .شرَ

 ده و فقرا از آن باز مانند.بدترين غذايِ عروسي آن است كه ثروتمندان به آن دعوت ش

ةٌ  -٢٥٤ ْسَ اءُ خمَ دَ هَ طْعُونُ وَ الْـالشُّ بُ الْـمَ احِ صَ يقُ وَ رِ الْغَ بْطُونُ وَ بِيلِ االلهَِّ الْـمَ يدُ فيِ سَ هِ الشَّ مِ وَ دْ  .هَ
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كسي كه در اثر اسهال بميرد. -2كسي كه بر اثر طاعون بميرد.  -1شهداء پنج دسته اند: 
كسي كه در  -5كسي كه زير آوار بميرد.  -4در آب بميرد. كسي كه در اثر غرق شدن  -3

 راه االله كشته شود.

ُولىَ  -٢٥٥ ةِ الأْ مَ دْ نْدَ الصَّ ُ عِ برْ  .الصَّ

 صبر، همان است كه در آغاز مصيبت باشد.

لُ النَّاسُ  -٢٥٦ مَ عْ ا يَ نُ مَ سَ ةُ أَحْ لاَ  .الصَّ

 دهند. مي نماز بهترين عملي است كه مردم انجام

ةُ  -٢٥٧ لاَ ةً الْـ صَ جَ رَ ينَ دَ ِ عِشرْ بْعٍ وَ ذِّ بِسَ ةَ الْفَ لاَ لُ صَ ضُ ةِ تَفْ عَ ماَ  .جَ

 نماز جماعت بر نمازي كه به تنهايي خوانده شود، بيست و هفت درجه، برتري دارد.

اهُ إِلاَّ  -٢٥٨ وَ ةٍ فِيماَ سِ لاَ نْ أَلْفِ صَ ٌ مِ يرْ ا خَ ذَ ي هَ دِ جِ سْ ةٌ فيِ مَ لاَ دَ الْـصَ جِ سْ .الْـمَ امَ رَ  حَ

ماز خواندن در مسجد من، هزار بار بهتر از نماز خواندن در ساير مساجد است، بجز ن
 مسجد الحرام.

تِهِ  -٢٥٩ يَ ؤْ وا لِرُ أَفْطِرُ تِهِ وَ يَ ؤْ وا لِرُ ومُ  .صُ

 (هلال ماه شوال) افطار كنيد.ي  با ديدن (هلال ماه رمضان) روزه بگيريد و با مشاهده

نَّةٌ  -٢٦٠ يَامُ جُ  .الصِّ

 در برابر آتش جهنم) است.روزه سپري (

لِمٍ  -٢٦١ سْ لِّ مُ ةٌ لِكُ ادَ هَ ونُ شَ  .الطَّاعُ

 هر مسلماني كه بر اثر طاعون بميرد، شهيد است.

ثَةِ  -٢٦٢ افيِ الثَّلاَ ِ كَ نَينْ ثْ امُ الاِ عَ  .طَ

 غذاي دو نفر براي سه نفر كافي است.
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ةِ  -٢٦٣ يَامَ مَ الْقِ وْ تٌ يَ لُماَ  .الظُّلْمُ ظُ

 گردد. مي (متعددي) در روز قيامتهاي  ظلم، باعث تاريكي

يْئِهِ  -٢٦٤ ائِدِ فيِ قَ الْعَ بَتِهِ كَ ائِدُ فيِ هِ  .الْعَ

سپس دوباره  كرده،كه استفراغ مانند كسي است گيرد،  را پس مياش  كسي كه هبه
 .خورد مي استفراغش را

بَارٌ  -٢٦٥ الْبِئْرُ جُ ، وَ بَارٌ ءُ جُ ماَ جْ  .الْعَ

رود. وآنچه در چاه  مي يت كسي) تلف كند، حقش به هدرآنچه را حيواني (بدون هدا
 رود. مي كسي بيفتد، حقش به هدر

ا -٢٦٦ وعً اتَتْ جُ تَّى مَ ا حَ تْهَ بَسَ ةٍ حَ رَّ أَةٌ فيِ هِ رَ بَتْ امْ ذِّ  .عُ

 اي را حبس كرده تا از گرسنگي تلف شده بود، عذاب داده زني بخاطر اين كه گربه
 شد. مي

ةُ إِلىَ الْ  -٢٦٧ رَ مْ ماَ الْعُ يْنَهُ ةٌ لمَِا بَ ارَ فَّ ةِ كَ رَ مْ  .عُ

 ،دو عمره آنشود كه ميان  موجب بخشش و كفاره گناهاني مي ،عمره تا عمره ديگريك 
 اند. انجام گرفته

قٌّ  -٢٦٨ ُ حَ  .الْعَينْ

 چشم زخم، حقيقت دارد.

ا فِيهَ  -٢٦٩ مَ يَا وَ نْ نَ الدُّ ٌ مِ يرْ ةٌ خَ حَ وْ بِيلِ االلهَِّ أَوْ رَ ةٌ فيِ سَ وَ دْ  .اغَ

ي در راه خدا رفتن (جهاد كردن) از دنيا و آن چه در آن وجود دارد، بهتر شام صبح و
 است.

مَ  -٢٧٠ وْ لُ يَ سْ .الْـغُ ْتَلِمٍ لِّ محُ لىَ كُ بٌ عَ اجِ ةِ وَ عَ مُ  جُ



 از صحيح بخاريحديث مختصر  700   40

 .است واجب مسلمان بالغ،بر هر  ،غسل روز جمعه

ا -٢٧١ جَ هِ وَ لَدِ وَ الِهِ وَ مَ لِهِ وَ لِ فيِ أَهْ جُ هِ فِتْنَةُ الرَّ  .رِ

 شود. مي زن، مال، فرزند و همسايه دامن گير مردي  هايي كه از ناحيه فتنه

بَاطِ  -٢٧٢ تْفُ الآْ نَ ارِ وَ فَ َظْ لِيمُ الأْ قْ تَ بِ وَ ارِ قَصُّ الشَّ ادُ وَ دَ تِحْ سْ الاِ تَانُ وَ ِ ْسٌ الخْ ةُ خمَ طْرَ  .الْفِ

كوتاه  -3 تراشيدن موهاي زير ناف -2ختنه كردن  -1فطري پنج مورد اند: هاي  سنت
 كندن موهاي زير بغل. -5ها  كوتاه نمودن ناخن -4ها  كردن سبيل

يَ  -٢٧٣ اعِ يبُوا الدَّ أَجِ َ وَ انيِ وا الْعَ كُّ  .فُ

 اسيران را آزاد كنيد و دعوت وليمه را استجابت نماييد.

ابٍ الْـفيِ  -٢٧٤ بْوَ نِيَةُ أَ ماَ نَّةِ ثَ  .جَ

 بهشت هشت در دارد.

اتَلَ االلهَُّ الْيَ  -٢٧٥ دَ قَ اجِ سَ مْ مَ بِيَائِهِ بُورَ أَنْ وا قُ ذُ َ ودَ اتخَّ  .هُ

 خداوند يهود را نابود كند، زيرا قبور پيامبرانشان را مسجد كردند.

الَ االلهَُّ -٢٧٦ هُ  :قَ اءَ تُ لِقَ هْ رِ ائِي كَ هَ لِقَ رِ ا كَ إِذَ هُ وَ اءَ بَبْتُ لِقَ ائِي أَحْ ي لِقَ بْدِ بَّ عَ ا أَحَ  .إِذَ

 ام ديدار من را دوست بدارد، من نيز ديدار با او را هرگاه بندهفرمايد:  مي خداوند متعال
 پسندم. مي

الَ االلهَُّ -٢٧٧ لْبِ  :قَ لىَ قَ طَرَ عَ لاَ خَ عَتْ وَ مِ لاَ أُذُنٌ سَ أَتْ وَ ٌ رَ ينْ ا لاَ عَ ينَ مَ الحِِ بَادِي الصَّ دْتُ لِعِ دَ أَعْ

 ٍ  .بَشرَ

ام، كه هيچ  ايي فراهم كردهه فرمايد: براي بندگان نيكوكارم، نعمت مي خداوند عزوجل
را نشنيده، و به قلب هيچ انساني خطور نكرده ها  را نديده وهيچ گوشي آنها  چشمي آن

 است.
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الَ االلهَُّ -٢٧٨ ي بيِ  :قَ بْدِ نْدَ ظَنِّ عَ نَا عِ  .أَ

 كنم. مي ام بر اساس گماني كه به من دارد، رفتار فرمايد: من با بنده مي خداوند متعال

الَ االلهَُّ -٢٧٩ يْكَ  :قَ لَ قْ عَ فِ نْ مَ أُ ا ابْنَ آدَ قْ يَ  .أَنْفِ

 فرمايد: اي فرزند آدم انفاق كن، تا من بر تو انفاق كنم. مي خداوند متعال

الَ االلهَُّ -٢٨٠ رُ  :قَ هْ ا الدَّ نَ أَ رَ وَ هْ بُّ الدَّ مَ يَسُ ذِينِي ابْنُ آدَ ؤْ لَّ يُ جَ زَّ وَ  .عَ

 كند، يعني به روزگار دشنام مي حتفرمايد: فرزند آدم مرا نارا مي خداوند عزوجل
 دهد، حال آن كه من روزگار هستم. مي

الَ االلهَُّ -٢٨١ لْقِي :قَ خَ ْلُقُ كَ بَ يخَ هَ َّنْ ذَ لَمُ ممِ نْ أَظْ مَ  .وَ

كند، مانند  مي فرمايد: چه كسي ستمكارتر از فردي است كه تلاش مي خداوند متعال
 نش من بيافريند.يآفر

الَ االلهَُّ -٢٨٢ لُّ  :قَ ي بِهِ  كُ زِ ا أَجْ نَ أَ هُ ليِ وَ إِنَّ مَ فَ وْ مَ لَهُ إِلاَّ الصَّ لِ ابْنِ آدَ مَ  .عَ

باشد،  مي دهد، براي خودش مي فرمايد: هر عملي كه فرزند آدم انجام مي خداوند متعال
 جز روزه، كه مخصوص من است و من خودم پاداش آن را خواهم داد.

لىَ بَابِ  -٢٨٣ تُ عَ مْ انَ الْـقُ نَّةِ فَكَ ا  جَ هَ لَ نْ دَخَ ةَ مَ امَّ اكِينُ الْـعَ سَ  .مَ

ند، مساكين شد مي بهشت ايستادم، بيشترين كساني كه وارد بهشتي  كنار دروازه
 بودند.

اصُ  -٢٨٤  .كِتَابُ االلهَِّ الْقِصَ

 كند، قصاص است. مي آن چه كتاب خدا حكم

يمِ  -٢٨٥ رِ يمِ ابْنِ الْكَ رِ يمِ ابْنِ الْكَ رِ يمُ ابْنُ الْكَ رِ يمَ  الْكَ اهِ رَ اقَ بْنِ إِبْ حَ قُوبَ بْنِ إِسْ عْ فُ بْنُ يَ يُوسُ

م لاَ مْ السَّ يْهِ لَ  .عَ
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 بزرگوار فرزند بزرگوار فرزند بزرگوار، يوسف بن يعقوب بن اسحاق بن ابراهيم است.

افىً إِلاَّ  -٢٨٦ عَ تِي مُ لُّ أُمَّ ينَ الْـكُ رِ اهِ جَ  .مُ

كه به طور علني مرتكب گناه افراد امت من بخشيده خواهند شد، مگر كساني ي  همه
 شوند.

لُونَ  -٢٨٧ خُ دْ تِي يَ لُّ أُمَّ نْ أَبَىالْـكُ نَّةَ إِلاَّ مَ  .جَ

 امت من وارد بهشت خواهند شد، مگر كسي كه امتناع ورزد.ي  همه

ا -٢٨٨ قَ رَّ تَفَ تَّى يَ ماَ حَ يْنَهُ يْعَ بَ ِ لاَ بَ يِّعَينْ لُّ بَ  .كُ

 معامله منعقد نشده است. اند، دا نشدهتا زماني كه فروشنده و خريدار از هم ج

ةٌ  -٢٨٩ قَ دَ يْهِ صَ لَ نْ النَّاس عَ ى مِ مَ لاَ لُّ سُ  .كُ

 اي واجب است. بدن، صدقههاي  بر هر بند از استخوان

امٌ  -٢٩٠ رَ وَ حَ هُ رَ فَ كَ ابٍ أَسْ َ لُّ شرَ  .كُ

 اي كه انسان را مست كند، حرام است. هر نوشيدني

ةٌ  -٢٩١ قَ دَ وفٍ صَ عْرُ لُّ مَ  .كُ

 رود. مي هر كار نيكي، صدقه به شمار

لِيكَ  -٢٩٢ َّا يَ لْ ممِ  .كُ

 از جلوي خود بخور.

ةِ  -٢٩٣ طْرَ لىَ الْفِ ولَدُ عَ لُودٍ يُ وْ لُّ مَ  .كُ

 آيد. مي هر نوزادي بر فطرت صحيح (اسلام) به دنيا

لِقَ لَهُ  -٢٩٤ ٌ لمَِا خُ يَسرَّ لٌّ مُ  .كُ

 ست.دهد، كه برايش ميسر ا مي هر كس كاري را انجام
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يَّتِهِ  -٢٩٥ عِ نْ رَ ئُولٌ عَ سْ مْ مَ لُّكُ كُ اعٍ وَ مْ رَ لُّكُ  .كُ

 هر كدام از شما مسؤل است و از هر يك از شما درباره مسؤليتش سؤال خواهد شد.

يِّ  -٢٩٦ احِ َضَ نْ الأْ لُوا مِ  .كُ

 از گوشت قرباني بخوريد.

نْ  -٢٩٧ أَةُ مِ مْ ِ الْـالْكَ اءٌ لِلْعَينْ فَ ا شِ هَ اؤُ مَ نِّ وَ  .مَ

 باشد و آب آن شفاي چشم است. مي ارچ از شبنمق

بِيلٍ  -٢٩٨ ابِرُ سَ يبٌ أَوْ عَ رِ أَنَّكَ غَ يَا كَ نْ نْ فيِ الدُّ  .كُ

 در دنيا مانند مسافر يا رهگذر، زندگي كن.

مْ  -٢٩٩ كْ لَكُ بَارَ مْ يُ كُ امَ  .كِيلُوا طَعَ

كت حاصل مواد خوراكي خود را هنگام داد و ستد وزن كنيد، تا در آن، براي شما بر
 شود.

ا بَطَنَ  -٣٠٠ مَ ا وَ نْهَ رَ مِ هَ ا ظَ شَ مَ احِ وَ مَ الْفَ رَّ لِكَ حَ لِذَ نْ االلهَِّ وَ ُ مِ يرَ دَ أَغْ  .لاَ أَحَ

هيچ كس بيشتر از خدا غيرت ندارد، از اين رو كارهاي زشت را خواه آشكار باشد يا 
 پنهان، حرام قرار داده است.

اتٍ لاَ إِلَهَ إِلاَّ االلهَُّ إِنَّ لِ  -٣٠١ رَ كَ تِ سَ وْ  .لْمَ

 دارد.ها  لا اله الا االله، همانا مرگ، سختي

٣٠٢-  ُ
بَاشرِ أَةُ الْـلاَ تُ رْ االْـمَ نْظُرُ إِلَيْهَ هُ يَ أَنَّ ا كَ هَ جِ وْ ا لِزَ تَهَ تَنْعَ أَةَ فَ رْ  .مَ

هيچ زني، نبايد به بدن زن ديگري، نگاه كند و يا آن را لمس نمايد و سپس او را نزد 
 كند. مي صيف كند كه گويا مرد به آن زن، نگاهشوهرش، چنان تو

وا -٣٠٣ رُ ابَ دَ لاَ تَ وا وَ دُ اسَ َ لاَ تحَ وا وَ ضُ بَاغَ  .لاَ تَ
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 با يكديگر دشمني نكنيد، حسادت نورزيد و به يكديگر، پشت ننماييد.

هُ  -٣٠٤ حُ لاَ وَ صَ بْدُ تَّى يَ رَ حَ وا الثَّمَ بِيعُ  .لاَ تَ

 ميوه را تا نرسيده، نفروشيد.

ثْلٍ لاَ  -٣٠٥ ثْلاً بِمِ بِ إِلاَّ مِ هَ بَ بِالذَّ هَ وا الذَّ بِيعُ  .تَ

طلا را در مقابل طلا، جز اين كه برابر باشند و هيچ يك در برابر ديگري زياد نباشد، 
 نفروشيد.

لُوا  -٣٠٦ سَ وِّ وَ دُ اءَ الْعَ ا لِقَ نَّوْ تَمَ ـهَ لاَ تَ افِيَةَ  اللَّ  .الْعَ

 اوند عافيت بخواهيد.رويارويي با دشمن را آرزو نكنيد و از خد

ودِ االلهَِّ  -٣٠٧ دُ نْ حُ دٍّ مِ اطٍ إِلاَّ فيِ حَ وَ ةِ أَسْ َ شرْ قَ عَ وْ وا فَ لِدُ ْ  .لاَ تجَ

به جز حدودي كه تعداد شلاقهايشان در قرآن و سنت، معين شده است، به هيچ كس 
 نبايد بيشتر از ده شلاق زد.

سِ وَ  -٣٠٨ مْ لُوعَ الشَّ مْ طُ تِكُ لاَ ا بِصَ وْ رَّ َ َالاَ تحَ وبهَ رُ  .لاَ غُ

 هنگام طلوع و غروب آفتاب، نماز نخوانيد.

وا -٣٠٩ سُ سَّ َ لاَ تجَ وا وَ سُ سَّ َ  .لاَ تحَ

 به دنبال عيوب ديگران نباشيد، و جاسوسي نكنيد.

مْ  -٣١٠ ائِكُ وا بِآبَ لِفُ ْ  .لاَ تحَ

 به نام پدرانتان، سوگند نخوريد.

بِيَاءِ  -٣١١ َنْ َ الأْ وا بَينْ ُ يرِّ َ  .لاَ تخُ

 بياء (عليهم الصلاة والسلام)، كسي را بر ديگري ترجيح ندهيد.بين ان

ى -٣١٢ وسَ لىَ مُ ونيِ عَ ُ يرِّ َ  .لاَ تخُ
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 ترجيح ندهيد.  مرا بر موسي

لُ  -٣١٣ خُ يرُ الْـلاَ تَدْ اوِ لاَ تَصَ لْبٌ وَ يْتًا فِيهِ كَ ةُ بَ ئِكَ لاَ  .مَ

 شوند. نمي اي كه در آن سگ و تصاوير باشد، فرشتگان وارد خانه

ُمْ  -٣١٤ ابهَ ا أَصَ مْ مَ يبَكُ ونُوا بَاكِينَ أَنْ يُصِ مْ إِلاَّ أَنْ تَكُ هُ سَ فُ نْ وا أَ لَمُ ينَ ظَ اكِنَ الَّذِ سَ لُوا مَ خُ  .لاَ تَدْ

وارد نشويد، از بيم آن كه اند  به سكونت گاههاي كساني كه به خويشتن ظلم كرده
 گريان باشيد. رسيده (عذاب)، به شما برسد، مگر اين كهها  مبادا، آن چه به آن

ابَ بَعْضٍ  -٣١٥ قَ مْ رِ كُ بُ بَعْضُ ِ ا يَضرْ ارً فَّ ي كُ دِ وا بَعْ تَدُّ رْ  .لاَ تَ

 بعد از من كافر نشويد، تا با جنگ و خون ريزي يكديگر را نابود سازيد.

مْ  -٣١٦ ائِكُ نْ آبَ بُوا عَ غَ رْ  .لاَ تَ

 از پدرانتان روي گرداني نكنيد. (خود را به ديگران نسبت ندهيد).

افِرْ  -٣١٧ مٍ الْـلاَ تُسَ ْرَ عَ ذِي محَ أَةُ إِلاَّ مَ رْ  .مَ

 هيچ زني شرعاً حق ندارد، كه بدون محرم سفر كند.

ابيِ  -٣١٨ حَ بُّوا أَصْ  .لاَ تَسُ

 اصحاب مرا دشنام ندهيد.

اتَ  -٣١٩ وَ َمْ بُّوا الأْ  .لاَ تَسُ

 مردگان را دشنام ندهيد.

مَ  -٣٢٠ رْ نَبَ الْكَ وا الْعِ مُّ  .لاَ تُسَ

آيد، رسول االله  مي گور كرَم نگوييد. (كرَم نوعي شراب است كه از انگور بدستبه ان
 .(استفاده اين كلمه را براي شراب ناپسند دانست، زيرا كرم قلب مؤمن است 
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دَ  -٣٢١ اجِ سَ ةِ مَ ثَ الُ إِلاَّ إِلىَ ثَلاَ حَ دُّ الرِّ دِ الْـلاَ تُشَ جِ سْ ولِ الْـمَ سُ دِ الرَّ جِ سْ مَ امِ وَ رَ لىَّ حَ يْهِ  صَ لَ ـهُ عَ اللَّ

لَّمَ  سَ . وَ َقْصىَ دِ الأْ جِ سْ مَ  وَ

 مسجد النبي  -2مسجد الحرام  -1رخت سفر نبنديد مگر براي زيارت سه مسجد: 
 مسجد الأقصي. -3

ةِ  -٣٢٢ ضَّ الْفِ بِ وَ هَ بُوا فيِ آنِيَةِ الذَّ َ  .لاَ تَشرْ

 در ظرف طلا و نقره، آب ننوشيد.

تَوْ  -٣٢٣ لاَ تَسْ نَ وَ مْ نَ لاَ تَشِ مْ  .شِ

 از ديگران نخواهيد كه شما را خالكوبي كنند و ديگران را خالكوبي نكنيد.

مْ  -٣٢٤ بُوهُ ذِّ لاَ تُكَ لَ الْكِتَابِ وَ وا أَهْ قُ دِّ  .لاَ تُصَ

 اهل كتاب را نه تصديق كنيد و نه تكذيب.

نَمَ  -٣٢٥ الْغَ بِلَ وَ ِ وا الإْ ُّ  .لاَ تُصرَ

 ري) در پستانشان ذخيره نكنيد.شير شتر و گوسفند را (بقصد فريب دادن مشت

ومُ  -٣٢٦ نِهِ الْـلاَ تَصُ دٌ إِلاَّ بِإِذْ اهِ ا شَ لُهَ عْ بَ أَةُ وَ رْ  .مَ

 زن در حضور شوهرش بدون اجازه او، روزه نگيرد.

لَ  -٣٢٧ لاَ ِ ا الهْ وْ رَ تَّى تَ وا حَ ومُ  .لاَ تَصُ

 تا زماني كه هلال ماه (رمضان) را نديده ايد، روزه نگيريد.

مَ لاَ تُطْ  -٣٢٨ يَ رْ  ابْنَ مَ ارَ تْ النَّصَ ماَ أَطْرَ ونيِ كَ  .رُ

در مدح و ستايش من افراط نكنيد، آن گونه كه نصاري درباره عيسي بن مريم افراط 
 كردند.

تِكَ  -٣٢٩ قَ دَ عُدْ فيِ صَ  .لاَ تَ
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 ات را پس مگير. صدقه

ابِ االلهَِّ -٣٣٠ ذَ بُوا بِعَ ذِّ عَ  .لاَ تُ

 ندهيد.مردم را با عذاب خدا (آتش)، عذاب 

نَّ  -٣٣١ نْ سَ لُ مَ َنَّهُ أَوَّ لِكَ لأِ ذَ ا وَ هَ مِ نْ دَ لٌ مِ لِ كِفْ َوَّ مَ الأْ لىَ ابْنِ آدَ انَ عَ لْماً إِلاَّ كَ تَلُ نَفْسٌ ظُ قْ  لاَ تُ

تْلَ   .الْقَ

هر انساني كه به ناحق، كشته شود، نخستين فرزند آدم (قابيل)، با گناهش شريك 
 ا بنا نهاد.است، زيرا او كسي است كه سنت قتل ر

ا -٣٣٢ َ بهِ رِ غْ نْ مَ سُ مِ مْ تَّى تَطْلُعَ الشَّ ةُ حَ اعَ ومُ السَّ قُ  .لاَ تَ

 شود. نمي تا زماني كه آفتاب از مغرب طلوع نكند، قيامت برپا

٣٣٣-  َّ ليَ بُوا عَ ذِ  .لاَ تَكْ

 سخني را به دروغ به من نسبت ندهيد.

يكُ  -٣٣٤ لىَ أَخِ يْطَانِ عَ نَ الشَّ وْ ونُوا عَ  .مْ لاَ تَكُ

 شيطان را بر عليه برادرتان ياري نكنيد.

وا  -٣٣٥ بَسُ لْ يبَاجَ الْـلاَ تَ لاَ الدِّ يرَ وَ رِ  .حَ

 لباس ابريشمي نپوشيد.

بَانَ  -٣٣٦ كْ ا الرُّ وْ قَّ لَ  .لاَ تَ

 (براي خريد كالا) به استقبال كاروان نرويد.

لَ  -٣٣٧ وا فَضْ ْنَعُ لَ الْكَ الْـلاَ تمَ وا بِهِ فَضْ نَعُ ءِ لِتَمْ ِ ماَ  .لإَ

 آب اضافه را جلوگيري نكنيد، تا باعث جلوگيري آب، از گياهان نشويد.

رَ  -٣٣٨ تَأْمَ تَّى تُسْ مُ حَ َيِّ حُ الأْ نْكَ  .لاَ تُ
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 شود. نمي زن بيوه بدون مشورت با او، به نكاح داده

رَ  -٣٣٩ تَأْمَ تَّى تُسْ لاَ الثَّيِّبُ حَ نَ وَ تَأْذَ تَّى تُسْ رُ حَ حُ الْبِكْ نْكَ  .لاَ تُ

 شود. نمي و زن بيوه بدون مشوره با او، نكاح دادهاش  دختر باكره بدون اجازه

لُوا -٣٤٠ اصِ  .لاَ تُوَ

را با يكديگر وصل نكنيد. (بدون افطار و خوردن چيزي، دو روز پشت سر هم ها  روزه
 روزه نگيريد).

وا  -٣٤١ دُ لىَ الْـلاَ تُورِ ضَ عَ رِ مْ حِّ الْـمُ صِ  .مُ

 بريد.مريض را نزد فرد سالم ن

سُ  -٣٤٢ مْ تَّى تَغِيبَ الشَّ ِ حَ دَ الْعَصرْ ةَ بَعْ لاَ لاَ صَ سُ وَ مْ عَ الشَّ فِ تَ رْ تَّى تَ بْحِ حَ دَ الصُّ عْ ةَ بَ لاَ  .لاَ صَ

بعد از نماز صبح تا زماني كه آفتاب بالا نيامده و بعد از نماز عصر تا زماني كه آفتاب 
 پنهان شود، نماز نخوانيد.

ةَ لمَِنْ  -٣٤٣ لاَ ةِ الْكِتَابِ لاَ صَ َ اتحِ أْ بِفَ رَ قْ ْ يَ  .لمَ

 نماز هيچ كس بدون خواندن سوره فاتحه، صحيح نيست.

أْلُ  -٣٤٤ بُنِي الْفَ يُعْجِ ةَ وَ َ لاَ طِيرَ  وَ وَ دْ  .لاَ عَ

كند و شگون گرفتن اصالتي ندارد، و  نمي هيچ بيماري واگيرداري بدون اذن خدا اثر
 پسندم. مي من فال نيك گرفتن را

ةٌ لاَ  -٣٤٥ قَ دَ نَا صَ كْ رَ ا تَ ثُ مَ  .نُورَ

 گذاريم، صدقه است. مي شود، آن چه ما باقي نمي از ما (پيامبران) ارث برده

تْحِ  -٣٤٦ دَ الْفَ ةَ بَعْ رَ جْ  .لاَ هِ

 بعد از فتح (مكه)، هجرت (از مكه) وجود ندارد.
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مْ فيِ  -٣٤٧ كُ دُ بُولَنَّ أَحَ رِ الْـلاَ يَ ْ ي لاَ يجَ ائِمِ الَّذِ ءِ الدَّ لُ فِيهِ ماَ تَسِ غْ  .ي ثُمَّ يَ

 در آب راكد ادرار نكنيد، چه بسا براي غسل و طهارت بدان نياز پيدا كنيد.

ٌ لِبَادٍ  -٣٤٨
اضرِ بِعْ حَ  .لاَ يَ

 فرد شهرنشين (بعنوان دلال)، كالاي فرد روستايي را نفروشد.

مْ  -٣٤٩ كُ دُ َّ أَحَ نَّينَ تَمَ هُ الْـلاَ يَ ابَ ٍّ أَصَ نْ ضرُ تَ مِ وْ  .مَ

 شود، آرزوي مرگ نكند. مي يك از شما بخاطر مصيبتي كه به آن گرفتارهيچ 

مِ  -٣٥٠ رِ الْيَوْ ا فيِ آخِ هَ عُ َامِ بْدِ ثُمَّ يجُ دَ الْعَ لْ هُ جَ تَ أَ رَ مْ امْ كُ دُ لِدُ أَحَ ْ  .لاَ يجَ

 هيچ يك از شما زن خود را مانند برده نزند، چه بسا در پايان روز با او همبستر
 شود. مي

٣٥١-  ْ َ لاَ يجُ عُ بَينْ االْـمَ تِهَ مَّ عَ أَةِ وَ رْ  .مَ

 جايز نيست.اش  ازدواج هم زمان با يك زن و عمه

كٌ  -٣٥٢ ِ شرْ امِ مُ دَ الْعَ ُجُّ بَعْ  .لاَ يحَ

 از اين سال به بعد، هيچ مشركي اجازه حج كردن ندارد.

ثٍ  -٣٥٣ قَ ثَلاَ وْ اهُ فَ رَ أَخَ ْجُ لِمٍ أَنْ يهَ ِلُّ لمُِسْ  .لاَ يحَ

 ني جايز نيست، بيشتر از سه روز با برادر مسلمانش، قهر باشد.براي هيچ مسلما

نِهِ  -٣٥٤ دٍ إِلاَّ بِإِذْ يَةَ أَحَ اشِ دٌ مَ بَنَّ أَحَ لُ ْ  .لاَ يحَ

 هيچ كس بدون اجازه، شير دام شخصي را ندوشد.

يهِ  -٣٥٥ طْبَةِ أَخِ لىَ خِ لُ عَ جُ ْطُبَ الرَّ  .لاَ يخَ

 از او خواستگاري كرده، نرود. هيچ كس به خواستگاري كسي كه برادر مسلمانش

أَةٍ  -٣٥٦ رَ لٌ بِامْ جُ نَّ رَ لُوَ ْ  .لاَ يخَ
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 هيچ مردي با زني (بيگانه) خلوت نكند.

لُ  -٣٥٧ خُ دْ تَّاتٌ الْـلاَ يَ نَّةَ قَ  .جَ

 شود. نمي سخن چين وارد بهشت

لُ  -٣٥٨ خُ دْ بُ الْـلاَ يَ عْ ينَةَ رُ دِ الِ الْـمَ جَّ يحِ الدَّ سِ  .مَ

 به مدينه وجود ندارد.خطر ورود دجال مسيح 

لُ  -٣٥٩ خُ دْ ونُ الْـلاَ يَ لاَ الطَّاعُ يحُ وَ ينَةَ المَسِ دِ  .مَ

 شوند. نمي دجال و بيماري طاعون وارد مدينه

ثُ  -٣٦٠ رِ افِرُ الْـلاَ يَ لاَ الْكَ افِرَ وَ لِمُ الْكَ سْ لِمَ الْـمُ سْ  .مُ

 برند. نمي مسلمان و كافر از همديگر ارث

مُ االلهَُّ  -٣٦١ حَ رْ مُ النَّاسَ  لاَ يَ حَ رْ نْ لاَ يَ  .مَ

 كند. نمي خداوند بر كسي كه بر مردم رحم ندارد، رحم

انَ فيِ  -٣٦٢ ا كَ ةٍ مَ لاَ بْدُ فيِ صَ الُ الْعَ زَ دِ الْـلاَ يَ جِ سْ  .مَ

 رود. مي تا زماني كه انسان در مسجد بنشيند، در حال نماز بحساب

ابّا فيِ اثْ  -٣٦٣ بِيرِ شَ لْبُ الْكَ الُ قَ زَ لِ لاَ يَ َمَ طُولِ الأْ يَا وَ نْ بِّ الدُّ ِ فيِ حُ  .نَتَينْ

ماند: دوستي دنيا و آرزوي  مي كهنسال در دو چيز، همچنان جوانهاي  دل انسان
 طولاني.

طْرَ  -٣٦٤ لُوا الْفِ جَّ ا عَ ٍ مَ يرْ الُ النَّاسُ بِخَ زَ  .لاَ يَ

 برند. مي مردم تا زماني كه در افطار نمودن عجله كنند، در خير به سر

نٌ  -٣٦٥ مِ ؤْ وَ مُ هُ نيِ وَ زْ ينَ يَ انيِ حِ نيِ الزَّ زْ  .لاَ يَ

 زناكار، هنگام ارتكاب عمل زنا، مؤمن نيست.
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حِ  -٣٦٦ لاَ يهِ بِالسِّ لىَ أَخِ مْ عَ كُ دُ يرُ أَحَ
 .لاَ يُشِ

 هيچ يك از شما با اسلحه به سوي برادر مسلمانش، اشاره نكند.

مْ إِ  -٣٦٧ كُ دِ ةَ أَحَ لاَ بَلُ االلهَُّ صَ قْ أَ لاَ يَ ضَّ تَوَ تَّى يَ ثَ حَ دَ ا أَحْ  .ذَ

 كند. نمي خداوند نماز شخصي را كه بي وضو شود، تا زماني كه وضو نگيرد، قبول

بَانُ  -٣٦٨ ضْ وَ غَ هُ ِ وَ نَينْ َ اثْ مٌ بَينْ كَ َّ حَ ينَ قْضِ  .لاَ يَ

 هيچ داوري نبايد در حالت خشم، ميان دو نفر قضاوت كند.

مْ اللَّ  -٣٦٩ كُ دُ ولَنَّ أَحَ قُ ئْتَ لاَ يَ رْ ليِ إِنْ شِ فِ مَّ اغْ  .هُ

 هيچ كس نگويد: خدايا اگر خواستي مرا ببخش.

بُثَتْ نَفْسيِ  -٣٧٠ مْ خَ كُ دُ ولَنَّ أَحَ قُ  .لاَ يَ

 هيچ شخصي نگويد: نفسم خبيث و بد شده است.

ْلِسُ فِيهِ  -٣٧١ هِ ثُمَّ يجَ ْلِسِ نْ مجَ لَ مِ جُ لُ الرَّ جُ يمُ الرَّ قِ  .لاَ يُ

 از جايش بلند نكند، تا خود در جايش بنشيند. هيچ كس، شخص ديگري را

لَ  -٣٧٢ كِيدُ أَهْ عُ الْـلاَ يَ نْماَ ماَ يَ عَ كَ دٌ إِلاَّ انْماَ ينَةِ أَحَ دِ لْحُ فيِ الْـمَ ءِ الْـمِ  .ماَ

رود، همان طور كه نمك در آب،  مي هر كس با مردم مدينه، فريب كاري كند، از بين
 رود. مي از بين

بَسُ  -٣٧٣ لْ يلَ ـالْ لاَ يَ اوِ َ لاَ السرَّ يصَ وَ مُ الْقَمِ رِ حْ  .مُ

 محرِم پيراهن و شلوار نپوشد.

غُ  -٣٧٤ لْدَ ِ الْـلاَ يُ تَينْ رَّ دٍ مَ احِ رٍ وَ حْ نْ جُ نُ مِ مِ ؤْ  .مُ

 شود. نمي مؤمن از يك سوراخ دو بار، گزيده

ةٍ  -٣٧٥ دَ احِ مْ فيِ نَعْلٍ وَ كُ دُ شيِ أَحَ  .لاَ يَمْ
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 اه نرود.هيچ يك از شما، با يك لنگ كفش، ر

َعِينَ  -٣٧٦ النَّاسِ أَجمْ هِ وَ لَدِ وَ هِ وَ الِدِ نْ وَ بَّ إِلَيْهِ مِ ونَ أَحَ تَّى أَكُ مْ حَ كُ دُ نُ أَحَ مِ ؤْ  .لاَ يُ

تواند مؤمن (واقعي) باشد، تا زماني كه من (پيامبر) نزد او از پدر و  نمي كسي از شما
 تر نباشم. مردم، محبوبي  فرزند و همه

نُ أَ  -٣٧٧ مِ ؤْ هِ لاَ يُ سِ ِبُّ لِنَفْ ا يحُ يهِ مَ َخِ ِبَّ لأِ تَّى يحُ مْ حَ كُ دُ  .حَ

 تواند مؤمن (واقعي) باشد، تا زماني كه هر آنچه براي خود نمي هيچ يك از شما
 پسندد، براي برادر (مسلمان) خود نيز بپسندد. مي

٣٧٨-  ِ يَلِجَ النَّارَ إِلاَّ تحَ لَدِ فَ نْ الْوَ ةٌ مِ ثَ لِمٍ ثَلاَ وتُ لمُِسْ مُ مِ لاَ يَ ةَ الْقَسَ  .لَّ

اي كه  رسد، مگر به اندازه نمي هر مسلماني كه سه فرزند، از دست بدهد، آتش به او
 قسم خداوند، كفاره شود. (وإن منكم إلا واردها كان علي ربك حتماً مقضيا).

ءَ  -٣٧٩ يَلاَ هُ خُ بَ رَّ ثَوْ نْ جَ نْظُرُ االلهَُّ إِلىَ مَ  .لاَ يَ

 كند. نمي بر زمين بكشاند، خداوند به او نگاههر كس از روي تكبر، لباسش را 

ونَ  -٣٨٠ نَامُ ينَ تَ مْ حِ يُوتِكُ وا النَّارَ فيِ بُ كُ ُ  .لاَ تَترْ

 هنگام خوابيدن، آتش را در خانه هايتان روشن نگذاريد.

ا -٣٨١ رً عْ تَلِئَ شِ مْ نْ أَنْ يَ ٌ لَهُ مِ يرْ ا خَ يْحً مْ قَ كُ دِ فُ أَحَ وْ تَلِئَ جَ مْ َنْ يَ  .لأَ

يكي از شما، پر از چرك و زرداب شود، بهتر از اين است كه از شعر پر اگر شكم 
 شود.

مْ  -٣٨٢ كُ وهِ جُ َ وُ نَّ االلهَُّ بَينْ الِفَ مْ أَوْ لَيُخَ وفَكُ فُ نَّ صُ وُّ  .لَتُسَ

رود كه خداوند چهره هايتان را  مي نمازتان را برابر كنيد، اگر نه، بيم آنهاي  صف
 كند. مي مسخ
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قُ لَعَنَ االلهَُّ  -٣٨٣ ِ يَسرْ هُ وَ دُ تُقْطَعُ يَ ةَ فَ قُ الْبَيْضَ ِ قَ يَسرْ ارِ هُ الْـالسَّ دُ طَعُ يَ تُقْ بْلَ فَ  .حَ

شود، تا دستش  مي خداوند، دزد را لعنت كند كه با دزديدن تخم مرغ و ريسماني باعث
 قطع گردد.

تِ وَ  -٣٨٤ ماَ اشِ تِ ستمُ الْـلَعَنَ االلهَُّ الْوَ ماَ شِ  .وَ

دهد و كسي كه بر او  مي بر ديگران خاكوبي انجامخداوند لعنت كند، كسي كه 
 گيرد. مي خالكوبي انجام

ةَ وَ  -٣٨٥ لَ اصِ ةَ الْـلَعَنَ االلهَُّ الْوَ لَ صِ تَوْ سْ  .مُ

 مو را لعنت كند.ي  خداوند پيوند زننده و پيوند كننده

ةَ بْنُ  -٣٨٦ بَيْدَ ةِ أَبُو عُ ُمَّ هِ الأْ ذِ ينُ هَ أَمِ ينٌ وَ ةٍ أَمِ لِّ أُمَّ احِ ـالْ لِكُ رَّ  .جَ

 هر امتي، اميني دارد، و امين اين امت ابوعبيده بن جراح است.

٣٨٧-  ُ بَيرْ يَّ الزُّ ارِ وَ حَ يٌّ وَ ارِ وَ بِيٍّ حَ لِّ نَ  .لِكُ

 اي (دوست مخلصي) دارد، و حواري من، زبير (بن عوام) است. هر پيامبري، حواري

فُ  -٣٨٨ عْرَ ةِ يُ يَامَ مَ الْقِ وْ اءٌ يَ ادِرٍ لِوَ لِّ غَ  .بِهِ  لِكُ

 شود. مي روز قيامت هر فرد پيمان شكن، پرچمي دارد، كه بوسيله آن شناخته

ا -٣٨٩ َ و بهِ عُ دْ ابَةٌ يَ تَجَ سْ ةٌ مُ وَ عْ بِيٍّ دَ لِّ نَ  .لِكُ

 كند. مي از آن، استفاده يك دعاي مستجاب دارد كه ،هر پيامبري

بْدِ  -٣٩٠ عَ انِ الْـلِلْ رَ الِحِ أَجْ لُوكِ الصَّ مْ  .مَ

 نيكو، دو پاداش دارد.غلام صالح و 

طَى -٣٩١ ا أَعْ اللهَِِّ مَ ذَ وَ ا أَخَ  .اللهَِِّ مَ

 از آنِ خداست هر آن چه بدهد و بگيرد.
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هُ  -٣٩٢ ادَ نْ أَرَ لِنَا مَ مَ لىَ عَ لُ عَ تَعْمِ  .لَنْ نَسْ

 ما هرگز پست و مقام، به كسي كه متقاضي آن باشد، نخواهيم داد.

هُ  -٣٩٣ لُ مَ ا عَ دً لَ أَحَ خِ دْ نَّةَ ـالْ لَنْ يُ  .جَ

 شود. (بلكه بخاطر رحمت و لطف الهي). نمي هيچ كس بخاطر اعمالش وارد بهشت

الَ  -٣٩٤ زَ االْـلَنْ يَ امً رَ ا حَ مً بْ دَ ْ يُصِ ا لمَ نْ دِينِهِ مَ ةٍ مِ حَ نُ فيِ فُسْ مِ ؤْ  .مُ

 برد. مي مؤمن تا زماني كه مرتكب قتل نشده باشد، در امان بسر

لَّ  -٣٩٥ مٌ وَ وْ لِحَ قَ فْ أَةً لَنْ يُ رَ مْ امْ هُ رَ ا أَمْ  .وْ

 قومي كه زمام امورش را به دست زني بسپارد، هرگز رستگار نخواهد شد.

نْ  -٣٩٦ هُ مِ دَ عَ قْ  مَ رَ تَّى يَ بِيٌّ قَطُّ حَ بَضَ نَ قْ ُ الْـلَنْ يُ َيرَّ نَّةِ ثُمَّ يخُ  .جَ

او  رود، تا زماني كه جايگاهش را در بهشت نبيند، سپس به نمي هيچ پيامبري از دنيا
 شود. مي اختيار داده

انِ  -٣٩٧ ادِيَ ونَ لَهُ وَ كُ بَّ أَنْ يَ بٍ أَحَ هَ نْ ذَ ا مِ ادِيً مَ وَ بْنِ آدَ  .لَوْ أَنَّ لاِ

دارد كه دو دره  مي پر از مال و ثروت داشته باشد، دوستي  اگر فرزند آدم يك دره
 بني آدم).ي  داشته باشد. (حرص و طمع بي شائبه

ونَ مَ  -٣٩٨ لَمُ عْ لِيلاً لَوْ تَ تُمْ قَ كْ حِ لَضَ ا وَ يرً
ثِ يْتُمْ كَ لَمُ لَبَكَ  .ا أَعْ

 خنديد. مي كرديد و كم مي دانستيد، زياد گريه مي دانم، شما مي اگر آن چه را كه من

بْتُ  -٣٩٩ َجَ اعٍ لأَ رَ اعٍ أَوْ كُ يتُ إِلىَ ذِرَ عِ  .لَوْ دُ

 اگر مرا براي صرف ساعد يا پاچه (گوسفند) دعوت كنند، خواهم پذيرفت.

رٍ  -٤٠٠ ا بَكْ بَ تُ أَ ذْ َ تخَّ لِيلاً لاَ نْ النَّاسِ خَ ا مِ ذً تَّخِ نْتُ مُ  .لَوْ كُ
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كردم، حتما  مي اگر من از ميان امتم، شخصي را به عنوان دوست صميمي، انتخاب
 نمودم. مي ابوبكر را انتخاب

يَ  -٤٠١ اعِ بْتُ الدَّ َجَ فُ لأَ ا لَبِثَ يُوسُ نِ مَ جْ  .لَوْ لَبِثْتُ فيِ السِّ

كردم. (يعني اگر  مي ماندم، دعوت را اجابت مي در زندان  من به اندازه يوسفاگر 
 شدم). مي شد، از زندان بيرون شوم، بلافاصله خارج مي از من خواسته

مْ  -٤٠٢ الهُُ وَ أَمْ مٍ وَ وْ اءُ قَ بَ دِمَ هَ مْ لذَ اهُ وَ عْ عْطَى النَّاسُ بِدَ  .لَوْ يُ

 رود. مي ن و اموال مردم، به هدراگر به مردم به مجرد ادعا كردن، بدهند، خو

ةِ  -٤٠٣ دَ حْ ا فيِ الْوَ لَمُ النَّاسُ مَ عْ هُ  لَوْ يَ دَ حْ يْلٍ وَ اكِبٌ بِلَ ارَ رَ ا سَ  .مَ

دانستند، هيچ كس به تنهايي در شب،  مي اگر مردم، خطرات تنها به سفر رفتن را
 كرد. نمي مسافرت

٤٠٤-  ُ تهُ رْ َمَ تِي لأَ لىَ أُمَّ قَّ عَ لاَ أَنْ أَشُ ةٍ لَوْ لاَ لِّ صَ عَ كُ اكِ مَ وَ  .مْ بِالسِّ

 دادم كه براي هر نماز، مسواك بزنند. مي شد، به آنان دستور نمي اگر بر امت من دشوار

مُ  -٤٠٥ نَزْ اللَّحْ ْ ْ يخَ ائِيلَ لمَ َ نُو إِسرْ لاَ بَ  .لَوْ

 شد. نمي بود، گوشت فاسد نمي اگر بني اسرائيل

لاَ  -٤٠٦ رَ الْـلَوْ نْتُ امْ ةُ لَكُ رَ جْ ارِ هِ َنْصَ نْ الأْ  .أً مِ

 بود، من يكي از انصار بودم. نمي اگر هجرت

لَكَ  -٤٠٧ بُ إِلاَّ هَ َاسَ دٌ يحُ  .لَيْسَ أَحَ

 گردد. مي هر كس كه محاسبه شود، هلاك

بِ  -٤٠٨ نْدَ الْغَضَ هُ عِ سَ فْ لِكُ نَ مْ ي يَ يدُ الَّذِ دِ ماَ الشَّ ةِ إِنَّ عَ َ يدُ بِالصرُّ دِ  .لَيْسَ الشَّ
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ست كه هنگام مبارزه، پشت همه را به خاك بزند، بلكه قهرمان كسي قهرمان كسي ني
 كند. مي است كه هنگام خشم، خودش را كنترل

لىَ  -٤٠٩ قَلَ عَ ةٌ أَثْ لاَ اءِ الْـلَيْسَ صَ الْعِشَ رِ وَ جْ نْ الْفَ نَافِقِينَ مِ  .مُ

 هيچ نمازي بر منافقين، دشوارتر از نمازهاي صبح و عشاء نيست.

لىَ  -٤١٠ ةٌ الْـ لَيْسَ عَ قَ دَ هِ صَ مِ لاَ غُ هِ وَ سِ رَ لِمِ فيِ فَ سْ  .مُ

در اسب و بردگان مسلمان، زكات واجب نيست. (اگر براي استفاده شخصي باشد، نه 
 تجارت).

نَى النَّفْسِ  -٤١١ نَى غِ لَكِنَّ الْغِ ضِ وَ رَ ةِ الْعَ ثْرَ نْ كَ نَى عَ  .لَيْسَ الْغِ

 زي طبع و نفس است.بي نيازي به داشتن مال و منال نيست، بلكه بي نيا

ةٌ  -٤١٢ قَ دَ رِ صَ نْ التَّمْ قٍ مِ سُ ةِ أَوْ ْسَ  .لَيْسَ فِيماَ دُونَ خمَ

 شود. نمي بر كمتر از پنج بار شتر خرما، صدقه واجب

ةٌ  -٤١٣ قَ دَ قٍ صَ سُ ْسِ أَوْ  .لَيْسَ فِيماَ دُونَ خمَ

 شود. نمي بر مالي كمتر از پنج اوقيه (واحد وزن)، زكات واجب

بِلِ لَيْسَ فِ  -٤١٤ ِ نْ الإْ ةٌ مِ قَ دَ دٍ صَ ْسِ ذَوْ  .يماَ دُونَ خمَ

 شود. نمي بر مالي كمتر از پنج شتر، زكات واجب

ا -٤١٥ ً يرْ قُولُ خَ ا أَوْ يَ ً يرْ ي خَ يَنْمِ َ النَّاسِ فَ لِحُ بَينْ ي يُصْ ابُ الَّذِ ذَّ  .لَيْسَ الْكَ

م كسي كه براي ايجاد صلح و آشتي ميان مردم، سخن مصلحت آميزي را به مرد
 شود. نمي برساند، يا سخن مصلحت آميزي به زبان آورد، دروغگو شمرده

ةَ وَ  -٤١٦ كَّ الُ إِلاَّ مَ جَّ هُ الدَّ يَطَؤُ لَدٍ إِلاَّ سَ نْ بَ ينَةَ الْـلَيْسَ مِ دِ  .مَ

 هيچ شهري در دنيا وجود ندارد، كه دجال وارد آن نشود، مگر مكه و مدينه.
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٤١٧-  ِ ى لِغَيرْ لٍ ادَّعَ جُ نْ رَ رَ لَيْسَ مِ فَ هُ إِلاَّ كَ مُ لَ عْ وَ يَ هُ بِيهِ وَ  . أَ

 هر كس كه آگاهانه، خود را به غير پدرش، نسبت دهد، كفر ورزيده است.

بَ  -٤١٨ َ نْ ضرَ نَّا مَ قَّ الْـلَيْسَ مِ شَ ودَ وَ دُ  الْـخُ وَ عْ ا بِدَ عَ دَ يُوبَ وَ لِيَّةِ الْـجُ اهِ  .جَ

ان خود را پاره كند و سخن كسي كه (هنگام مصيبت) به سر و صورت خود بزند، گريب
 جاهلي بر زبان بياورد، از ما نيست.

آنِ  -٤١٩ رْ تَغَنَّ بِالْقُ ْ يَ نْ لمَ نَّا مَ  .لَيْسَ مِ

 هر كس قرآن را با صداي خوش نخواند، از ما نيست.

لُ بِ  -٤٢٠ اصِ هَ الْـلَيْسَ الْوَ لَ صَ ُهُ وَ حمِ ا قُطِعَتْ رَ ي إِذَ لُ الَّذِ اصِ لَكِنْ الْوَ افِئِ وَ كَ  .امُ

اي كه  واقعي پيوند خويشاوندي، كسي نيست كه بخاطر جبران رابطهي  وصل كننده
كند، بلكه كسي است كه اگر ديگران با او قطع  مي خويشاوندانش با او دارند، صله رحمي

 رابطه كنند، او رابطه برقرار نمايد.

ي النَّارِ  -٤٢١ فِ ارِ فَ زَ ِ نْ الإْ ِ مِ بَينْ عْ نْ الْكَ لَ مِ فَ ا أَسْ  .مَ

 سوزد. مي آن قسمت از پايين شتالنگ كه زير ازار قرار بگيرد، در آتش جهنم

هِ  -٤٢٢ دِ لِ يَ مَ نْ عَ لَ مِ أْكُ نْ أَنْ يَ ا مِ ً يرْ ا قَطُّ خَ امً عَ دٌ طَ لَ أَحَ ا أَكَ  .مَ

 هرگز كسي غذايي بهتر از، غذاي دست رنجش نخورده است.

لَ لَ  -٤٢٣ اءً إِلاَّ أَنْزَ لَ االلهَُّ دَ ا أَنْزَ اءً مَ فَ  .هُ شِ

 اي را نيافريده، مگر اينكه دواي آن را نيز آفريده است. خداوند هيچ بيماري

نَّ  -٤٢٤ السِّ رَ وَ لْ لَيْسَ الظُّفُ كُ مُ االلهَِّ فَ كِرَ اسْ ذُ مَ وَ َرَ الدَّ ا أَنهْ  .مَ

آن ذبح كرد، بجز دندان و ناخن. ي  توان بوسيله مي هر چيزي كه خون را جاري سازد،
 ي كه اسم خدا بر آن گرفته شود، از آن بخوريد.ا و هر ذبيحه
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هُ  -٤٢٥  نَعُ ءِ أَصْ ْ نْ الشيَّ ونَ عَ هُ تَنَزَّ امٍ يَ وَ الُ أَقْ ا بَ  .مَ

 كنند؟ مي ، پرهيزدهم مي چرا مردم از آن چه كه من انجام

ِمْ  -٤٢٦ تهِ لاَ ءِ فيِ صَ ماَ مْ إِلىَ السَّ هُ ارَ عُونَ أَبْصَ فَ رْ امٍ يَ وَ ا بَالُ أَقْ  .مَ

 كنند؟ مي ضي از مردم، در نماز به طرف آسمان، نگاهچرا بع

نَمَ  -٤٢٧ ى الْغَ عَ بِيّا إِلاَّ رَ ا بَعَثَ االلهَُّ نَ  .مَ

 خداوند، هيچ پيامبري را مبعوث نكرد، مگر اينكه چوپاني كرده بود.

يَاضِ  -٤٢٨ نْ رِ ةٌ مِ ضَ وْ ي رَ ِ نْبرَ مِ يْتِي وَ َ بَ ا بَينْ نَّةِ الْـمَ  .جَ

 بهشت است.هاي  ن، باغي از باغميان خانه و منبر م

اكِبِ  -٤٢٩ امٍ للرَّ يَّ ةِ أَ ثَ ةُ ثَلاَ يرَ
سِ افِرِ مَ نْكِبَيْ الْكَ َ مَ ا بَينْ عِ الْـمَ ِ سرْ  .مُ

كافر به اندازه، مسافتي است كه سوارِ با شتاب، در سه روز ي  ميان دو شانهي  فاصله
 كند. مي طي

لىَ  -٤٣٠ َّ عَ ي فِتْنَةً أَضرَ عْدِ كْتُ بَ رَ ا تَ اءِ مَ نْ النِّسَ الِ مِ جَ  . الرِّ

 زنان، بجاي نگذاشتم.ي  اي براي مردان، زيان بارتر از فتنه بعد از خودم، هيچ فتنه

يلُ بِ  -٤٣١ ِ برْ ينِي جِ الَ يُوصِ ا زَ ثُهُ الْـمَ رِّ يُوَ هُ سَ نَّ نَنْتُ أَ تَّى ظَ ارِ حَ  .جَ

ا شريك ارث جبرئيل آنقدر مرا در مورد همسايه سفارش نمود، كه خيال كردم او ر
 دهد. مي قرار

ماَ  -٤٣٢ الِثُهُ ِ االلهَُّ ثَ نَينْ رٍ بِاثْ ا بَكْ بَ ا أَ نُّكَ يَ ا ظَ  .مَ

 كني؟ مي اي ابوبكر! درباره دو نفري كه سومشان االله است، چه گمان

انٌ  -٤٣٣ ٌ أَوْ إِنْسَ نْهُ طَيرْ لُ مِ يَأْكُ ا فَ عً رْ عُ زَ رَ زْ ا أَوْ يَ سً رْ سُ غَ رِ غْ لِمٍ يَ سْ نْ مُ ا مِ انَ لَهُ بِهِ مَ ةٌ إِلاَّ كَ ِيمَ أَوْ بهَ

ةٌ  قَ دَ  .صَ
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هر مسلماني كه درختي، غرس نمايد، يا بذري بيافشاند و انسان، پرنده، و يا حيواني، 
 گردد. مي از آن بخورد، برايش صدقه محسوب

يبُ  -٤٣٤ يبَةٍ تُصِ صِ نْ مُ ا مِ تَّى الشَّ الْـمَ نْهُ حَ َا عَ رَ االلهَُّ بهِ فَّ لِمَ إِلاَّ كَ سْ امُ هَ اكُ ةِ يُشَ كَ  .وْ

 آن، گناهانش راي  شود، مگر اينكه خداوند بوسيله نمي مسلمان دچار هيچ مصيبتي
 خلد. مي بخشد، حتي خاري كه به پايش مي

ةِ  -٤٣٥ رَ خِ الآْ يَا وَ نْ لىَ بِهِ فيِ الدُّ ا أَوْ أَنَ نٍ إِلاَّ وَ مِ ؤْ نْ مُ ا مِ  .مَ

 شتري دارم.من نسبت به هر مؤمني در دنيا و آخرت، اولويت بي

مْ  -٤٣٦ نْكُ هُ عَ رَ خِ لَنْ أَدَّ ٍ فَ يرْ نْ خَ ي مِ نْدِ ونُ عِ ا يَكُ  .مَ

 دهم). مي كنم. (به شما نمي هر خيري كه نزد من باشد، آن را نزد خودم ذخيره

يدٌ وَ الْـ -٤٣٧ هِ بْطُونُ شَ يدٌ الْـمَ هِ طْعُونُ شَ  .مَ

 هر كس كه بر اثر اسهال و طاعون بميرد، شهيد است.

ورٍ الْـ -٤٣٨ ْ زُ بيَ بِسِ ثَوْ لاَ عْطَ كَ ْ يُ بِّعُ بِماَ لمَ تَشَ  .مُ

هر كس اينگونه وانمود كند، كه به او چيزي داده شده است، در حالي كه چنين نباشد، 
 مانند كسي است كه پيراهن و شلوار دروغين، به تن كرده باشد.

هُ  -٤٣٩ بَّ رُ رَ كُ ذْ ي لاَ يَ الَّذِ هُ وَ بَّ رُ رَ كُ ذْ ي يَ ثَلُ الَّذِ ثَلُ  مَ يِّ وَ الْـمَ يِّتِ الْـحَ  .مَ

كند،  نمي كند، و كسي كه ذكر پروردگارش را مي مثال كسي كه ذكر پروردگارش را
 مانند زنده و مرده است.

االْـ -٤٤٠ بَثَهَ ي خَ نْفِ الْكِيرِ تَ ينَةُ كَ دِ  .مَ

 ريزد. مي مدينه مانند كوره است كه ناخالص را بيرون

نْ أَحَ الْـ -٤٤١ عَ مَ ءُ مَ رْ  .بَّ مَ
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 انسان با كسي خواهد بود كه آن را دوست دارد. (در قيامت).

االْـ -٤٤٢ َ تهَ ْ ا كَسرَ تَهَ مْ لَعِ إِنْ أَقَ الضِّ أَةُ كَ رْ  .مَ

 اي. زن مانند استخوان پهلو است، اگر راستش كني، آن را شكسته

نَتِي -٤٤٣ بًا بِابْ حَ رْ  .مَ

 دخترم (فاطمه) خوش آمدي.

مِ  -٤٤٤ وْ بًا بِالْقَ حَ رْ ى مَ امَ لاَ النَّدَ ا وَ ايَ زَ َ خَ يرْ  .غَ

 بسيار خوش آمديد! اميدوارم از آمدنتان ناراحت و پشيمان نشويد.

و الْـ -٤٤٥ لِمُ أَخُ سْ هُ الْـمُ لِمُ لاَ يُسْ هُ وَ ظْلِمُ لِمِ لاَ يَ سْ  .مُ

 نمايد. نمي كند و او را تسليم (ظالم) نمي مسلمان برادر مسلمان است، به او ظلم

لِ الْـ -٤٤٦ سْ لِمَ مُ نْ سَ هِ الْـمُ مَ دِ يَ انِهِ وَ نْ لِسَ ونَ مِ لِمُ سْ  .مُ

 مسلمان كسي است كه ساير مسلمانان از دست و زبان او در امان باشند.

تْ  -٤٤٧ ضَ االْـمَ لِهَ َهْ ةُ لأِ رَ جْ  .هِ

 دوران هجرت به پايان رسيد.

مٌ  -٤٤٨ لْ نِيِّ ظُ طْلُ الْغَ  .مَ

 مرتكب ظلم شده است. اگر ثروتمند، در پرداخت وام خود تأخير كند،

ةٌ  -٤٤٩ يقَ قِ مِ عَ لاَ عَ الْغُ  .مَ

 اي وجود دارد. با متولد شدن هر پسري، عقيقه

بَارٌ الْـ -٤٥٠ الْبِئْرُ جُ بَارٌ وَ نُ جُ دِ عْ  .مَ

رود و آنچه در چاه كسي  مي آن چه در معدن آسيب ببيند و نابود شود، حقش به هدر
 ورد. مي بيفتد، حقش به هدر
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ئِ الْـ -٤٥١ لاَ ثْ مَ ْدِ ْ يحُ ا لمَ هُ مَ لاَّ صَ امَ فيِ مُ ا دَ مْ مَ كُ دِ لىَ أَحَ ليِّ عَ ةُ تُصَ  .كَ

فرشتگان براي كسي كه در جاي نمازش نشسته و تا زماني كه بي وضو نشده است، 
 كنند. مي دعا

فِيَهُ  -٤٥٢ تَوْ سْ تَّى يَ هُ حَ بِعْ ا فَلاَ يَ امً عَ تَاعَ طَ نْ ابْ  .مَ

 كه آن را قبض نكرده، نفروشد. هر كس مواد غذايي خريد، تا زماني

َهُ  -٤٥٣ حمِ لْ رَ يَصِ لْ هِ فَ رِ ثَ أَ لَهُ فيِ أَ نْسَ يُ قِهِ وَ زْ طَ لَهُ فيِ رِ بْسَ بَّ أَنْ يُ نْ أَحَ  .مَ

زياد گردد و عمرش طولاني شود، بايد كه صله رحم اش  خواهد روزي مي هر كس كه
 داشته باشد.

ا لَ  -٤٥٤ ا مَ ذَ ا هَ نَ رِ ثَ فيِ أَمْ دَ نْ أَحْ دٌّ مَ وَ رَ هُ  .يْسَ فِيهِ فَ

 كسي كه در اين امر ما (دين) چيزي بياورد، كه از آن نيست، مردود است.

هُ  -٤٥٥ اءَ بَّ االلهَُّ لِقَ اءَ االلهَِّ أَحَ بَّ لِقَ نْ أَحَ  .مَ

 هر كس، ملاقات خدا را دوست داشته باشد، خداوند هم ملاقات او را دوست دارد.

الَ النَّ  -٤٥٦ وَ ذَ أَمْ نْ أَخَ نْهُ مَ ا أَدَّ االلهَُّ عَ هَ اءَ يدُ أَدَ رِ  .اسِ يُ

ه باشد، ام) بگيرد و نيت پرداخت آن را داشتهر كس كه اموال مردم را (به عنوان و
 خداوند وامش را پرداخت خواهد كرد.

بْعِ  -٤٥٧ نْ سَ ةِ مِ يَامَ مَ الْقِ وْ هُ يَ قُ هُ يُطَوَّ إِنَّ ماً فَ لْ ضِ ظُ َرْ نْ الأْ ا مِ ً برْ ذَ شِ نْ أَخَ ينَ  مَ ضِ  .أَرَ

هر كس به اندازه يك وجب زمين ديگري را (به ناحق) تصاحب كند، آن زمين روز 
 شود. مي قيامت تا هفت طبق، طوق گردن او

ةَ  -٤٥٨ لاَ كَ الصَّ رَ دْ أَدْ قَ ةِ فَ لاَ نْ الصَّ ةً مِ عَ كْ كَ رَ رَ نْ أَدْ  .مَ

 آيد. مي هر كس به يك ركعت از نماز جماعت برسد، نمازش جماعت به حساب
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رٌ  -٤٥٩ حْ لاَ سِ مٌّ وَ مَ سَ لِكَ الْيَوْ هُ ذَ َّ ْ يَضرُ ةٍ لمَ وَ جْ اتِ عَ َرَ بْعِ تمَ طَبَحَ بِسَ نْ اصْ  .مَ

كسي كه هر روز صبح، هفت عدد خرماي عجوه (نوعي از خرماي مدينه) بخورد، در 
 رساند. نمي آن روز، زهر و جادو به او ضرري

اعَ  -٤٦٠ دْ أَطَ قَ نِي فَ اعَ نْ أَطَ ـهَ مَ صىَ  اللَّ دْ عَ قَ انيِ فَ صَ نْ عَ مَ ـهَ وَ  .اللَّ

هر كس، از من اطاعت كند، همانا از خدا اطاعت كرده است. و هر كس از من 
 نافرماني كند، همانا از خداوند نافرماني كرده است.

لْنَا -٤٦١ تَزِ يَعْ لْ لاً فَ ا أَوْ بَصَ لَ ثُومً نْ أَكَ  .مَ

 ري نمايد.هر كس كه سير و يا پياز بخورد، از ما كناره گي

ا -٤٦٢ نَ دَ جِ سْ بَنَّ مَ رَ قْ نِي الثُّومَ فَلاَ يَ عْ ةِ يَ رَ جَ هِ الشَّ ذِ نْ هَ لَ مِ نْ أَكَ  .مَ

 هر كس از اين گياه (سير خام) خورد، به مساجد ما نيايد.

اهُ  -٤٦٣ قَ سَ هُ االلهَُّ وَ مَ ماَ أَطْعَ إِنَّ هُ فَ مَ وْ يُتِمَّ صَ لْ ائِمٌ فَ وَ صَ هُ يًا وَ لَ نَاسِ نْ أَكَ  .مَ

را كامل كند، زيرا اش  گر كسي در حال فراموشي، چيزي خورد يا نوشيد، روزها
 خداوند به او آب و غذا داده است.

اطٌ  -٤٦٤ يرَ
هُ قِ لَ ةً فَ نَازَ بِعَ جَ نْ تَ  .مَ

 اي را تشييع كند، به اندازه يك قيراط (واحد پيمانه)، اجر دريافت هركس، جنازه
 كند. مي

لِوَ  -٤٦٥ الاً فَ كَ مَ نْ تَرَ تِهِ مَ ثَ  .رَ

 است.اش  هر كس (بميرد و) مالي را به جا بگذارد، از آنِ ورثه

نْ النَّارِ  -٤٦٦ هُ مِ دَ عَ قْ أْ مَ يَتَبَوَّ لْ ا فَ بً ذِ َّ كَ ليَ دَ عَ مَّ نْ تَعَ  .مَ

 هر كس عمداً چيز دروغي را به من نسبت دهد، جايگاهش را در جهنم، آماده كند.
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تَنْثِرْ  -٤٦٧ يَسْ لْ أَ فَ ضَّ نْ تَوَ  .مَ

 كند و آن را تميز نمايد.اش  گيرد، آب در بيني مي هر كس وضو

ا -٤٦٨ زَ دْ غَ قَ بِيلِ االلهَِّ فَ ا فيِ سَ يً ازِ زَ غَ هَّ نْ جَ  .مَ

 هر كس كه مجاهدي را در راه خدا، مجهز كند، همانا جهاد كرده است.

يَ  -٤٦٩ عَ كَ جَ قْ رَ سُ فْ ْ يَ لمَ فُثْ وَ رْ لَمْ يَ ا الْبَيْتَ فَ ذَ جَّ هَ نْ حَ هُ مَ هُ أُمُّ تْ لَدَ مِ وَ  .وْ

هر كس حج نمايد و از مقاربت جنسي و مقدمات آن (در زمان حج)، پرهيز نمايد و 
 شود كه گويي تازه از مادر، متولد شده است. مي مرتكب معصيت نشود، چنان از گناه پاك

الَ  -٤٧٠ ماَ قَ وَ كَ هُ مِ فَ لاَ ِسْ ِ الإْ يرْ ةٍ غَ لَّ لىَ مِ لَفَ عَ نْ حَ  .مَ

 گويد. مي ديني غير از اسلام، سوگند ياد كند، همانگونه است كههر كس به 

نَّا -٤٧١ يْسَ مِ لَ حَ فَ لاَ يْنَا السِّ لَ َلَ عَ نْ حمَ  .مَ

 هر كس، عليه ما اسلحه بردارد، از ما نيست.

٤٧٢-  َأ دْ رَ قَ آنيِ فَ نْ رَ قَّ الْـمَ  .حَ

 هر كس مرا در خواب ببيند، همانا خواب درستي ديده است.

نْ  -٤٧٣ آنيِ فيِ  مَ ظَةِ الْـرَ انيِ فيِ الْيَقَ َ يرَ نَامِ فَسَ  .مَ

 هر كس، مرا در خواب ببيند، در بيداري هم (در آخرت) خواهد ديد.

٤٧٤-  ْ برِ يَصْ لْ هُ فَ هُ رَ كْ يْئًا يَ هِ شَ يرِ نْ أَمِ أَ مِ نْ رَ  .مَ

 هر كس، چيزي از اميرش ديد كه بر او ناپسند آمد، صبر كند.

مَّ  -٤٧٥ عَ سَ مَّ نْ سَ  .عَ االلهَُّ بِهِ مَ

 را (در قيامت) آشكار خواهد ساخت.اش  هر كس بدنبال شهرت باشد، خداوند نيت

يَاءٌ  -٤٧٦ مْ أَحْ هُ ةُ وَ اعَ مْ السَّ هُ كْ رِ نْ تُدْ ارِ النَّاسِ مَ َ
نْ شرِ  .مِ
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 هستند.ها  از بدترين انسان اند، كساني كه هنگام برپا شدن قيامت زنده

انَ إِ  -٤٧٧ ضَ مَ امَ رَ نْ صَ بِهِ مَ نْ نْ ذَ مَ مِ دَّ ا تَقَ رَ لَهُ مَ فِ ا غُ ابً تِسَ احْ ا وَ نً  .يماَ

هر كس ماه رمضان را از روي ايمان و براي حصول اجر و پاداش، روزه بگيرد، 
 شوند. مي گناهان گذشته اش، آمرزيده

لَ  -٤٧٨ يْنِ دَخَ دَ ْ لىَّ الْبرَ نْ صَ نَّةَ الْـمَ  .جَ

 رود. مي هشتهر كس نمازهاي صبح و عصر را بخواند، به ب

لِكَ  -٤٧٩ ذَ تَنَا فَ بِيحَ لَ ذَ أَكَ تَنَا وَ بَلَ قِبْلَ تَقْ اسْ نَا وَ تَ لاَ لىَّ صَ نْ صَ ةُ الْـمَ ذِمَّ ةُ االلهَِّ وَ ي لَهُ ذِمَّ لِمُ الَّذِ سْ مُ

ولِهِ  سُ  .رَ

ما را بخورد، مسلمان ي  ما رو نمايد و ذبيحهي  هر كس، مانند ما نماز بخواند، و به قبله
 اند. خصي را خدا و رسولش امان دادهاست. و چنين ش

يْهِ  -٤٨٠ فَ رَ َ طَ الِفْ بَينْ يُخَ لْ دٍ فَ احِ بٍ وَ لىَّ فيِ ثَوْ نْ صَ  .مَ

خواند، دو طرف آن را در جهت  مي اگر شخصي با يك لباس (غير دوخته) نماز
 هايش) بيندازد. مخالف يكديگر (روي شانه

إِنَّ  -٤٨١ ةً فَ ورَ رَ صُ وَّ نْ صَ ـهَ مَ ذِّ  اللَّ عَ امُ دً بَ ا أَ لَيْسَ بِنَافِخٍ فِيهَ وحَ وَ ا الرُّ خَ فِيهَ نْفُ تَّى يَ هُ حَ  .بُ

هر كس تصويري بسازد، تا زماني كه در آن روح ندمد، خداوند او را عذاب خواهد 
 تواند در آن روح بدمد. نمي داد. و هرگز

ا إِلىَ  -٤٨٢ دَ نْ غَ لَهُ الْـمَ زُ دَّ االلهَُّ لَهُ نُ احَ أَعَ رَ دِ وَ جِ سْ نْ  مَ احَ الْـمِ ا أَوْ رَ دَ ماَ غَ لَّ نَّةِ كُ  .جَ

هر كس به مسجد رفت و آمد كند، خداوند براي هر رفت و برگشت او، ضيافتي در 
 بيند. مي بهشت تدارك

بِيلِ االلهَِّ -٤٨٣ وَ فيِ سَ هُ يَا فَ لْ يَ الْعُ ةُ االلهَِّ هِ لِمَ ونَ كَ اتَلَ لِتَكُ نْ قَ  .مَ
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 د، او مجاهد راه خدا است.كسي كه براي اعلاي كلمة االله بجنگ

بِهِ  -٤٨٤ نْ نْ ذَ مَ مِ دَّ قَ ا تَ رَ لَهُ مَ فِ ا غُ ابً تِسَ احْ ا وَ نً انَ إِيماَ ضَ مَ امَ رَ نْ قَ  .مَ

هر كس ماه مبارك رمضان را، از روي ايمان و براي حصوب اجر و پاداش، در عبادت 
 بگذارند، تمام گناهان گذشته اش، مورد عفو قرار خواهند گرفت.

نْ  -٤٨٥ بِهِ  مَ نْ نْ ذَ مَ مِ دَّ ا تَقَ رَ لَهُ مَ فِ ا غُ ابً تِسَ احْ ا وَ نً رِ إِيماَ دْ امَ لَيْلَةَ الْقَ  .قَ

هر كس شب قدر را از روي ايمان و براي حصول اجر و پاداش در عبادت بگذراند، 
 مورد عفو قرار خواهند گرفت.اش  گناهان گذشتهي  همه

يدٌ  -٤٨٦ هِ وَ شَ هُ الِهِ فَ تِلَ دُونَ مَ نْ قُ  .مَ

 هر كس براي دفاع از مالش كشته شود، شهيد است.

بُهُ  -٤٨٧ لَ هُ سَ لَ يِّنَةٌ فَ يْهِ بَ لَ تِيلاً لَهُ عَ تَلَ قَ نْ قَ  .مَ

هر كس شخصي (كافر) را (در ميدان جهاد) بكشد و بر اين كارش شاهد داشته باشد، 
 گيرد. مي تمام وسايلي كه مقتول به همراه دارد، به او تعلق

تَ  -٤٨٨ نْ قَ ةَ مَ ائِحَ حْ رَ رِ ْ يَ ا لمَ دً اهَ عَ ا مُ سً فْ نَّةِ الْـلَ نَ  .جَ

هر كس، فرد معاهدي (كافري كه با مسلمانان عهد وپيمان بسته باشد)، را بكشد، بوي 
 رسد. نمي بهشت به مشامش

تْ  -٤٨٩ مُ لِفْ بِااللهَِّ أَوْ لِيَصْ يَحْ لْ ا فَ الِفً انَ حَ نْ كَ  .مَ

 نام االله سوگند ياد كند، يا سكوت نمايد. خواهد سوگند ياد كند، به مي هر كس كه

هُ  -٤٩٠ ارَ ذِ جَ ؤْ لاَ يُ رِ فَ خِ مِ الآْ الْيَوْ نُ بِااللهَِّ وَ مِ ؤْ انَ يُ نْ كَ  .مَ

 را آزار ندهد.اش  هر كس به خدا و روز آخرت ايمان دارد، همسايه

هُ  -٤٩١ يْفَ مْ ضَ رِ يُكْ لْ رِ فَ خِ مِ الآْ الْيَوْ نُ بِااللهَِّ وَ مِ ؤْ انَ يُ نْ كَ  .مَ
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 را گرامي بدارد.اش  هر كس به خدا و روز قيامت، ايمان دارد، مهمان

ا -٤٩٢ نْهَ هُ مِ لْ لَّ يَتَحَ لْ يهِ فَ َخِ ةٌ لأِ ظْلِمَ هُ مَ نْدَ انَتْ عِ نْ كَ  .مَ

 هر كس كه ظلمي به برادرش نموده، از او طلب بخشش كند.

ا أَ  -٤٩٣ هَ نَحْ ا أَوْ لِيَمْ هَ عْ رَ يَزْ لْ ضٌ فَ انَتْ لَهُ أَرْ نْ كَ اهُ مَ  .خَ

 هر كس زميني دارد، يا خود در آن زراعت كند يا رايگان به برادرش بدهد.

نْ النَّارِ  -٤٩٤ هُ مِ دَ عَ قْ أْ مَ يَتَبَوَّ لْ َّ فَ ليَ بَ عَ ذَ نْ كَ  .مَ

هر كس به دورغ، چيزي را به من نسبت دهد، پس بايد جايگاهش را در جهنم آماده 
 كند.

مُ  -٤٩٥ حَ رْ مُ لاَ يُ حَ رْ نْ لاَ يَ  .مَ

 هر كس به ديگران، رحم نكند، خداوند به او رحم نخواهد كرد.

نْ لَبِسَ  -٤٩٦ ةِ الْـمَ رَ خِ هُ فيِ الآْ بَسْ لْ ْ يَ يَا لمَ نْ يرَ فيِ الدُّ رِ  .حَ

 هر كس، در دنيا لباس ابريشمي بپوشد، در آخرت، آن را نخواهد پوشيد.

لَ النَّارَ  -٤٩٧ ا أُدْخِ ْعَلُ اللهَِِّ نِدّ اتَ يجَ نْ مَ  .مَ

 شود. مي ر كس در حالي بميرد كه براي خدا شريك قرار داده است، وارد جهنمه

لَ النَّارَ  -٤٩٨ يْئًا دَخَ كُ بِااللهَِّ شَ ِ اتَ يُشرْ نْ مَ  .مَ

 شود. مي هر كس در حالي بميرد كه به خدا شرك ورزيده، وارد دوزخ

طِيعَ  -٤٩٩ رَ أَنْ يُ ذَ نْ نَ ـهَ مَ رَ أَ  اللَّ ذَ نْ نَ مَ هُ وَ يُطِعْ لْ هِ فَ عْصِ يَهُ فَلاَ يَ عْصِ  .نْ يَ

هر كس، نذر كرده از خدا اطلاعت كند، پس از او از اطاعت نمايد و هركس، نذر كرد 
 كه از خدا نافرماني كند، پس نافرماني نكند. (به اين نذرش وفا ننمايد).

ا -٥٠٠ هَ رَ كَ ا ذَ لِّ إِذَ يُصَ لْ ةً فَ لاَ َ صَ
نْ نَسيِ  .مَ
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 هر وقت كه به يادش آمد، بخواند.هر كس، نمازي را فراموش كرد، 

نْ نُوقِشَ  -٥٠١ بَ الْـمَ ذِّ ابَ عُ سَ  .حِ

 گردد. مي هر كس در حسابرسي مناقشه و خرده بيني كند، گرفتار عذاب

نْهُ  -٥٠٢ بْ مِ ا يُصِ ً يرْ دْ االلهَُّ بِهِ خَ رِ نْ يُ  .مَ

 سازد. مي خير داشته باشد، وي را گرفتار بلاي  هر كس كه خداوند به او اراده

ينِ  -٥٠٣ هُ فيِ الدِّ هْ قِّ فَ ا يُ ً يرْ دْ االلهَُّ بِهِ خَ رِ نْ يُ  .مَ

 خير نمايد، به وي فهم دين نصيب خواهد كرد.ي  هر كس كه خداوند در حق او اراده

نْ لَهُ  -٥٠٤ مَ يْهِ أَضْ لَ جْ َ رِ ا بَينْ مَ يَيْهِ وَ َ لحَْ ا بَينْ نْ ليِ مَ مَ نْ يَضْ نَّةَ الْـمَ  .جَ

د كه دهان و شرمگاهش را حفظ كند، من هم بهشت را هر كس، به من ضمانت ده
 كنم. مي برايش ضمانت

طٍ فيِ  -٥٠٥ وْ عُ سَ ضِ وْ االْـمَ ا فِيهَ مَ يَا وَ نْ نْ الدُّ ٌ مِ يرْ نَّةِ خَ  .جَ

 جاي شلاقي در بهشت، از دنيا و ما فيها بهتر است.ي  اندازه

مْ  -٥٠٦ هِ سِ فُ نْ نْ أَ مِ مِ وْ لىَ الْقَ وْ  .مَ

 رود. مي هر قوم، جزو همان قوم بشماري  آزاد شدهي  برده

يْهِ الْـ -٥٠٧ لَ هِ بِماَ نِيحَ عَ ِ برْ بُ فيِ قَ ذَّ عَ يِّتُ يُ  .مَ

شود. (البته اگر  مي شود، عذاب داده مي اي كه بر او خوانده مرده در قبر به سبب نوحه
 به اين كار وصيت كرده باشد).

نْ نَ  -٥٠٨ ا مِ ءً زْ بْعِينَ جُ نْ سَ ءٌ مِ زْ مْ جُ كُ ارُ نَّمَ نَ هَ  .ارِ جَ

 آتش دنيا، يك هفتادم آتش جهنم است.

ةِ  -٥٠٩ يَامَ مَ الْقِ وْ قُونَ يَ عَ  .النَّاسُ يَصْ
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 شوند. مي مردم، روز قيامت بيهوشي  همه

ةِ  -٥١٠ يَامَ مَ الْقِ وْ ابِقُونَ يَ ونَ السَّ رُ خِ نُ الآْ  .نَحْ

 گرفت.ايم، ولي در روز قيامت بر همه، پيشي خواهيم  ما ديرتر از همه آمده

مْ  -٥١١ نْكُ ى مِ وسَ لىَ بِمُ نُ أَوْ  .نَحْ

 نزديكتريم.  ما از شما (يهود) به موسي

هُ  -٥١٢ عَ يْتُ مَ لَّ نِي فَصَ أَمَّ يلُ فَ ِ برْ لَ جِ زَ  .نَ

 جبرئيل نازل شد و من پشت سر او نماز خواندم.

بِلَ  -٥١٣ ِ كِبْنَ الإْ اءٍ رَ ُ نِسَ يرْ يْشٍ خَ رَ اءُ قُ  .نِسَ

 اند. ان شترسوار عربزنان قريش، بهترين زن

بَا -٥١٤ تُ بِالصَّ ْ
 .نُصرِ

 باد صبا (باد شرقي)، مرا ياري كرد.ي  خداوند بوسيله

مَ  -٥١٥ ادُ الْـنِعْ هَ جُّ الْـجِ  .حَ

 حج جهاد نيكويي است.

يْلِ  -٥١٦ نْ اللَّ ليِّ مِ انَ يُصَ بْدُ االلهَِّ لَوْ كَ لُ عَ جُ مَ الرَّ  .نِعْ

 خواند. مي ت، كاش نماز شباي اس عبداالله انسان بسيار شايسته

ةً  -٥١٧ نْحَ يُّ مِ فِ ةُ الصَّ ةُ اللِّقْحَ قَ دَ مَ الصَّ  .نِعْ

 بهترين صدقه، بخشيدن شير شترِ نوزا است.

اغُ  -٥١٨ رَ الْفَ ةُ وَ حَّ نْ النَّاسِ الصِّ يرٌ مِ
ثِ ماَ كَ بُونٌ فِيهِ غْ تَانِ مَ مَ  .نِعْ

ها بهره  شوند. (از آن مي دو نعمت، بسياري از مردم، دچار ضرر و زياني  درباره
 كنند)، يكي صحت و ديگري فراغت است. نمي برداري
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ةٌ  -٥١٩ قَ دَ لِهِ صَ لىَ أَهْ لِ عَ جُ ةُ الرَّ قَ فَ  .نَ

 شود. مي نفقه مرد بر خانواده اش، صدقه محسوب

مْ  -٥٢٠ ائِكُ فَ عَ ونَ إِلاَّ بِضُ قُ زَ تُرْ ونَ وَ ُ نْصرَ لْ تُ  .هَ

 شويد و روزي مي و مساكين تان ياري آيا غير از اين است كه شما بخاطر ضعفاء
 ها). خوريد. (يعني بخاطر دعا و عبادت آن مي

يْشٍ  -٥٢١ رَ نْ قُ ةٍ مِ مَ لْ يْ غِ لىَ يَدَ تِي عَ كُ أُمَّ لاَ  .هَ

 هلاكت امت من بدست نوجواني از قريش خواهد بود.

قَّتَ النَّبِيُّ  -٥٢٢ لَّمَ وَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لِ  صَ َهْ نًا لأِ رْ دٍ وَ قَ ا الْـنَجْ ذَ أْمِ وَ لِ الشَّ َهْ ةَ لأِ فَ حْ ةِ الْـجُ يْفَ لَ حُ

لِ  َهْ ينَةِ الْـلأِ دِ  .مَ

قرن را براي اهالي نجد و جحفه را براي اهل شام و ذوالحليفه را براي  رسول االله 
 اهالي مدينه به عنوان ميقات (محل بستن احرام) مقرر فرمود.

تَقَ  -٥٢٣ ءُ لمَِنْ أَعْ لاَ  .الْوَ

 كند. مي لاء از آنِ كسي است كه برده را آزادحق و

رِ  -٥٢٤ اهِ لِلْعَ اشِ وَ رَ فِ لَدُ لِلْ رُ الْـالْوَ جَ  .حَ

 گيرد. مي بچه متعلق به صاحب رختخواب است، و به زناكار سنگ تعلق

يَةُ  -٥٢٥ ئَةُ الْبَاغِ هُ الْفِ تُلُ قْ رٍ تَ ماَّ يْحَ عَ  .وَ

 رسد. مي لافسوس براي عمار! كه توسط يك گروه ياغي به قت

نْ النَّارِ  -٥٢٦ قَابِ مِ َعْ يْلٌ لِلأْ  .وَ

در معرض رفتن و سوختن در آتش دوزخ هستند. (اگر در وضو به ها  پشت قوزك
 طور كامل شسته نشوند).
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٥٢٧-  ُ لَ النُّغَيرْ عَ ا فَ ٍ مَ يرْ مَ بَا عُ ا أَ  .يَ

 ا آن بازياي كوچك بود كه ابوعمير ب اي ابوعمير! حال نغير چطور است؟! (نغير پرنده
 كرد). مي

قٍ  -٥٢٨ لَمُ بِماَ أَنْتَ لاَ فَّ الْقَ ةَ جَ رَ يْ رَ بَا هُ ا أَ  .يَ

 ات قلم خورده و دواتش خشك شده است. اي ابوهريره! سرنوشت

حْ  -٥٢٩ جِ أَسْ تَ فَ لَكْ عِ مَ وَ َكْ ا ابْنَ الأْ  .يَ

 اي فرزند اكوع! تو بر آنان، غالب آمدي. پس عفو و گذشت كن.

ا أُمَّ سَ  -٥٣٠ ةَ يَ ائِشَ ذِينِي فيِ عَ ؤْ ةَ لاَ تُ مَ  .لَ

 عايشه مرا اذيت نكنيد.ي  اي ام سلمه! درباره

يرِ  -٥٣١ ارِ وَ قَكَ بِالْقَ وْ كَ سَ دَ يْ وَ شُ رُ ا أَنْجَ  .يَ

 (با زنان به آرامي رفتار كن).را آهسته ببر.ها  اي انجش! شيشه

نَامُ قَ  -٥٣٢ لاَ يَ انِ وَ نَامَ يْنَيَّ تَ ةُ إِنَّ عَ ائِشَ ا عَ بِي.يَ  لْ

 خوابند، اما قلبم بيدار است. مي اي عايشه! چشم هايم

ةُ إِنَّ  -٥٣٣ ائِشَ ا عَ ـهَ يَ قَ  اللَّ فْ ِبُّ الرِّ فِيقٌ يحُ  .رَ

 اي عايشه! خداوند نرم رفتاراست، ونرمي وملايمت را دوست دارد.

مَ  -٥٣٤ لاَ يْكِ السَّ لَ أُ عَ رَ قْ يلُ يَ ِ برْ ا جِ ذَ ةُ هَ ائِشَ ا عَ  .يَ

 دهد. مي جبرئيل است و به تو سلاماي عايشه! اين 

يْلِ  -٥٣٥ كَ قِيَامَ اللَّ َ يْلَ فَترَ قُومُ اللَّ انَ يَ نٍ كَ ثْلَ فُلاَ نْ مِ بْدَ االلهَِّ لاَ تَكُ ا عَ  .يَ

 خواند، سپس، آن را ترك كرد. مي اي عبداالله! مثل فلاني نباش كه (ابتدا) نماز شب

ةَ لاَ  -٥٣٦ رَ مُ َنِ بْنَ سَ حمْ بْدَ الرَّ ا عَ ةَ يَ ارَ مَ ِ أَلْ الإْ  .تَسْ
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 اي عبدالرحمن بن سمره! درخواست امارت نكن.

مِّ  -٥٣٧ مُ سَ لاَ ا غُ ـهَ يَ ينِكَ  اللَّ لْ بِيَمِ كُ  .وَ

 اي پسر! بسم االله بگو و با دست راست بخور.

تَ  -٥٣٨ سْ ْ يَ نْ لمَ مَ جْ وَ وَّ يَتَزَ لْ ةَ فَ مْ الْبَاءَ نْكُ تَطَاعَ مِ نْ اسْ بَابِ مَ َ الشَّ عْشرَ ا مَ هُ لَهُ يَ إِنَّ مِ فَ وْ يْهِ بِالصَّ لَ عَ طِعْ فَ

اءٌ  جَ  .وِ

اي جوانان! كسي كه توانايي ازدواج كردن دارد، ازدواج كند، زيرا اين كار، باعث 
شود. و كسي كه توانايي ازدواج ندارد، روزه بگيرد. چون  مي حفاظت چشم و شرمگاه

 كند. مي روزه شهوت را ضعيف و كنترل

َ النِّ  -٥٣٩ عْشرَ ا مَ لِ النَّارِ يَ ثَرَ أَهْ نَّ أَكْ تُكُ يْ أَ إِنيِّ رَ نَ فَ قْ دَّ اءِ تَصَ  .سَ

 اي گروه زنان! صدقه دهيد، زيرا شما را بيشترين اهل دوزخ ديدم.

ارِ  -٥٤٠ ةٌ بِالنَّهَ ئِكَ لاَ مَ يْلِ وَ ةٌ بِاللَّ ئِكَ لاَ مْ مَ بُونَ فِيكُ اقَ تَعَ  .يَ

 برند. مي شما به سر فرشتگاني شب و فرشتگاني ديگر، روز را به نوبت، با

ثُرُ  -٥٤١ كْ يَ حُّ وَ قَى الشُّ لْ يُ لُ وَ مَ نْقُصُ الْعَ يَ انُ وَ مَ بُ الزَّ ارَ تَقَ جُ الْـيَ رْ  .هَ

 شود. مي يابد و فتنه (قتل) زياد مي شود، بخل رواج مي نزديك برپائي قيامت علم كم

نْ  -٥٤٢ ِ مِ تَينْ قَ يْ وَ و السُّ بَةَ ذُ عْ بُ الْكَ َرِّ .الْـيخُ ةِ بَشَ  حَ

 كعبه را مردي از حبشه كه پاهاي باريكي دارد، منهدم خواهد كرد.

دٍ  -٥٤٣ َمَّ ةِ محُ اعَ فَ نْ النَّارِ بِشَ مٌ مِ وْ جُ قَ ْرُ لَّمَ يخَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لُونَ  صَ خُ يَدْ نَ الْـفَ وْ مَّ نَّةَ يُسَ جَ

يِّينَ الْـ نَّمِ هَ  .جَ

 آيند و وارد بهشت مي از آتش دوزخ بيرون شفاعت رسول ي  گروهي بوسيله
 نامند. مي شوند. پس بهشتيان آنان را جهنميان مي
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٥٤٤-  ٍ يرْ نْ خَ ةٍ مِ يرَ
عِ نُ شَ زْ بِهِ وَ لْ فيِ قَ الَ لاَ إِلَهَ إِلاَّ االلهَُّ وَ نْ قَ نْ النَّارِ مَ جُ مِ ْرُ  .يخَ

جو خير (ايمان) در دل او ي  يك دانهي  هر كس كه لا اله الا االله بگويد و به اندازه
 شود. مي باشد، از جهنم بيرون آورده

ارَ  -٥٤٥ النَّهَ يْلَ وَ اءُ اللَّ حَّ ةٌ سَ قَ فَ ا نَ هَ غِيضُ َ لاَ يَ لأْ دُ االلهَِّ مَ  .يَ

 بخشد. مي كند. او شب و روز نمي دست خدا، پر است و انفاق، چيزي از آن، كم

لىَ  -٥٤٦ فْ نْ الْيَدِ السُّ ٌ مِ يرْ يَا خَ لْ  .الْيَدُ الْعُ

 ه دهنده) از دست پايين (صدقه گيرنده) بهتر است.دست بالا (صدق

لُ  -٥٤٧ َوَّ الأْ لُ فَ َوَّ ونَ الأْ الحُِ بُ الصَّ هَ ذْ  .يَ

 روند. مي نيكوكار، يكي پس از ديگريهاي  انسان

بْ ليِ  -٥٤٨ تَجَ سْ لَمْ يُ تُ فَ وْ عَ قُولُ دَ لْ يَ عْجَ ْ يَ ا لمَ مْ مَ كُ دِ َحَ ابُ لأِ تَجَ سْ  .يُ

، تا زماني كه عجله نكنيد و نگوييد: دعا كردم ولي شود مي دعاهاي شما پذيرفته
 پذيرفته نشد.

ا -٥٤٩ رَ نَفِّ لاَ تُ ا وَ َ بَشرِّ ا وَ َ لاَ تُعَسرِّ ا وَ َ  .يَسرِّ

 آسان بگيريد و سخت نگيريد، بشارت دهيد و تنفر ايجاد نكنيد.

وا -٥٥٠ رُ نَفِّ لاَ تُ وا وَ ُ بَشرِّ وا وَ ُ لاَ تُعَسرِّ وا وَ ُ  .يَسرِّ

 سخت نگيريد. بشارت دهيد و تنفر ايجاد نكنيد.آسان بگيريد و 

لىَ  -٥٥١ اكِبُ عَ لِّمُ الرَّ سَ شيِ وَ الْـيُ ثِيرِ الْـماَ لىَ الْكَ لِيلُ عَ الْقَ دِ وَ اعِ لىَ الْقَ شيِ عَ  .ماَ

رود به كسي كه نشسته است و آناني كه كمتر هستند، به  مي سوار به پياده، كسي كه راه
 آناني كه بيشترند، سلام دهند.

بِيرِ  -٥٥٢ لىَ الْكَ يرُ عَ
غِ لِّمُ الصَّ سَ  .يُ
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 كوچكتر بر بزرگتر سلام دهد.

ثْقَى -٥٥٣ ةِ الْوُ وَ رْ ذٌ بِالْعُ وَ آخِ هُ بْدُ االلهَِّ وَ وتُ عَ مُ  .يَ

 ميرد كه به عروة الوثقي چنگ زده است. مي عبداالله (بن سلام) در حالي

لُ  -٥٥٤ ِلُّ أَهْ نْ ذِي الْـيهُ ينَةِ مِ دِ يْفَ الْـمَ لَ  .ةِ حُ

 اهل مدينه از ذوالحليفه احرام ببندند.

ا  -٥٥٥ ذَ ْلِكُ النَّاسَ هَ يْشٍ الْـيهُ رَ نْ قُ يُّ مِ  .حَ

 كنند. مي اين گروه از قريش، مردم را هلاك

الِ  -٥٥٦ َ مَ يرْ ونَ خَ كُ كُ أَنْ يَ عَفَ الْـيُوشِ ا شَ َ تْبَعُ بهِ نَمٌ يَ لِمِ غَ سْ رُّ الْـمُ فِ طْرِ يَ اقِعَ الْقَ وَ مَ بَالِ وَ ينِهِ  جِ بِدِ

تَنِ  نْ الْفِ  .مِ

رسد كه بهترين مال و دارايي مسلمان، گوسفندانش  مي نزديك، زماني فراي  در آينده
رود تا دينش را از  ميها  به مناطف نزول باران و قله كوهها  هستند كه وي به دنبال آن

 محفوظ نگه دارد. ها، خطر فتنه

نْ  -٥٥٧ َ عَ
ْسرِ اتُ أَنْ يحَ رَ كُ الْفُ يْئًا يُوشِ نْهُ شَ ذْ مِ أْخُ لاَ يَ هُ فَ َ ضرَ نْ حَ مَ بٍ فَ هَ نْ ذَ نْزٍ مِ  .كَ

به زودي فرات گنجي از طلا، آشكار خواهد ساخت. پس هر كس، آن جا حضور پيدا 
 كرد، چيزي از آن برندارد.

 

 احاديث فعلي و عملي رسول االله 

ذَ  -٥٥٨ َ ـهِ اتخَّ ولُ اللَّ سُ لَّ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ قٍ  مَ صَ رِ نْ وَ ًا مِ اتمَ  .خَ

 براي خود انگشتري از نقره ساخت. رسول االله 
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مَ النَّبِيُّ  -٥٥٩ تَجَ لَّمَ احْ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ائِمٌ  صَ وَ صَ هُ  .وَ

 در حال روزه، حجامت نمود. نبي اكرم 

مَ النَّبِيُّ  -٥٦٠ تَجَ لَّمَ احْ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ْرِ  صَ وَ محُ هُ  .مٌ وَ

 در حال احرام، حاجت نمود. نبي اكرم 

رَ النَّبِيُّ  -٥٦١ لَّمَ أَخَّ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ يْلِ  صَ فِ اللَّ اءِ إِلىَ نِصْ ةَ الْعِشَ لاَ  .صَ

 شب به تأحير انداخت.ي  نماز عشاء را تا نيمه نبي اكرم 

رَ  -٥٦٢ تَمَ ـهِ اعْ ولُ اللَّ سُ يْهِ وَ  رَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لَّمَ صَ رٍ  سَ مَ بَعَ عُ  .أَرْ

 چهار بار عمره انجام داد. رسول االله 

انَ النَّبِيُّ  -٥٦٣ ا كَ ثَرُ مَ لَّمَ أَكْ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لُوبِ  صَ لِّبِ الْقُ قَ مُ ْلِفُ لاَ وَ  .يحَ

را از يك ها  فرمود: نه، و سوگند به ذاتي كه دل مي هنگام سوگند، اكثراً رسول االله 
 دهد. مي حالت ديگر، تغيير حالت به

رَ  -٥٦٤ ـهِ أَمَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ هِ  صَ ضِ رَ َ بِالنَّاسِ فيِ مَ ليِّ رٍ أَنْ يُصَ ا بَكْ  .أَبَ

در هنگام بيماري اش، به ابوبكر دستور داد تا نماز را براي مردم، امامت  رسول االله 
 كند.

رَ  -٥٦٥ ـهِ أَمَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ةِ  صَ قَ دَ  .بِالصَّ

 به صدقه دادن امر فرمود. رسول االله 

رَ النَّبِيُّ  -٥٦٦ لَّمَ أُمِ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ اءٍ  صَ ضَ ةِ أَعْ بْعَ لىَ سَ دَ عَ جُ  .أَنْ يَسْ

 دستور داده شد، تا بر هفت عضو سجده نمايد. به رسول االله 

رَ النَّ  -٥٦٧ لَّمَ بِيُّ أَمَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ دِ الْـبِبِنَاءِ  صَ جِ سْ  .مَ

 به بناي مسجد امر فرمود. نبي اكرم 
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رَ النَّبِيُّ  -٥٦٨ لَّمَ أَمَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ طْرِ  صَ اةِ الْفِ كَ  .بِزَ

 به ادا كردن زكات فطر امر نمود. رسول االله 

جَ  -٥٦٩ رِ ا أَنْ نُخْ نَ رْ اتِ ـالْ أُمِ وَ ذَ يْنِ وَ مَ الْعِيدَ وْ يَّضَ يَ ورِ الْـحُ دُ  .خُ

به ما امر شده تا زناني كه در دوران قاعدگي قرار دارند و دختران جوان را در نمازهاي 
 عيدين، شركت دهيم.

ا النَّبِيُّ  -٥٧٠ نَ رَ لَّمَ أَمَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ مِ ب صَ ارِ الْقَسَ رَ  .إِبْ

 فاي عهد امر نمود.ما را به و رسول االله 

ولَ االلهَِّ  -٥٧١ سُ لَّمَ أَنَّ رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ اءِ وَ  صَ بْلَ الْعِشَ مَ قَ هُ النَّوْ رَ كْ انَ يَ االْـكَ هَ دَ عْ يثَ بَ دِ  .حَ

خوابيدن قبل از نماز عشاء و بيدار ماندن و داستان سرايي بعد از آن را  رسول االله 
 دانست. مي ناپسند

ولَ االلهَِّ إِنَّ رَ  -٥٧٢ لَّمَ سُ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ا صَ شً احِ نْ فَ ْ يَكُ  .لمَ

 فردي دشنام دهنده، نبود. رسول االله 

لَّمَ أَنَّ النَّبِيَّ  -٥٧٣ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ِ  صَ تَينْ عَ كْ لىَّ رَ قَى فَصَ تَسْ  .اسْ

 طلب باران نمود و دو ركعت نماز خواند. رسول االله 

لَّمَ النَّبِيَّ  أَنَّ  -٥٧٤ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ هُ  صَ اءَ دَ لَبَ رِ قَ قَى فَ تَسْ  .اسْ

هايش انداخته بود) وارونه  شانه يپس از طلب باران، چادرش را (كه رو رسول االله 
 نمود.

ا -٥٧٥ ثً ا ثَلاَ هَ ادَ ةٍ أَعَ لِمَ لَّمَ بِكَ ا تَكَ انَ إِذَ هُ كَ نَّ  .أَ

 كرد. مي فت، آن را (براي فهم مردم) سه بار تكرارگ مي هرگاه سخني رسول االله 

دُّ الطِّيبَ  -٥٧٦ رُ انَ لاَ يَ هُ كَ نَّ  .أَ



 از صحيح بخاريحديث مختصر  700   76

 نمود. نمي خوشبويي را رد رسول االله 

لىَ  -٥٧٧ حَ عَ سَ هُ مَ نَّ ِ الْـأَ ينْ فَّ  .خُ

 بر موزه مسح نمودند. رسول االله 

عِثَ  -٥٧٨ ـهِ بُ ولُ اللَّ سُ لَّ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ نَةً  مَ صَ بَعِينَ سَ َرْ  .لأِ

 در چهل سالگي، به پيامبري مبعوث شد. رسول االله 

ى النَّبِيُّ  -٥٧٩ حَّ لَّمَ ضَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ِ  صَ ينْ لَحَ ِ أَمْ ينْ بْشَ  .بِكَ

سياه وسفيد وجود داشت، قرباني هاي  پشمها  دو قوچ سفيد كه در بدن آن نبي اكرم 
 نمود.

انَ أَحَ  -٥٨٠ لِ إِلىَ كَ مَ ـهِ بُّ الْعَ ولِ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ بُهُ  صَ احِ يْهِ صَ لَ ومُ عَ دُ ي يَ  .الَّذِ

 كرد. مي آن بود كه، صاحبش بر انجام آن مداومت بهترين عمل نزد رسول االله 

اءِ النَّبِيِّ  -٥٨١ عَ ثَرُ دُ انَ أَكْ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ةِ اللَّ  صَ رَ خِ فيِ الآْ نَةً وَ سَ يَا حَ نْ نَا آتِنَا فيِ الدُّ بَّ مَّ رَ هُ

ابَ النَّارِ  ذَ قِنَا عَ نَةً وَ سَ  .حَ

اين بود: پروردگار ما! در دنيا و آخرت به ما نيكي عنايت فرما  بيشترين دعاي پيامبر 
 و ما را از آتش دوزخ، نجات بده.

انَ  -٥٨٢ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ ـهُ  رَ لىَّ اللَّ لَّمَ صَ سَ يْهِ وَ لَ ا عَ هً جْ نَ النَّاسِ وَ سَ  .أَحْ

 مردم بود.ترين  زيباترين و خوش چهره رسول االله 

انَ  -٥٨٣ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ طِيقُونَ  صَ لِ بِماَ يُ ماَ َعْ نْ الأْ مْ مِ هُ رَ مْ أَمَ هُ رَ ا أَمَ  .إِذَ

داد كه  مي را به انجام كاري دستورها  داد، آن مي مردم را دستور هرگاه، رسول االله 
 توان آن را داشته باشند.

انَ  -٥٨٤ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ا صَ هَ ِ  بِغَيرْ رَّ ا إِلاَّ وَ وهَ زُ غْ ةً يَ وَ زْ يدُ غَ رِ ماَ يُ لَّ  .قَ
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گفت به سوي  مي ركرد. (اگ مي اي برود، توريه خواست به غزوه مي هرگاه رسول االله 
 ).و برعكس رفت مي رويم، به جنوب مي شمال

انَ  -٥٨٥ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ اتٍ  صَ َرَ لَ تمَ أْكُ تَّى يَ طْرِ حَ مَ الْفِ وْ و يَ دُ غْ  .لاَ يَ

 برد. نمي خورد، به عيدگاه تشريف نمي روز عيد فطر، تا چند عدد خرما رسول االله 

ـهِ انَ كَ  -٥٨٦ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ يلِ الْبَائِنِ  صَ  .لَيْسَ بِالطَّوِ

 بسيار قد بلند نبودند. رسول االله 

انَ  -٥٨٧ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لَ وَ  صَ ِبُّ الْعَسَ اءَ الْـيحُ وَ لْ  .حَ

 شت.عسل و شيريني را دوست دا رسول االله 

انَ  -٥٨٨ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ةِ  صَ اءَ رَ َ الْقِ بَينْ بِيرِ وَ َ التَّكْ تُ بَينْ كُ  .يَسْ

 كرد. مي بين تكبير تحريمه و قرائت، اندكي سكوت رسول االله 

انَ  -٥٨٩ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ يْ  صَ ليِّ بِاللَّ ةً يُصَ عَ كْ ةَ رَ َ شرْ ثَ عَ  .لِ ثَلاَ

 خواند. مي در شب، سيزده ركعت نماز رسول االله 

انَ  -٥٩٠ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ يَّةٌ  صَ ةٌ حَ عَ فِ تَ رْ سُ مُ مْ الشَّ َ وَ ليِّ الْعَصرْ  .يُصَ

ار روشن بود. خواند، كه آفتاب هنوز بلند و بسي مي نماز عصر را زماني رسول االله 
 (يعني مايل به زردي نشده بود).

انَ  -٥٩١ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ة صَ دَّ يلِ شِ نْ التَّنْزِ الِجُ مِ عَ  .يُ

 شد. مي هنگام نزول وحي، مشقت فراواني را متحمل رسول االله 

انَ  -٥٩٢ ـهِ كَ ولُ اللَّ سُ سَ  رَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ بَلُ  لَّمَ صَ قْ االْـيَ يْهَ لَ ثِيبُ عَ يُ ةَ وَ يَّ دِ  .هَ

 داد. مي پذيرفت و در عوض آن به هديه كننده، پاداش مي هديه را رسول االله 

اشُ  -٥٩٣ انَ فِرَ ـهِ كَ ولِ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ مٍ  صَ نْ أَدَ  .مِ
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 از پوست بود. رختخواب رسول االله 

انَ  -٥٩٤ ولُ كَ سُ ـهِ  رَ لَّمَ  اللَّ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ دَ النَّاسِ  صَ وَ  .أَجْ

 بود.ها  سخاوتمندترينِ انسان نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٥٩٥ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ هُ  صَ جَ رْ لَ فَ سَ نُبٌ غَ وَ جُ هُ نَامَ وَ ادَ أَنْ يَ ا أَرَ  .إِذَ

 شست. مي بخوابد، شرمگاه خود راخواست  مي در حالت جنابت اگر نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٥٩٦ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ هُ  صَ لَ قَظَ أَهْ أَيْ هُ وَ يَا لَيْلَ أَحْ هُ وَ رَ ئْزَ دَّ مِ ُ شَ لَ الْعَشرْ ا دَخَ  .إِذَ

بست  مي كمرش را محكم رسيد، نبي اكرم  مي آخر رمضان، فراي  هنگامي كه دهه
داشت و  مي گزيد)، و شب خود را با عبادت، زنده نگه يم (از همبستري دوري

 كرد. مي را نيز بيداراش  خانواده

انَ النَّبِيُّ  -٥٩٧ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ اكِ  صَ وَ اهُ بِالسِّ وصُ فَ يْلِ يَشُ نْ اللَّ امَ مِ ا قَ  .إِذَ

شست و  مي اكشد، دهان مباركش را با مسو مي از خواب بيدار كه نبي اكرم ها  شب
 كرد. مي تميز

انَ النَّبِيُّ  -٥٩٨ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ا صَ هَ رِ دْ اءِ فيِ خِ رَ ذْ نْ الْعَ يَاءً مِ دَّ حَ  .أَشَ

 برد، حياي بيشتري داشت. مي اي كه در پرده به سر از دوشيزه نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٥٩٩ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ِ شَ  صَ ينْ فَّ الْكَ ِ وَ ينْ مَ دَ  .ثْنَ الْقَ

 دست و پاهاي درشتي داشت. نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٦٠٠ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ا صَ بُوعً رْ  .مَ

 داري قامتي متوسط بود. نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٦٠١ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لُنَا بِ  صَ وَّ تَخَ عِ الْـيَ وْ يْنَامَ لَ ةِ عَ آمَ ةَ السَّ اهَ رَ امِ كَ َيَّ  .ظَةِ فيِ الأْ
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براي هدايت و ارشاد ما هر چند روز يك بار را در نظر گرفته بود. و  نبي اكرم 
بخاطر اين كه وعظ و نصيحت ايشان، موجب خستگي و دلسردي ما نشود، از وعظ گفتن 

 ورزيد. مي روزانه، اجتناب

انَ النَّبِيُّ  -٦٠٢ لىَّ اكَ لَّمَ صَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ ةٍ  للَّ لاَ نْدَ كُلِّ صَ أُ عِ ضَّ تَوَ  .يَ

 گرفت. مي براي هر نماز، وضو نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٦٠٣ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ نَ  صَ ِبُّ التَّيَمُّ  .يحُ

 به كار بردن راست را در هر كاري دوست داشتند. نبي اكرم 

انَ  -٦٠٤ ولُ اللَّ كَ سُ لَّمَ  ـهِ رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ رْ فِيهِ  صَ مَ ؤْ ْ يُ لِ الْكِتَابِ فِيماَ لمَ ةَ أَهْ قَ افَ وَ ِبُّ مُ  .يحُ

در امري كه دستوري براي آن نيامده بود، دوست داشت، موافق اهل  نبي اكرم 
 كتاب عمل كند.

انَ النَّبِيُّ  -٦٠٥ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ْطُبُ  صَ عٍ يخَ ذْ  .إِلىَ جِ

 خواند. مي داد و خطبه مي درختي تكيهي  بر تنه نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٦٠٦ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ دُ  صَ عُ قْ مَّ يَ ماً ثُ
ائِ ْطُبُ قَ  .يخَ

 نشست. مي خواند، سپس (اندكي) مي ايستاده خطبه را نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٦٠٧ ـهُ كَ لىَّ اللَّ لَّمَ صَ سَ يْهِ وَ لَ ةِ  عَ لاَ نْ صَ ةِ مِ امَ قَ ِ الإْ اءِ وَ َ النِّدَ ِ بَينْ تَينْ يفَ فِ ِ خَ تَينْ عَ كْ ليِّ رَ يُصَ

بْحِ   .الصُّ

 خواند. مي نماز صبح دو ركعت به صورت مختصري  بين اذان و اقامه نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٦٠٨ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لىَ  صَ ليِّ عَ ةِ لْـايُصَ رَ مْ  .خُ

 خواند. مي بر حصيري كوچك نماز نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٦٠٩ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ذُ  صَ وِّ عَ نَ وَ الْـيُ سَ َ الْـحَ ينْ سَ  .حُ
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 كرد. مي دعا ب براي حفظ حسن و حسين نبي اكرم 

انَ النَّبِيُّ  -٦١٠ لَّمَ كَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ أُ  صَ رَ قْ لْ الْـفيِ  يَ هَ ةَ وَ دَ جْ يلُ السَّ نْزِ رِ الم تَ جْ ةِ الْفَ لاَ ةِ فيِ صَ عَ مُ جُ

رِ  هْ نْ الدَّ ينٌ مِ انِ حِ نْسَ ِ لىَ الإْ  .أَتَى عَ

 خواند. مي در نماز فجر روز جمعه، سوره سجده و انسان را رسول االله 

إِ  -٦١١ لِهِ فَ ةَ أَهْ مَ دْ نِي خِ عْ لِهِ تَ نَةِ أَهْ هْ ونُ فيِ مِ كُ انَ يَ ةِ كَ لاَ جَ إِلىَ الصَّ رَ ةُ خَ لاَ تْ الصَّ َ ضرَ ا حَ  .ذَ

كرد. اما به محض اين كه  مي در كارهاي خانه، همسران خود را كمك رسول االله 
 رفت. مي رسيد، براي نماز بيرون مي وقت نماز فرا

نَ النَّبِيُّ  -٦١٢ فِّ لَّمَ كُ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ابِ  صَ ةِ أَثْوَ ثَ  .فيِ ثَلاَ

 پارچه كفن گرديد. هدر سه قطع اكرم نبي 

رَ  -٦١٣ تَ يْلِ أَوْ لَّ اللَّ ـهِ كُ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ  .صَ

 خواند. مي شب، نماز وتر راهاي  در تمام بخش رسول االله 

دِ النَّبِيِّ  -٦١٤ هْ لىَ عَ لُ عَ زِ نَّا نَعْ مَ كُ لَّ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ  .لنزَ يُ  نُ آرقُ الوَ  صَ

شد، به طور طبيعي از بارداري  مي و در حالي كه قرآن نازل ما در عهد رسول االله 
 كرديم. مي جلوگيري

ا -٦١٥ ً شرْ عَ رٍ وَ هُ ةَ أَشْ عَ بَ جٍ أَرْ وْ لىَ زَ ثٍ إِلاَّ عَ قَ ثَلاَ وْ يِّتٍ فَ لىَ مَ دَّ عَ ى أَنْ نُحِ نْهَ نَّا نُ  .كُ

را براي ما ممنوع كرد، مگر براي زني كه سوگواري بيش از سه روز  رسول االله 
 شوهرش را از دست داده باشد. در آن صورت بايد چهار ماه و ده روز به سوگ بنشيند.

يِّبُ النَّبِيَّ  -٦١٦ نْتُ أُطَ لَّمَ كُ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ هِ  صَ امِ رَ نْدَ إِحْ  .عِ

 زدم. مي را هنگام بستن احرام، خوشبويي من تن مبارك نبي اكرم 

النَّبِيُّ  -٦١٧ ا وَ نَ لُ أَ تَسِ نْتُ أَغْ لَّمَ كُ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ دٍ  صَ احِ اءٍ وَ نْ إِنَ  .مِ
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 كرديم. مي از يك ظرف آب براي غسل، استفاده من و نبي اكرم 

نْدَ النَّبِيِّ  -٦١٨ نْتُ أَلْعَبُ بِالْبَنَاتِ عِ لَّمَ كُ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ  .صَ

 كردم. مي بازيها  حضور داشت، با دختر بچه حالي كه نبي اكرم من در 

نَ النَّبِيُّ  -٦١٩ لَّمَ لَعَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ الِ وَ الْـ صَ جَ نْ الرِّ نَّثِينَ مِ خَ اءِ الْـمُ نْ النِّسَ تِ مِ لاَ جِّ َ ترَ  .مُ

كه خود را آوردند، و زناني را  مي مرداني را كه خود را به شكل زنان در نبي اكرم 
 آورند، لعنت نمود. مي به شكل مردان در

لْ النَّبِيُّ  -٦٢٠ أْكُ ْ يَ لَّمَ لمَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ اتَ  صَ تَّى مَ انٍ حَ وَ لىَ خِ  .عَ

 هرگز روي ميزهاي غذاخوري، غذا ميل نكردند. نبي اكرم 

نْ النَّبِيُّ  -٦٢١ ْ يَكُ لَّمَ لمَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ انًاسَ  صَ لاَ لَعَّ ا وَ اشً لاَ فَحَّ ا وَ  .بَّابً

 فردي دشنام دهنده، بد و بيراه گوي و نفرين كننده نبود. نبي اكرم 

دٍ  -٦٢٢ َمَّ لَ آلُ محُ ا أَكَ لَّمَ مَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ْرٌ  صَ ا تمَ َ اهمُ دَ مٍ إِلاَّ إِحْ وْ ِ فيِ يَ تَينْ لَ  .أَكْ

كردند، يك  مي در شبانه روز تناول ول االله از هر دو وعده غذائي كه خانواده رس
 وعده حتماً خرما بود.

مَ  -٦٢٣ تَقَ ا انْ ـهِ مَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ةُ االلهَِّ صَ مَ رْ كَ حُ نْتَهَ هِ إِلاَّ أَنْ تُ سِ  .لِنَفْ

 يگرفت، مگر اين كه به دين خدا بي حرمت نمي بخاطر خودش، انتقام رسول االله 
 شد. مي

٦٢٤-  َ يرِّ ا خُ ـهِ مَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ماً  صَ نْ إِثْ ْ يَكُ ا لمَ ا مَ َ همُ َ ذَ أَيْسرَ نِ إِلاَّ أَخَ يْ رَ َ أَمْ  .بَينْ

شد كه از ميان دو كار، يكي را انتخاب كند،  مي اختيار داده هرگاه به رسول االله 
 بود. نمي رد. البته اگر گناهك مي را انتخابها  آنترين  آسان

نْ النَّبِيِّ  -٦٢٥ لاَ أَتَمَّ مِ ةً وَ لاَ فَّ صَ طُّ أَخَ امٍ قَ اءَ إِمَ رَ يْتُ وَ لَّ ا صَ مَ مَ لَّ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ  .صَ



 از صحيح بخاريحديث مختصر  700   82

تر  تر و كامل سبك پشت سر هيچ امامي نماز نخواندم، كه نمازش از رسول االله 
 باشد.

ابَ النَّبِيُّ  -٦٢٦ ا عَ لَّمَ صَ مَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ هُ  لىَّ اللَّ كَ رَ إِلاَّ تَ هُ وَ لَ اهُ أَكَ تَهَ طُّ إِنْ اشْ ا قَ امً عَ  .طَ

خورد و  مي گرفت. اگر آن را دوست داشت، نمي هرگز از غذائي، ايراد نبي اكرم 
 كرد. مي گرنه، از خوردن آن، خودداري

نْ  -٦٢٧ َ مِ ا أَلْينَ لاَ دِيبَاجً ا وَ يرً رِ تُ حَ سْ سِ ا مَ لَّمَ كَفِّ النَّبِيِّ  مَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ  .صَ

 باشد. حرير و ابريشمي را دست نزدم كه به لطافت دست رسول االله ي  هيچ پارچه

َى  -٦٢٨ ـهِ نهَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ ءِ  صَ ماَّ لِ الصَّ ماَ
تِ نْ اشْ  .عَ

هايش داخل  ري در لباس بپيچد كه دستاز اين كه شخص، خود را طو رسول االله 
 مشكل باشد، منع فرمود.ها  آن بماند، و بيرون آوردن آن

َى  -٦٢٩ ـهِ نهَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ نْ  صَ ةِ الْـعَ تْعَ  .مُ

 منع فرمود.(نكاح موقت) از ازدواج متعه  رسول االله 

َى  -٦٣٠ ـهِ نهَ ولُ اللَّ سُ لىَّ اللَّ  رَ لَّمَ صَ سَ يْهِ وَ لَ نْ  ـهُ عَ نَةِ الْـعَ ابَ زَ  .مُ

از بيع مزابنه منع فرمود. (يعني مثلا خرماي تازه در عوض خرماي  رسول االله 
خشك، يا كشمش در مقابل انگور تازه، با كيل معامله شود. زيرا در اين نوع معامله، 

 احتمال ربا وجود دارد).

َى  -٦٣١ ـهِ نهَ ولُ اللَّ سُ لىَّ ال رَ لَّمَ صَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ الِ  لَّ صَ نْ الْوِ  .عَ

پشت سر هم از (يعني ديگر منع فرمود.ي  به روزهاز وصل كردن روزه   رسول االله
 روزه گرفتن)

َى النَّبِيُّ  -٦٣٢ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لُ  صَ جُ رَ الرَّ فَ عْ تَزَ  .أَنْ يَ
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 د)، زعفران بزند، منع فرمود.از اين كه مرد (به بدن و لباس خو نبي اكرم 

َى  -٦٣٣ ـهِ نهَ ولُ اللَّ سُ لَّمَ  رَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ بَانُ  صَ كْ قَّى الرُّ تَلَ  .أَنْ يُ

 از استقبال كردن كاروان (براي خريد كالا) منع فرمود. نبي اكرم 

َى النَّبِيُّ  -٦٣٤ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ نَ ال صَ رُ قْ تَأْذِنَ أَنْ يَ سْ تَّى يَ ا حَ ِيعً ِ جمَ تَينْ رَ َ التَّمْ لُ بَينْ جُ رَّ

هُ  ابَ حَ  .أَصْ

از گذاشتن همزمان دو خرما در دهان منع كرده است، مگر اين كه  رسول االله 
 دوستانش به او اجازه بدهند.

َى النَّبِيُّ  -٦٣٥ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ اهُ  صَ لُ أَخَ جُ يمَ الرَّ قِ ْلِسَ فِيهِ  أَنْ يُ يجَ هِ وَ دِ عَ قْ نْ مَ  .مِ

نهي كرد از اين كه كسي برادر مسلمانش را از جايش بلند كرده و خود بر  نبي اكرم 
 جايش بنشيند.

َى النَّبِيُّ  -٦٣٦ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ رِ الْبَغِيِّ  صَ هْ مَ نِ وَ اهِ انِ الْكَ لْوَ حُ لْبِ وَ نِ الْكَ نْ ثَمَ  .عَ

آيد و  مي آنچه از كهانت بدست سگ،خريد و فروش از خوردن قيمت  م نبي اكر
 پول حاصل شده از زنا، منع فرمود.

َى النَّبِيُّ  -٦٣٧ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ نْ  صَ فِ الْـعَ ذْ  .خَ

 از سنگريزه پرتاب كردن، منع فرمود. نبي اكرم 

َى النَّبِيُّ  -٦٣٨ يْ نهَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لَّمَ صَ سَ اءِ وَ  هِ وَ بَّ نْ الدُّ فَّتِ الْـعَ زَ  .مُ

درخت خرما و ظرف قير اندود نهي فرمود. ي  ظرف تنه كردن از استفاده نبي اكرم 
(به دليل اين كه در آن زمان، اين ظروف مخصوص تهيه شراب بودند، البته سپس استفاده 

 كردن از اين ظروف را اجازه داد).

َى النَّبِيُّ  -٦٣٩ لَّمَ صَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ اءِ  لىَّ اللَّ قَ نْ فيِ السِّ بِ مِ ْ نْ الشرُّ  .عَ
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 از نوشيدن آب از دهانه ظرف، نهي فرمودند. پيامبر 

َى النَّبِيُّ  -٦٤٠ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ رِ  صَ النَّحْ طْرِ وَ مِ الْفِ وْ مِ يَ وْ نْ صَ  .عَ

 ان منع نمود.از روزه گرفتن، عيد فطر و قرب نبي اكرم 

َى النَّبِيُّ  -٦٤١ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ اءِ  صَ مَ ِ بِ الإْ سْ نْ كَ  .عَ

 استفاده از پولي را كه از زنا بدست آمده، منع فرمود. نبي اكرم 

َى النَّبِيُّ  -٦٤٢ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لِ  صَ حْ بِ الْفَ سْ نْ عَ  .عَ

 د را براي جفت كردن نر با ماده، منع كردند.دريافت مز نبي اكرم 

َى النَّبِيُّ  -٦٤٣ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ نْ  صَ ةِ وَ الْـعَ رَ ابَ خَ ةِ الْـمُ لَ اقَ حَ  .مُ

شود) و بيع  مي از بيع مخابره (معامله بر سر آن چه كه از زمين خارج نبي اكرم 
 محالقه (فروش حبوبات در خوشه) منع فرمود.

َى النَّبِيُّ  -٦٤٤ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ نْ  صَ ةِ وَ الْـعَ سَ مَ لاَ ةِ الْـمُ نَابَذَ  .مُ

از بيع ملامسه (مثلا فروشنده بگويد به هر كدام از اين گوسفندها كه  نبي اكرم 
دستت رسيد و آن را گرفتي، به فلان قيمت مال تو) و بيع منابذه (پرتاب مال و سلب 

 طرف مقابل) منع نمود.اختيار از 

َى النَّبِيُّ  -٦٤٥ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ شِ  صَ نْ النَّجْ  .عَ

از بيع نجش نهي فرمودند. (يعني تعريف بي مورد كالا يا بالا بردن قيمت  نبي اكرم 
 براي اين كه ارزش كالاي فروشنده بالا برود).

َى النَّبِيُّ  -٦٤٦ لَ نهَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ لَّمَ صَ سَ رِ  يْهِ وَ نْ النَّذْ  .عَ

 از نذر نهي فرمودند. نبي اكرم 

َى النَّبِيُّ  -٦٤٧ لَّمَ نهَ سَ يْهِ وَ لَ ـهُ عَ لىَّ اللَّ بَى وَ  صَ نْ النُّهْ ةِ الْـعَ ثْلَ  .مُ
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 از چپاول (مال) و مثله كردن (مردم) منع نمودند. نبي اكرم 
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